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It is hereby noted and agreed that for Annual Policies, clauses lmapplied

Annual Clause International Trip

Klausul Perjalanan Internasional Tahunan

It is hereby noted and agreed that this Po||cy Dengan ini dicatat dan disetujui bahwa pOIiS ini diuk

changed into Annual Policy that covers

menjadi Polis Tahunan yang menanggung ser

International Trips of the Insured during pxyl period Perjadanan Tertanggung di luar negeri selama peric

with the following Terms and Conditions:

1. Maximum duration of one trip become 9
days

2. Eligibility criterion for this Insurance becorr
maximum 65 years

3. Inthe event of policy cancellation, refund
premium will be made proportionately afte
deduction(s) of commission(s) or fee(s) pe
by the Insurer to any Third Party, subject
no claim having been or will be submitted |
the Insured before or after the policy expil
date and refers of the Return of Premiu
Table as follow:

Period % PremiunRefund
1 month 70%
2 month 60%
3 month 50%
4 month 40%
5 month 30%
6 month 20%

>6 month 0

Annual Clause Domestic Trip

It is hereby noted and agreed that this Policy
changed into Annual Policy that covers all Dome:
Trips of the Insured durg policy period with the
following Terms and Conditions:

1. Maximum duration of one trip become 3
days

2. Eligibility criterion for this Insurance becorr
maximum 65 years

3. Inthe event of policy cancellation, refund
premium will be made proportionately
deduction(s) of commission(s) or fee(s) pz
by the Insurer to any Third Party, subject
no claim having been or will be submitted |
the Insured before or after the policy expit
date and refers of the Return of Premiu
Table as follow:

polis, dengan Syarat dan Ketentuan sebagai berikut

1. Durasi maksimal pertanggungan sek
perjalanan adalah 90 hari.

2. Kriteria kelayakan usia untuk Pertanggung
ini adalah maksimal 65 tahun

3. Dalam hal pembatan polis, pengembaliar
premi akan diberikan secara proporsion
setelah pengurangan komisi atau biaya ye
dibayarkan oleh Penanggung kepada Pil
Ketiga, dengan syarat tidak ada klaim ye
pernah atau akan diajukan oleh Tertanggu
sebelum atau sesudahamggal berakhirnye
pertanggungan dan mengacu kepada Ta

pengembalian premi sebagaimana berikut :
Periode % Pengembalian Pren|
1 bulan 70%
2 bulan 60%
3 bulan 50%
4 bulan 40%
5 bulan 30%
6 bulan 20%
>6 bulan 0

Klausul Perjalanan Domestik Tahuma

Dengan ini dicatat dan disetujui bahwa polis
diubah menjadi Polis Tahunan yang menangg!
semua perjalanan Tertanggung di dalam nec
selama periode polis, dengan Syarat dan Ketent
sebagai berikut :

1. Durasi maksimal pertanggungan sek
perjalananmenjadi 31 hari.

2. Kriteria kelayakan usia untuk Pertanggung
ini menjadi maksimal 65 tahun

3. Dalam hal pembatalan polis, pengembali
premi akan diberikan secara proporsion
setelah pengurangan komisi atau biaya ye
dibayarkan oleh Penanggung kepada Ril
Ketiga, dengan syarat tidak ada klaim ye
pernah atau akan diajukan oleh Tertanggu
sebelum atau sesudah tanggal berakhirn
pertanggungan dan mengacu kepada Ta
pengembalian premi sebagaimana berikut :
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Periode % Premium Refund
1 month 70%
2 month 60%
3 month 50%
4 month 40%
5 month 30%
6 month 20%

>6 month 0

Periode % Pengembalian Pren
1 bulan 70%
2 bulan 60%
3 bulan 50%
4 bulan 40%
5 bulan 30%
6 bulan 20%
>6 bulan 0
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PART % Preliminary Information
YourPolicy

This isYour travel insurance policy and it cornites details
of Benefits, conditions and exclusions relating to ea
insured person. Theolicy will form the basis on which
we will settle all claims. Itis only valid if we have recei
the Premium in full and we have issuedou with a

Certificate of Insurance This Policy will protect You

financially when a deathinjury, sickness, loss, thef
damage, legal liability or other specified event happg
during the Period of Insurance Please refer toYour
Certificate of Insurancédor the Benefitsapplicable We

will only liablewith coverageset out in theTable of
Benefits

Any statement, information or declaration th
Policyholder or You have given on behalf of the insure
people, including any declaration made over the pho
or by fax, email or the ternet at the time of the
application, will form the basis of the contract.

The Certificate of Insurance and any further
Endorsementare all part of thePolicy. Please read an
understandYour Policy and keepYour Policyin caseYou

need to refer to it.

Eligibility Criteria

ThisPolicyis only available t&ou if You:

(a) are aPermanentresident living or working in
Indonesia;
hold a valid Indonesian identification docume!
such as KTP, Kitas, Kitagmgterm visit pass

(b)

(©

start and endyourTripin Indonesia (for return
trip cover);

(d)
(e)

have fully paid¥ourPremiumn

have bought the policy beforgour Scheduled
Departure Timeto leave Indonesia;

() You must be at least 14fourteen) days from
birth or not more than 84(Eighty Fouryears
old. Yourage is deterrmed atYourTravel Start

Date as stated inYour Certificateof Insurance

BAGIAN X Informasi Awal
Polis Anda

Ini adalahPolisasuransiPerjalananAndayang memuat
rincian Manfaat, kondisikondisi dan pengecualiar
pengecualian yang berkaitan dengan set
Tertanggung Polisini akan menjadi acuaKamidalam
menyelesaikafKlaim-KlaimAndadanhanya berlaku jikg
Kami telah menerima pembayaran sepenuhniaemi
Anda dan Kamitelah menerbitkanSertifikat Asuransi
Polis ini akan melindungAnda secara finansial ketik
terjadinya sutu kematian, Cidera penyakit, kerugian
kehilangan, kerusakan, tanggung jawab hukum g
kejadian lainnya yang diatur selama perioddasa
Asuransi Harap mengacu padaertifikat AsuransiAnda
untuk Manfaat yang berlakiKami hanya bertanggung
jawabuntuk jaminanyang tertera padd abel Manfaat

Setiap pernyataan, informasi atau deklarasi g
diberikan olehPemegang Polistau Anda atas nama
Tertanggung termasuk setiap deklarasi yarn
disampaikan melalui telepon, faksimili, surat elektron
atau internetpada saat mengisi aplikasi akdinyatakan
sebagai dasar dari perjanjian.

Sertifikat Asuransidan Endesemenselanjutnya adalah
satu kesatuan darPolis ini. Harap membaca seca
saksama dan mengefffiolisini dan simpan dengan bal
PolisAndajika suatu vaktu Andamembutuhkannya.

Kriteria Kelayakan

Polisini hanya tersedia untuRnda, dalam hal:

(&) Andaadalah penduduk yantptap atau bekerja di
Indonesia;

memiliki identifikasi yang berlaku di wilayg
Indonesia seperti KTP, Kitas, Kitap, visa kunjur
jangka waktu lama;

memulai dan mengakhiriPerjalanan Anda di
wilayah Indonesia (berlaku untukPerjalanan
pulangpergi);

telah membayar sepenuhnyRremiAndg

telah membeli Polis ini sebelum Jadwal
KeberangkatarAnda untuk meninggalkan wilayal
Indonesia;
Andatelah berusia paling tidak 14 (empat bela
hari dari hari kelahiradndaatau tidak lebih dari 84
(delapan puluh empat) tahun. UmurAnda
ditentukan dari tanggal dimananda memulai

(b)

(€

(d)
(€)

(f)
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If You seventy (70) years old or older, th
maximum amount we will pay for section B a
H will differ from others as shown in theable

of Benefitsfor the planYou bought. All otler

Benefitsshall remain at 100%.

Covered Period of Overseas Return Trip

The cover under each section of the Policy will start
end as set out below.
1. Section A Cancellation and Alteration
a. Common CarrierCancellationand Common
CarrierAlterationcommences the later of:

i. 24 (twenty four) hours afterYour Policy
IssueDateand Time

ii. The individual covered event attachme
date set out in the Policy sectipn

and ends at the earlier of:

iii. Your Policy Effective Datand Time or
Your Travel Start Dat or
v. WhenYou arrive at the immigration cheek
point in Indonesia to commenageur Trip.
b. Trip Cancellation andTrip Alteration cover
commences the later of:
i. 24 (twenty four) hours afterYour Policy
IssueDateand Time
ii. The individual covered event atthment

date set out in the Policy sectipn

and ends at the earlier of:

iii. Your Policy Effective Datand Time or
iv. Your Travel Start Dateor

v. When You arrive at the immigration cheek
point in Indonesia to commenggur Trip.

Perjalanan Anda seperti yang tertera di dalan
Sertifikat Asuransini. JikaAndaberusia 70 (tujuh
puluh) tahun atau lebih tua, jumlah maksimal ya
akan Kami bayarkan untuk Bagian B dan H ak
berbeda dari yang lainnya, sebagaimana yang t¢
dicantumkan dalanTabel Manfaatdari Planyang
Anda beli. SemuaManfaat lainnya akan t&ap

berlaku 100% (seratus persen).

Periode PerjalananPulang Pergi Ke Luar Negeri ya
Ditanggung

Tanggungan dalam setiap bagiBolis akan mulai dan
berakhir sebagai sebagaimana diatur dibawah ini:
1. Bagian A Pembatalan dan Perubahan
a. PembatalanAngkutan Umum dan Perubahar
Angkutan Umum pertanggungan dimulai pad
saat mana saja yang terjadi paling akhir:
i. 24 (dua puluh empat) jam darianggal
dan WaktuDiterbitkan Polis Andaatau
i. tanggal terjadinya kejadian yarn
ditanggung berdasarkaRolisini.

dan ber&hir saat mana yang lebih dahu
terjadi:

iii. Tanggal dan Waktu EfektiPolis Anda

atau
iv. Tanggal Dimulainya Perjalanan And
atau
v. saat Anda tiba di titik pemeriksaan
imigrasi di Indonesia untuk memul
PerjalananAnda
b. Pembatalan dan PerubahanPerjalanan

pertanggungan dimulai pada saat mana s

yang terjadi paling akhir:

i. 24 (dua puluh empat) jam dari Tangg
dan Waktu DiterbitkanPolis Anda atau

i. tanggal terjadinya kejadian yan
ditanggung berdasarkaRolisini.

dan berakhir saat mana yang lebih dahy
terjadi:

iii. Tanggal dan Waktu EfektiPolis Anda

atau

Tanggal Dimulainya Perjalanan And

atau

v. saat Anda tiba di titik pemeriksaan
imigrasi di Indonesia untuk memul
PerjalananAnda

iv.
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2. Section H; PersonalAccicent cover, commences the
later of:
a. Yourdeparture fromYourHomeor workplace
in Indonesia to travel to the immigratio
checkpoint forYourTrip; or

b. 3 hours prior toYour Scheduled Departure
Timeon aCovered Transporfrom Indonesia;
or

c. Your Policy Effetve Dateand Time

and ends at the earlier of:

d. The time You arrive at Your Home or
workplace in Indonesia followingour return
to Indonesiaor

e. 3 hours afterYou are cleared to pass throug
the arrival immigration checkpoint i
Indonesia; or

f.  Your Polcy Expiry Date

In case of of one way travel Insurance, t
insurance ends at the earlier of:

g. 3 hours after Your arrival at destination
airport; or
h. Your Policy Expiry Date

3. In respect of other Policy sections cover commen
on Your Policy Effectie Dateand Time and You
being cleared to pass through the departu
immigration check point in Indonesia f¥ourTrip;
and ends at the earlier of:

a. You being cleared to pass through the arriv
immigration check point in Indonesiar

b.  Your Policy Expir{pate.

The limit ofyour coveage

1. If You have bought insurance for single to cover o
person only, the limit which is shown iMour
Certificate of Insuranceapplies tol (one) insured
persons.

2. If You have bought insurance f& peopleto cover
two insured persons, the limitwhich is shown in
your Certificate of Insuranceapplies to each
insured persons.

3. If Youhave bought insurance for a family that covg
You, Your Spouseand Child/Childrenthen We will

pay:

2. Bagian H KecelakaarDiri, pertanggungan dimulg

pada saat mana saja yategjadi paling akhir:

a. keberangkata\ndadariRumahatau tempat
kerja Anda di Indonesia untuk melakuka
Perjalanan ke titik pemeriksaan Imigras
untuk PerjalananAnda; atau

b. 3 (tiga) jam sebelundadwal Keberangkatar
Anda dengan Alat Transportasi yang
Ditanggungdari Indonesia; atau

c. Tanggal dan Waktu EfektRolisAnda

dan berakhir di saat mana yang lebih dah
terjadi:

d. saatAndatiba di Rumahatau tempat kerja
Andasetelah kembaliny@ndake Indonesia;
atau

e. 3 (tiga) jam setelabAnda diizinkan untuk
melewati titik pemeriksaan kedatanga
imigrasi di Indonesia; atau

f.  Tanggal Berakhirny®olisAnda

Dalam hal Asuransi perjalanan satu arah, Asur

ini berakhir disaat yang mana yang lebih dah

terjadi:

g. 3 (tiga) jam setelah Anda tiba di bandar
tujuan Andaatau

h. Tanggal Berakhirnya Polis Anda

3. Sehubungan dengan bagidagianPolis lainnya,
pertanggungan dimulgbada Tanggal dan Wakty
Efektif PolisAndadan Andatelah melewati check
point keberangkatan di Indonesia unty
PerjalananAnda, dan berakhir saat mansaja yang
lebih dahulu terjadi:
a. Anda diizinkan

pemeriksaan
Indonesia; atau
b. Tanggal Berakhirnya Polisnda

untuk melewati titik

kedatangan  imigrasi

Batas atas pertanggunga&mnda

1. JikaAndatelah membeli Asuransi individu untd
menanggung satu orang ajg, batas yang
dinyatakan dalanSertifikat Asuransi Andaerlaku
untuk 1 (satu)lertanggung

2. JikaAndatelah membeli Asurans? oranguntuk
menanggung dua Tertanggung batas yang
dinyatakan dalam Sertifikat Asuransi berlaku
untuk masingmasingTertanggung

3. JikaAndatelah membeli Asuransi untuk keluarg
yang menanggungnda dan atauPasangarAnda
dan Anak yang masih bergantungkami akan
membayar:
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a. For each insured person, is the limit shoimn
YourCertificate of Insurance

b. For all insured persons, the total limit is 25(
times the limit shown inYour Certificate of
Insurance

Automatically Extending Cover

We will automatically extendrourPeriod Of Insurance
while You are Overseas under this Policy at no
additionalPremiunt
a. for 10 consecutive days if throug
circumstances outside Your control, You
cannot completeYour Trip when the policy
ends, andvou are not the cause of the delay; ¢
b. for 30 consecutive days You are hospitalised
or are quarantinedOverseasas advised by §
Medical Practitionerand the reason for sucl
hospitalisation or quarantine is covered by yo
policy; or

c. for 48 consecutive hours iYou are unfit to
travel, in which caseYou must take the first
availableCommon Carrier confirmed by Us

It is a condition of cover tha¥ou must make every
endeavor to return Home at the first available
opportunity.

Worldwide 24 hour EmergencyAssistance

We have arranged witur Assistance Compartyp give
You various 24hour emergency assistance services. T
services they provide include medical advice, referra
doctors, specialists, hospitals, lawyers and interpretg
arrangement for bail bondsravd help if You have lost
Your passport, embassy referral, emergency nuoadli
evacuation, sendinglomeyour body or ashes, providin
doctors and medicine, compassionate vis
accompanying children and hospital deposit guarante

You must pay for the costs and expenses of thg
services except for emergency medical evaimrat
sending a body or asheklome and accompanying

Untuk setiapTertanggungdengan batas yan
dinyatakan dalansertifikat Asuransi Anda
b. Untuk semualertanggum, total batas adalah
250% (dua ratus lima puluh persen) kali d
batas yang dinyatakan dalanSertifikat
AsuransiAnda

Perpanjangan Polis Secara Otomatis

Kamiakan memperpanjang otomatiBeriode Asurans
Anda selamaAndaberada diLuar Negeri berdasarkn
Polisini tanpa tambaharPremi

untuk 10 (sepuluh) hari berturtturut jika terjadi
situasi diluar kendaliAnda, Anda tidak dapat
menyelesaikarPerjalananAndapada saaPolisini
berakhir dan Anda bukanlah penyebab dal
keterlambatan tersebut; atau

b. untuk 30 (tiga puluh) hari berturdturut jika Anda
dirawat di Rumah Sakitatau dikarantina diLuar
Negeri dan alasan rawat inap atau karantin
tersebut ditanggung dalamolisini; atau

a.

c. untuk 48 (empat puluh delapan) jam berturtutrut
jika Andatidak sehatuntuk melakukarPerjalanan
udara, dalam hal iniAnda harus mengambi
Angkutan Umumpertama yang tersedia dan tela|
dikonfirmasi olelKami

Sudah menjadi ketentuan dari pertanggungaalisini
bahwa Anda wajib melakukan setiap usahaintuk
kembali ke Ruméh pada kesempatan pertama yar
tersedia.

Bantuan DaruratMedis 24 Jam di Seluruh Dunia

Kami bekerja sama denganPerusahaan Layanan
Bantuan untuk memberikan Anda berbagai fantuan
darurat Medis selama 24(dua puluh empatjam. Jasg
yang diberikan termasukengan sarammedis, rujukan
kepada dokter umum, spesialBumah Sakitpengacara
hukum dan penerjemah, pengaturan tanggungan un
pembebasan, bantuaRerjalananyang membantiAnda
jika Anda kehilangan PaspoAnda rujukan kepadg
kedutaan besar, evakuasiarurat medis pemulangan
jenazah atau abinda, menyediakan dokter dan oba
obatan, kunjungan/besuk, menemaAnak-Anak Anda
dan tanggungan deposit 8umah Sakit

Anda harus membayar biayhiaya dan pengeluara
yang timbul dari layanan ini, kecuali uktievakuasi
darurat Medis pemulangan jenazah atau abu d
menemani orang berkunjung yang ditanggung dal
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person visit which are covered under Sections B2 al
of Yourplan as shown in th&able of Benefits

For the above assistance, please contact us at +65 ¢
5833 orAllianzIndonesia orl500-136 or by ®£nding an
email to us attravelclaim@Allianz.co.id for emergency
assistance and Claim related matters and to
travel@Allianz.co.idfor general enquiries.

Productand Plan Selections

On Your Certificate of Insurance You will see Your
selected ProductRolicy TypePlanand covered region.

1. Product:
This is anOverseas single Trip insurance
product that covers a singl&rip, during the
Policy period up to the maxium duration as
shown on Your Certificate of Insurance

This Product is also broken down further in
plans

2. Plans
You can select from several types glans
under each Product. Differenplans have
different levels oBenefits

3. Covered Region:
When You are purchasingYour Policy You
would have selected a covered region th
includesYourintended travel destinations. Th
covered regionYou selected will be listed in
Your Certificate of Insurance(subject to the
sanction countries listed).

Important:

We are not able to provide any cover for log
Injury, damage or legal liability arising direct
or indirectly from travel in, to or through
Afghanistan, Cuba, Democratic Republic
Congo, lIran, lIraq, Liberia, Sudan,Syria
Crimea region of Ukrainender any ofOur
plans

For the avoidance of doubt we shall not |
deemed to provide cover and we shall not

Bagian B2 dan ®lan Anda sebagaimana tercantun
dalamTabelManfaat.

Untuk bantuan diatas, harap hubungamidi +65 6535
5833 atau Allianz Indonesiadi nomor 1500-136 atau
dengan mengirimkan surat elektronik kepa#ami di
travelclaim@allianz.co.iduntuk bantuan darurat dar
hathal yang terkait dengan Klaim dan ke
travel@allianz.co.icuntuk bantuan umum lainnya.

Pilihan Produk dan Plan

Pada Sertifikat Asuransi Anda Anda akan melihat
produk yang Anda Pilih Jenis Polis, Pladan wilayah
yang ditanggung.

1. Produk:
Ini merupakan produk Asuran$lerjalana luar-
negeri yang menanggungerjalanansekali jalan,
selama periodePolis sampai dengan maksimur
durasi Perjalanan sebagaimana yang tercantu
padaSertifikat AsuransiAnda.

Produk ini lebih lanjut dibagi menjadi bebera
Plan

2. Plan
Anda dapat nemilih satu diantara beberapa jen
Planyang ditawarkan dalam produk iflanyang
berbeda memiliki nilaManfaat yang berbeda.

3.  Wilayah yang Ditanggung:
Saat Anda membeli Polis Anda akan memilih
wilayah yang ditanggung yang mencangkup tuju
PejalananyangAndainginkan. Wilayah yangnda
pilih akan tercantum dalamSertifkat Asuransi
Anda (tunduk pada daftar negaraegara yand
dikenaisanks).

Penting:

Kami tidak dapat memberikan pertangungg
apapun untuk kerugianCidera kerusakan atal
tanggung jawab hukum vyang timbul seca
langsung atau tidak langsung dari perjalanan
menuju atau melalui Afghanistan, Kuba, Repu
Demokratik Kongo, Iran, Irak, Liberia, Sudan, Su
dan Crimea region of Ukrainentuk setiapPlan
Kami

Untuk menghindar keraguan, Kami tidak akg
memberikan perlindungan dan Kami tid
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liable to pay any claim or provide any bene
hereunder to the extent that the provision ¢
such cover, payment of such claim or provis
of such benefit that would expose us to ar
sanction, prohibition or restriction unde
United Nations resolutions or the trade (¢
economic sanctions, laws or regulations of t
European Union, United States of Ameyi
United Kingdomand/or any other applicalel
national economic or trade sanction law

regulations.

This insurance only coveY®uin the countries that
are included in the Regioriouselected.

a. If for exampleYour itinerary is Indonesia tg
Australia return and includes a stay in ti
USA, You must have purchased thg
Worldwide region because the USA is un(
the Worldwide region. liYouonly purchased
Europe and Pacific region, théie will not
payYour Clairmthat relates to orarises in the
USA.

b. Forthe purpose of clarity, transit stops that
not necessary to enterinto a country or
require entry into a country only to connect {
another international flight within 12 (twelve
consecutive hours of arrival are n
considered a destination country for th
purpose of choosing a covered regioYiou
will be covered for events that occur in thes
countries, even though they may not be listg
in the region description. The same applies
transport Accidents that may occur while
traveling through or over these countries
emergency diversions to tlse countries.

4. Policy Types
On Your Certificate of InsuranceYou will also
be able to seerour selectedPolicy Type The
Policy Typeshows which people are insure
The possiblePolicy Typesare single, couple
family coveror Group.

bertanggung jawab untuk membayar klaim apap
atau memberikan manfaat apapun di baw
ketentuan pertanggungan tersebut, pembayar
klaim atau pemberian manfaat tersebut yang ak
mengekspoKami atas segala sanksi, larangan g
pembatasan berdasarkan resolusi Perserikal
BangsaBangsa atau sanksi perdagangan, ekong
hukum atau peraturan perundaagndangan di Un
Eropa, Amerika Serikalnggris Rayalan / atau
hukum atau peraturan sanksekonomi atau
perdagangan nasional lainnya yang berlaku

Asuransi ini hanya menanggung Anda di neg
negarayang termasukdalam wilayah yang And
pilih.

a. Jika misalnya jadwal perjalan@&mda adalah
Indonesia ke Australia pergi pulang d
termasuk menginapidAmerika SerikatAnda
harus membeli wilayah Worldwide karen
Amerika Serikat termasuk dalam wilay
Worldwide. JiksAndahanya membeli wilayal
Eropa dan Pasifik, makidami tidak dapat
memenuhi Klaim Andayang berhubungar
dengan atau timbul di Amerika Seat.

b. Untuk kejelasan lebih lanjut, transit yang tid
diperlukan untuk masuk ke suatu negara at
tidak diharuskan untuk masuk ke sug
negara hanya untuk melanjutka
penerbangan internasional lain dalam 12 (d
belas) jam berturuturut sejak kedatangan
maka negara tersebut tidak dianggap seba
negara tujuan untuk keperluan memili
wilayah yang ditanggung.Anda akan
ditanggung untuk kejadiakejadian yang
terjadi di negaranegara tersebut, meskipu
negaranegara tersebut mungkin tida
tercantum dalam deskripsi wilayah yan
ditanggung. Hal yang sama berlaku juga un
Kecelakaarransportasi yang mungkin terjag
selama perjalanan melalui atau di at
negaranegara tersebut atau pengaliha
darurat ke negaranegara tersebut.

Jenisjenis Polis

Padh Sertifikat AsuransiAnda, Andadapat juga
melihat Jenis Polisyang Anda pilih. Jenis Polig
menunjukan orangprang yang diasuransikabenis
Polisyang dapat dipilih adalah individpasangan
keluargaatau grup.
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Singleg if You selected single cover, the Poli
coversYou only.

Couplec if You selected couple cover, the Polig
covers2 (two) people traveling together for the
entire Trip on the samatinerary.

Family cover if You selected family cover, thé
Policy coversYou plus Your Spouse and
Child/Children named in the Certificate of
Insurancewho travel with You for the entire
Tripon the same itinerary.

Groupc if You selectedGroupcover, the Policy
covers minimum 10 (ten) people in one gro
for traveling togetherfor the entireTrip on the
same itinerary.

Individu ¢ Jika Anda memilih pertanggunga
Individu, Polisini hanya akan menanggunignda
saja.

Pasangan- jika Anda memilih pertanggungar
PasangayPolisini akan menanggung (dua) orang
yang bepergian bersarmsama untuk selurul
Perjalanandengan jadwal yang sama.

Keluarga - jika Anda memilih pertanggungan
keluarga, Polis ini akan menanggungAnda
ditambah dengarPasangardan Anak-Anak Anda
yang disebutkan dalansertifikat Asuransi,yang
bepergian dengam\nda untuk seluruhPerjalanan
dengan jadwal yang sama.

Grup - jika Anda memilih pertanggngan Grup,
Polis ini akan menanggungiinimal 10 (sepuluh
orangyang bepergian bersarsama untuk seluruh
Perjalanandengan jadwal yang sama.
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PART 2 Coverage

Important information:
The coverage information under thRolicyis divided
into 3 parts:

1 BeforeYourtravel

1 DuringYourtravel

1 After Yourtravel

Before Your Travel
Section A ¢ Cancellation and Alteration (pre
departure from Your Place of Residence to Start Y@

Trip)

1. Cancellation (preleparture)

a. Common CarrieCancellation
If You are preented from travelling due to
the reasons listedn Section A3and are
forced to cancelthe schedule ofYour
Common CarrierWe will paythe following
if You cannot get back such cost from at
other source
i. Cost of Booking ticket fromCommon

Carrier which You have paid or have

agreed to pay under the contract

Trip Cancellation

If You are prevented fron travelling due to
the reasons listedn Section A3and are
forced to cancelour Trip, We will paythe
following if You cannot get back such cof
from any other source

i. Transportation and accommodatio
expenses whichYou have paid or have
agreed to pay under the contract;

i. The cost of excursions, tours af

activities whichYou have paid for; and

The cost of singldrip visas whichYou

have paid for.

Pant 1 a. and b. are options of cover. Please refel
Your Table of Benefitin Your Certificate of Insurance
for the Benefitapplicable forYourPolicy.

BAGIAN Z; Pertanggungan

Informasi penting:
Informasi pertanggungan berdasark&wlisini dibagi
menjadi 3 bagian:

1 SebelumPerjalanamnda

1 Selam&PerjalanarmAnda

1 SetelahPerjalanarAnda

SebelumPerjalananAnda

Bagian A¢ Pembatalan dan Erubahan Sebelum
Keberangkatan dari Tempat Tinggal Anda unt
Memulai Perjalanan Andp

1. Pembatalan (sebelum keberangkatan)
a. PembatalamAngkutan Umum

Jika Anda terhalang untuk melakukar

Perjalanansebagai akibat dari alasan terten

sebagaimana diatur dalanbagian A3 dar

terpaksa membatalkanjadwal Angkutan

Umum Anda Kami akan membayar biaya

biaya berikut, jika Anda tidak dapat

memperoleh biaya tersebut dari sumbg
manapun:

i. Biayapemesanantiket Angkutan Umum
yang telah Anda bayar atau telg
disepakati untlk dibayar sesuai denga
kontrak;

. PembatalarPerjalanan
Jika Anda terhalang untuk melakukar
Perjalanansebagai akibat dari alasan terten
sebagaimana diatur dalam bagian A3 d
terpaksa membatalkarPerjalananan Anda
Kamiakan membayar biayhiaya berikut jika
Andatidak dapat memperoleh biaya tersebt
dari sumber manapun:

i. Biaya Transportasi dan akomodasi yg
telah Anda bayar atau telah disepaka
untuk dibayar sesuai dengan kontrak;

ii. Biaya kunjungan wisata dan kegiatan yg

telah Andabayar; dan

Biayavisa untuk satu kalPerjalananyang

telah Andabayar.

Poin 1 a. dan b. adalah pilihan dari jaminan. Harap
mengacu paddabel ManfaatdalamSertifikat
Asuransi Andaintuk Manfaat yang berlaku untuk
Polis Anda
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2. Alteration (predeparture)
a. Common CarrieAlteration
If You have to alterthe schedule ofYour
Comnon Carrier due to reasons listed if
Section A3we will pay the cost of booking
ticket incurred and paid bYyou to re-schedule
YourCommon Carriewith the limit as shown
in YourTable of Benefisin Your Certificate of
Insurance.

b. TripAlteration
If You have to alterYour Trip due to reasong
listed in Section A3ve will pay the reasonablg
and necessary additional costs incurred g
paid byYou to re-scheduleYour Trip with the
limit as shown inYour Table of Benefis in
Your Certificate of Insurance.

Point 2 a. and b. are options of cover. Please refe
Your Table of Benefitin Your Certificate of Insurance
for the Benefitapplicable for youPolicy.

You can only Claim under section Al
(cancellation) or section A2 (alteration), not bot
The amout we will payYou under section A2 wil
not be more than the amounte would have paid
under section Al aboveavith the maximum limit
as shown inYour Table of Benefis in Your
Certificate of Insurance.

3. List of covered events

a. Major travel events
An event described in i. to v. below that firg
occurs after thePolicy Issue Date and Timg
and which within 7 consecutive daysYodur
Travel Start Date prevents You from
traveling toYourMain Travel Destination(s
or to commence thdrip as outlined inYour
Tripitinerary:

i. Natural Disaster and Extremg
Weather Conditions at Your Main

Travel Destination (s)

2. Perubahar(sebelum keberangkatan)
a. Perubaha Angkutan Umum

JikaAnda harus mengubaljadwal Angkutan
Umum Andasebagai akibat dari alasatasan
tertentu sebagaimana diatur dalam bagian A
Kamiakan membayar, biaya tiket yang telg
Anda bayarkan untuk menjadwal ulan
Angkutan Umum Anda, dengan bataan
sesuai yang tertera padeabel Manfaatdalam
Sertifikat AsuransiAnda

b. PerubaharPerjalanan

Jika Anda harus mengubahPerjalanan Anda
sebagai akibat dari alasaasan tertentu
sebagaimana diatur dalam bagian A&miakan
membayar, biaya tambahan yangajar yang
Anda bayarkan untuk menjadwal ulan
Perjalanan Anda, dengan batasan sesuai yal
tertera pada Tabel Manfaat dalam Sertifikat
AsuransiAnda

Poin 2 a. dan b. adalah pilihan dari jaminan. Harap
mengacu paddabel ManfaatdalamSertifikat
AsuransiAndauntuk Manfaat yang berlaku untuk
Polis Anda

Anda hanya dapat mengklaim sesuai bagian
(Pembatalan) atau A2 (Perubahan tid
keduanya. Jumlah yang akakami bayarkan
berdasarkan bagian A2 tidak akan melek
jumlah dari yangKami harus bayarkan paa
bagian Al di atgsdengan batasan maksim
sesuai yang tertera padaabel Manfaatdalam
Sertifikat AsuransiAnda

3. Daftar kejadiarkejadian yang ditanggung
a. Kejadian Besar terkaRerjalanan

Suatu kejadian yang diaikan dalam poin (i
sampai (¥ dibawahini, yang terjadi setelal
Tanggal Dan Waktu Diterbitkan Polidan
yang terjadi dalam waktu 7 (tujuh) ha
berturut-turut dari Tanggal Dimulainyg
Perjalanan Anda yang mencegah Anda
bepergian ketujuan Perjalananutama Anda
atau untuk memulaPerjalanansepeti yang
tercantum dalam jadwdPerjalananAnda

i. Bencana Alam Dan Kondisi Cua
Ekstrim di tempat wjuan wisata utama
Anda;
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Other events
An event deeribed i. to iv. Below that firs
occurs 24 (twenty four) hoursafter the
Policy Issue Date and Timand prevents
You from taking theTrip as outlined inYour
Tripitinerary:

. major industrial orCovered Transpori

iv. Strike resulting

Accident

civil unrest, Riot or commotion
resulting in cancellation of schedule
covered transporation services 0in
an advisory against neessential travel
issued by the Government (¢
Indonesia;

in cancellation o
scheduledCovered Transporservices;
or

any unexpected event leading to th
destination airport closure.

Within thirty (30) consecutive day|

before Your Travel Start Datethe

unexpeced death of; oiSerious llinesg

orInjuryto:

(a) You;

(b) Your Family Member

(c) Your Traveling Companigror

(d) Relative or friend living abroad
who Youhad planned to stay

You being unexpectedly mad
redundant within seven (7) consecutiy
days beforeYourtravel start date, ag
long asYou had been working a¥our
current place of employment for
minimum continuous period of two (2
years, and that at the date and tim
You purchased this insurance covs
You had no reason to believe thafou
would be made redodant. This cove
does not apply ifou are selfemployed
or accept voluntary redundancy or t
payments made afteYou are aware of
the redundancy.

. KejadianKejadian lain

Suatu kejadian yang dijabarkan poin (i) sam
(iv) di bawah ini yang pertamieali terjadi 24
(dua puluh empat) jamsetelah Tanggal Dan
Waktu Diterbitkan Polisdan menghalang

Anda  untuk melakukan Perjalanan
sebagaimana tertera dalam jadwRérjalanan
Anda

Kecelakaaratas industri besar ataAlat
Transportasi yang Ditanggung;
Kerusuhan, Hurthara atau pergerakan
massayangmengakibatka pembatalan
layanan Alat Transportasi yang
Ditanggungyang telah dijadwalkan ata
peringatan yang dikeluarkan ole
pemerintah Indonesia untuk tida
melakukanPerjalanantertentu;
Pemogokan yang menyebabkar
pembatalan layananAlat Transportasi
yang Ditanggng  yang telah
dijadwalkan; atau

Setiap kejadian yang mengakibatk
penutupan jalur lalu lintas udara ata
penutupan bandar udara.

Dalamtiga puluh 80) hari berturutturut

sebelumTanggal Dimulainy&erjalanan

Anda, terjadi kenatian yang tidak

terduga atawPenyakit Serius atau Cider

yangterjadi pada:

(a) Anda;

(b) Anggota Keluarga;

(c) Teman Perjalanan Andgatau

(d) Kerabatatau teman yang tinggal ¢
Luar Negeri yang Anda telah
rencanakan untuk tinggal bersan
untuk sebagian besar waktu

Anda mendadak dikeluarkan da
pekerjaan dalam waktu7 (tujuh) hari
berturut-turut sebelum  Tanggal
Dimulainya Perjalanan Anda, dengan
syarat Anda telah bekerja di tempat
Anda berkerja saat ini untuk jangk
waktu minimal2 (dug tahun berturut
turut dan pada tanggal dan waktAnda
membeli pertanggungan Asuransi i
Anda tidak mengetahui bahwaAnda
akan dikeluarkan dari pekerjaa
Pertanggungan ini tidak berlaku jik
Andamemiliki usaha sendiri atau seca
sukarela mengundurkan diri atau unty
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iii. The police or relevant authority nee
You to stay in Indonesia if within seve
(7) days beforevourtravel start date,
YourHomeor Yourplace of business i
directly impacted by fire, Natural
Disaster and Extreme Weathe
Conditions burglary or vandalism.

Specific Exclusions applicable to Section A

In addition to the General Exclusiodge shall not be
liable under this Section for arflaimarousing out of,
based upon or attributable to:

1. Costs which have been paid for or incurred on {
behalf of a person other thaxou.

2. Any disinclination to travel or change in tray
plans on the part ofYou or Your Traveling
Companion

3. Youare not advising or tour company or travs
agent as soon a¥ou know You have to cancel o
alter YourTrip.

4. Where permissible under Law, any loss or ev
or liability which is covered under any oth
insurance Policy, scheme cetaof government or
is payable by any other source including but 1
limited to a hotel,Covered Transporor travel
agent or any other provider of travel and/q
accommodation, We will however pay the
difference between what is payable under th
other insuance Policy, scheme or act
government or such other source and whéiu
would be otherwise entitled to recover under th
Policy.

During YourTrip
Section B ¢ Overseas Medical
Expenses

and Associats

1. Overseas Medical Expenses
We will reimburse You for the necessary ang
reasonableMedical Expense&ou incurred and
paid Overseasfollowing an Serious lllness o

Injury You suffered duringYourTrip.

pembayaranPerjalananyang dilakukan
setelah Anda mengetahui Anda akan
dikeluarkan.

iii. Polig atau otoritas terkait memerlukar
Anda untuk tinggal di Indonesia, jik
dalam kurun waktu 7 (tujuh) ha
sebelumTanggal Dimulainy#®erjalanan
Anda, RumahAnda atau tempat usah
Anda secara langsung terkena damp
dari kebakaran, Bencana Alam Dar
Kondisi Cuaca Ekstrimpencurian atau
vandalisme.

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian A

Sebagai tambahan ataRengecualian UmumKami
tidak bertanggung jawab berdasarkan Bagiairuntuk
setiapKlaimyang timbul dari, berdasarkan atau terkg
dengan:

1. Biaya yang telah dibayar atau ditanggung a
nama orang lain selaiinda

2. Keinginan untuk tidak melakukdterjalananatau
perubahan rencan&erjalanandari pihak Anda
atau TemanPefjalananAnda

3. Andatidak memberitahu perusahaan atau ags
Perjalanan segera setelahAnda mengetahui
bahwaAndaharus membatalkan atau mengubeé
PerjalananAnda

4. Sepanjang diperbolehkan oleh hukum, seti
kerugian atau kejadian atau tanggung jawab vz
ditanggung berdasarkanPolis Asuransi lain,
program atau peraturan dari pemerintah atg
dibayar oleh pihak lain termasuk namun tid
terbatas pada hotel,Alat Transportasi yang
Ditanggungatau agenPerjalananatau penyedial
Perjalanan dan/atau penyedia akomodadain,
maka Kami akan membayar selisih antara aj
yang dibayarkan berdasarkadolis Asuransi lain,
program atau peraturan pemerintah atau pihg
lain tersebut dengan apa yanénda berhak
dapatkan berdasarkaRolisini.

SelamaPerjalanan
Bagian B; BiayaMedisdan Biaya TerkaiMedisdi Luar
Negeri

1. BiayaMedisdiLuar Negeri
Kamiakan membayar kepadanda untuk Biaya
Medis yang diperlukan dan wajar yangnda
keluarkan atau bayarkan diLuar Negeri
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Important

A per visit and per day limit may apply. Pleg
refer to theTable of Benefitdor details.

. If You are entitled to receive payment of all g

part of the Medical Expensefrom any other
source,We will pay the difference betweer
what was actually incurred and paid bgpu

and the amountYou are entitled to receive
from such other source.

Oversea€Emergency Medical Related Expense

a.

Emergency medical evacuation a
emergency medical repatriation

When as the result ofinjury or illness
occurring whileYou are traveling onYour
Trip and if in Our opinion or Assistance
Company it is judged medically gpopriate
to moveYou to another location for medica
treatment, or atOursole discretion to eithel
return you to Indonesia orYour Place of
Residence We Assistance Companghall
arrange for the evacuation utilizing th
means Assistance Companbpelieve b be
the most appropriate based on the medic
severity ofYourcondition

We, Assistance Companwill arrange the
evacuation and all decisions as to the meg
of transportation and the final destinatio
will be madeby Us Assistance Company
YoumustfollowOur! aaAadl yosS
instructions and direction at all timeg
Covered expenses are only those authoriz
by us or Assistance Company for
transportation and medical support servicg
necessarily incurred and paid as a dirg
result of Your emergerty medical
evacuation or repatriation.

Accompanying Person

If You are hospitalized or passed away
Overseasand/or at Your Trip Destination
due to aSerious lllnessor Injury and no
adult immediatelyFamily Memberis with

You on YourTrip, We will pay:

dikarenakanPenyakit Seriusatau Cidera yang
Andaderita selana PerjalananAnda.

Halg HalPenting:

Batas per kunjungan dan per hari dap
diberlakukan. Silakan merujuk k&abel
Manfaat untuk rincian lebih lanjut.

JikaAnda berhak untuk menerima seluru
atau sebagian pembayard&iayaMedisdari
pihak lain, Kami akan membayar selisih
antara apa yang sebenarnpadakeluarkan
dan bayarkan dan dengan jumlah ya
berhakAndaterima dari pihak lain.

Biaya terkaifMedisDarurat diLuar Negeri

a.

Evakuastlan RepatriasMedisDarurat

Jika akibat dariCideraatau penyakit yag
terjadi saat Anda melakukan Perjalanan
Anda dan jika berdasarkan pendap#tami
atau pendapat Perusahaan Asisten hal
tersebut secaraMedis dinilai tepat untuk
memindahkan Anda ke lokasi lain untuk
perawatanMedisatau atas keputusaiKami
mengembalikan Anda ke Indonesia atau
Negara AsalAnda atau Tempat Tingga
Anda Kami atau PerusahaanAsisten akan
mengatur evakuasi menggunakan cara ya
menurut PerusahaanAsisten paling sesua

berdasarkan tingkat keparahan kond
medisAnda
Kami atau Perusahaan Asigen akan

mengatur evakuasi dari semua keputus
terkait sarana transportasi dan tujuan ak
evakuasi yang akan dibuat oléami atau
PerusahaanAsisten Anda harus mengikuti
instruksi dan arahan dariPerusahaan
Asisten setiap saat. Biaya yang ditanggu
hanya biaya yang disetujui olekami atau
Perusahaan Asisten untuk layanan
transportasi dan bantuamedisyang harus
dikeluarkan dan dibayar sebagai akik
langsung evakuasimedis darurat atau
pemulangarAnda

Orang Yang Mendampingi

JikaAnda di Rawat In@ Rumah Sakitatau
meninggal duniai Luar Negerdan/atau di
tempat Tujuan Perjalanan Andakarena
Penyakit Serius atau Cidedan tidak adal
Anggota Keluargaekat yang sudah dewasg
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i. The reasonable and necessarygmmon
carrirer expenses (economy class retu
fare where available) for travel fron
Place of Residencen Indonesia; and/or

ii. The reasonable and necessary ho
accommodation expenses (room char
only including mandatory tees and
charges) incurred by aRamily Member
of Your Traveling Companiowho will
attend You at the place You are
hospitalized.

iii. The reasonable and necessaryrip
amendment expenses in the event th
the accompanying person ia Family
Member and travels with You and is
required to make travel changedue to
Your hospitalization.

Important

i. ThisBenefitis only payable i¥Ve agree
that You require an adult to assistou
with Yournursing care or recovery, or t
escortYou backHome

ii. The transportatim and accommodatiorn
services must be arranged and p
approved byus Assistance Company

iii. Wewill only coverl (one) person. Where
there is a disputeWe will only authorize
the Family = Member as the
accompanying person under this cov,
unlessWe receive atar instruction from
You to the contrary.

Child Guard

If You are hospitalized Overseas and
accompanied by our Child/Children and if
no other adult is travelling withvou, then
providing the Child/Children are also
insured persons(s) under this Poligye will

pay:

menyertai Anda di PerjalananAnda, Kami

akan membayar:

i. Biaya yang wajar dm perlu untuk
transportasi terjadwal (tarif kela
ekonomi pergi pulang jika tersedi
untuk Perjalanandari Tempat Tinggal
di Indonesiadan/atau

ii. Biaya akomodasi hotel yang wajar d
perlu (hanya biaya kamar termast
pajak dan biayebiaya yang wajib) yan
dikeluarkan oleh Anggota Keluarga
dekat atau orang yang mendampin
PerjalananAnda, yang akan menemar
Andadi Rawat InagRumah Sakit

iii. Biaya perubahan Perjalanan yang
wajar dan perlu dalam hal orang yatr
mendampingi Anda adalah Anggota
Keluargadan teman perjalananAnda
dan Anda diminta untuk melakukar
perubahan perjalanan dikarenakg
Anda melakukan perawatan rawa
inap.

Hal¢ HalPenting:

i.  Manfaat ini hanya dibayar jikd<ami
setuju bahwa Anda membutuhkan
orang dewasa untuk membant
perawatan atau pemufian atau
menemaniAndakembali keRumah

i. Layanan transportasi dan akomodeé
harus diatur atau disetujui terlebil
dahulu oleh Kami atau Perusahaan
Asisten

iii. Kamihanya akan menjamiri (satu)
orang. Apabila ada perselisihakami
hanya akan mengizinkanAnggota
Keluarga dekat sebagai pendampin
berdasarkan jaminan ini, kecudami
menerima instruksi yang jelas dg
Andauntuk melakukan sebaliknya.

Perlindungamnak

JikaAndadi Rawat InafRumah Sakidi Luar
Negeridandidampingi oletAnak Anda dan
jika tidak ada orang dewasa lain ya
bepergian denganAnda, maka bilaAnak
tersebut adalah orang yang ditanggu
dalamPolisini, Kamiakan membayar:
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i. the reasonable and necessa
Gommon Carrier expenses (econom
class return far where available) fq
travel from Indonesia; and/or

i. the reasonable and necessary hol
accommodation  expenses  (roo
charges only including any mandato
taxes anccharges).

for anFamily Memberresiding in Indonesig

to take care of theChild/Children and
accompany thenHome

Overseaslospitalization CasBenefit

If a Medical Practitioner confines You to
Hospital as an inpatient due to Serious
lliness or Injuryfirst occurring whilst on ar
OverseasTrip, We will pay you for each
continuous 24 hour period of sudiospital
confinement

Payment will only be made after the perig
of Hospital Confinement supported by
written  evidence of the Hospital
Confinementreasonand period.

Important:
A per day limit also applies and is set out
the Table of Benefits

IndonesiaHospitalization CasBenefit

For this cover to apply in Indonesfau must

be hospitalized within 12 hours of arrivi
back in Indonesia andbu canonly Claimfor

one hospital stay.

Payment will only be made after the perig
of Hospital Confinement supported by
written  evidence of the Hospital
Confinementreason and period.

Important:
A per day limit also applies and is set out
the Table of Baeefits.

i. Biaya yang wajar dan perlu unty
Angkutan Umum (kelas ekonomi perg
pulang jika tersedia) untuRerjalanan
darilndonesia; dan/atau

i. Biaya akomodasi hotel yang wajar d
perlu (hanya biaya kamar termast
pajak dan biaydiaya yang wajib).

untuk Anggota Keluargalekat yang tinggal
di Indonesia untuk mengurusnak-Anakdan
menemani merekagulang.

Santunan Tunai Rat InapRumah Sakidi
Luar Negeri.

Jika Praktisi Medis mengharuskanAnda
tinggal diRumah Sakisebagai pasien rawa
inap karenaPenyakit Seriusatau Cidera
yang pertama kali timbul dalaferjalanan
Luar Negeri Kami akan membayarAnda
untuk setiap 24 (da puluh empat) jam terus
menerusrawat inap Rumah Sakitersebut.

Pembayaran hanya dapat dilakukan sete
periode Rawat InapRumah Sakididukung
dengan bukti tertulis perihal alasan dé
periodeRawat InapRumah Sakit.

Penting:
Limit per hari juga dapadiberlakukan dan
tertera di dalamrabel Manfaat

Santunan Tunai Rawat Inap Rumah Sak
Indonesia

Agar pertanggungan ini dapat diterapkan
Indonesia, Anda harus dirawat diRumah
Sakit dalam waktu 12 (dua belas) jam dé
waktu kedatangan Anda kembdi di
Indonesia dan Anda hanya dapat
mengajukarKlaimuntuk satu kalrawatinap
di Rumah Sakit

Pembayaran hanya dapat dilakukan sete
periode Rawat InapRumah Sakididukung
dengan bukti tertulis perihal alasan dg
periodeRawat InapRumah Sakit.

Perting:
Limit per hari juga dapat diberlakukan di
tertera di dalamTabel Manfaat
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Important

f. Emergency Telephone Charges and Inter
Use

We will reimburse Youor telephone charges
incurred and paid by oufor the use ofYour
2NJ I GKANR LI NIe&Qa
any internet use or of a phone using
standard land line, for thesole purpose of
engagingOur services ofAssistance Compan
during a medical or travel emergendy/e will
verify the call requirement and costs wif
Assistance Compariyefore We pay.

If You were required to purchase a prepa
card for this purpose tan We will reimburse
Youthe cost of the card but only up to th
amount which is reasonable, necessary g
appropriate for the intended use.

ContinuingMedical Expensesg in Indonesia
We will reimburse You for the necessary ang
reasonableMedical Expenss You incurred and
paid in Indonesia for followp medical treatment
in Indonesia arising from aBerious lllness o
Injury which You had sustained and first receive
treatment for under this Policy whilst travelin
Oversean a coveredrrip.

The coverprovided is detailed below and thes
covered treatments and services must
provided within thirty (30) days oYour return
date to Indonesia.

i.  Pervisit and/or per day limits may apply
the above covers. Please refer to thable
of Benefis for details.

ii. If You are entitled to receive payment fo
all or part of theMedical Expense$rom
any other sourceWe will pay You the
difference between what was actual
incurred and paid byou and the amount
You are entitled to receive from such loer
source.

f. Biaya Pemakaian Telepon dan Interr

Darurat

Kamiakan memberikan penggantian kepa
Andauntuk biaya telepon yang dikeluarkg
dan dibayar olehAnda untuk penggunaar
ponsel pribadi atau pihak ketiga da
penggunaan internet atau telepo
menggunakan sambungan LAN stand
hanya untuk mendapatkan layanan ja
Perusahaan Asisterdalam kondisiMedis
darurat atau Perjalanan daruraKamiakan
melakukan verifikasi atas kebutuhan rd
biaya panggilan tersebut denge
Perusahaan Asisten

JikaAndadiminta untuk membeli kartu pra
bayar untuk tujuan ini maka&ami akan
memberikan penggantian kepadanda
untuk biaya kartu tetapi hanya samp
dengan jumlah yang wajar, perlu dan ses
untuk penggunaan yang dimaksudkan.

Biaya Pengobatan Lanjutgrdi Indonesia

Kami akan memberikan penggantian kepa
Anda untuk Biaya Medis yang wajar dan
diperlukan yangAnda keluarkan dan bayarka
untuk perawatan lanjutan di Indonesia at
Penyakit Seriustau CiderayangAndaalami dan
pertama kali menerima pengobatan berdasark
Polis ini ketika melakukanPerjalanan ke Luar
Negeriyang dijamin.

Jaminan yang diberikan dijelaskan dibawah
dan perawatan serta pelayanan ini har
diberikan dalam 30 (tigpuluh) hari sejak tanggg
kembalinyaAndake Indonesia.

Hal¢ hal Penting:

i.  Batas per kunjungan dan/atau limit per hg
mungkin/dapat diberlakukan untuk jamina
di atas. Silahkan merujuk Keabel Manfaat
untuk rincian lebih lanjut.

i. Jika Anda berhak untuk menerima
pembayaran untuk seluruh atau sebagi
Biaya Medis dari pihak lain,Kami akan
membayar selisih antara apa ya
sebenarnyaAnda keluarkan dan bayarkal
dengan jumlah yang berhakndadapatkan
dari pihak lain tersebut.
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Specific exclusions applicable to Section B:

In addition to the General Exclusio¥ge shall not be
liable under this Section for ar@laimarising out of,
based upon or attributable to:

Emergency Overseddental Expenses
We will reimburse You for all the reasonable
emergency Overseas Dental Expenseg
necessarily incurred and paid following Bnjury
to sound and natural teeth sustained from ¢
Accidentoccurring duringyourTrip.

If You are entitled to receive payment of all g
part of the Dental Expensesfrom any other
source,We will pay the difference between wha
was actually incurred and the amount paid
such other source.

Important
The amount payable under Secti®d is part of,
not in addition to the B1 sum insured limit.

Experimental, elective or investigative procedure
or any cosmetic surgery, apart from reconstructi
surgery required by a covereficcidentthat You
suffer whilst on arrip.

Routine eye care or lack therdotluding impaired
vision andside effects fromsoft lense unless
resulting from arinjury sustained whilst on arip.

Routine dental care or lack thereof.
Any injuries due to unsound and unnatural teett

Any injuries to teeth occurring during eatin
activities (e.g. biting and chewing).

Nonemergeny medical checkip or routine
medical checlup; health advisory travel relate
vaccinations and any resultant complications.

Any expenses incurred and paid for by servi
provided by another party for whichiou are not
liable to pay, or any expens&su already included
in the cost ofYourscheduledTrip.

4. Biaya Perawatan Gidgdaruratdi Luar negeri
Kami akan memberikan penggantian kepa
Andauntuk semuaBiaya Perawatan Giglarurat
di Luar Negeriyang wajar dan perlu dikeluarka
dan dibayarkan ata€ideraterhadap gigi yang
alami dan wajar akibat darKecelakaanyang
terjadi selam&PerjalananAnda

JikaAnda berhak untuk menerima pembayara
untuk seluruh atau sebagiaBiaya Perawatan
Gigidari pihak lainKamiakan membayar selisi
antara apa yang sebenarnyandakeluarkan dan
bayarkan dengan jumlah yang berhaknda
dapatkan dari pibk lain tersebut

Penting:

Jumlah yang dibayarkan berdasarkan Bagian
merupakan bagian danbukan tambahan dar
jumlah limit pertanggungan B1.

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian B

Sebagai tambahan dafPengecualianUmum, Kami
tidak bertanggunggwab berdasarkan bagian ini untu
setiapKlaimyang timbul dari, berdasarkan atau terka
dengan:

1. Prosedur eksperimental, elektif atau prosed
investigasi, atau bedah kosmetik, tidak termas
untuk operasi rekonstruksi yang dibutuhkan at
Kecelakaan yang dijamin, yangAnda derita
sewaktu diPerjalanan

2. Perawatan mata rutin atau akibat kurangn
perawatantermasuk gangguan penglihatan d:
akibat lensa kontakkecuali akibatCiderayang
diderita sewaktu dPerjalanan

3. Perawatan gigi rutin atau akibat kurgmya
perawatan.

4. Ciderayang timbul karena adanya gigi yang tid
alami dantidak sehat.

5. Cidera pada bagian gigiyang terjadi selamg
kegiatan makan (misalnya menggigit d
mengunyah).

6. PemerikasanMedis yang bukan darurat atal
pemeriksaanMedis yang rutin; \aksinasi yang
terkait dengankesehatanPerjalanandan adanyal
hasil komplikasi karenanya.

7. Biayabiaya yang timbul dan dibayar unty
layanan yang diberikan oleh pihak lain yang m
Andatidak bertanggung jawab untuk membayg
atau biayabiaya yang sudah terasuk dengan
biayaPerjalananAnda
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8. Any expenses for a service not approved &

arranged byus or Assistance Companyexcept
that this exclusion shall not apply in the event th
You or Your Traveling Companiocannot for any
reasons beynd Your control notify us or
Assistance Companyduring an emergency
situation.
In any eventWe reserve the right to reimbursg
You only for those expenses incurred and serviq
paid for which We or Our authorized
representative would have provided under &h
same circumstances up to the actual amou
incurred and at all times the applicable maximy
sum insured limit shown in th&able of Benefits
shall apply.

9. Any expense relating to amjury or illness which
is incurred more than ninety (90) days from t
time the Injury or iliness was first sustained.

10. Any expense not supported by written medig

reports from the applicable medicakervice

provider.

Any expenses for external prosthetic appliances

devices which includes but is not limited

artificial imbs, hearing aids, contact lenses, lens
glasses, artificial teeth and dental bridges
wheelchair or walking aids. This does not incly
wheelchair hire and like aid or devices usedrby
under the instruction of aMedical Practitioner
during a peria of Hospital Confinement

11.

Section C; Repatriation of Mortal Remains or Funera
Expenses Overseas

If You unexpectedly die as the result of &erious
lliness or Injurywhile You are travellingOversea®on a

Trip, We will pay the reasonable and necesgs
expenses incurred to repatriatéourmortal remains to
Your Place of Residenda Indonesia or for a funeral 0
cremation at the location of ourdeathOverseasip to

the amountWewould have paid i¥ ourmortal remains
was repatriated to Indonesia. i¢ a condition of cove
that:

i. This event must occur within ninety (9
consecutive days of sustaining tBerious llinesg
or Injury or during a period of continuou

Hospital Confinement commencing during the

8. Setiap pengeluaran untuk layanan yang tig
disetujui dan diatur oleiKamiatau Perusahaan
Asisten, pengecualian ini tidak berlaku apab
dikarenakan hahal yang diluar kekuasaatnda
atau Teman Perjalanan Anda tidak dapat
memberitahu Kami atau Perusahaan Asisten
selama situasi darurat.

Dalam hal apapun, Kami berhak untuk
memberikan penggantian kepadAnda hanya
untuk biaya yang dikeluarkan dan layanan ya
dibayar diman&amiatau perwakilan resniami

akan berikan utuk situasi yang sama samp
dengan jumlah yang sebenarnya dikeluarkan,

dalam kondisi apapun diberlakukan batas jum
pertanggungan seperti yang tercantum dalg
Tabel Manfaat.

9. Biaya apapun yang berhubungan dendg2idera

atau penyakit yang terjadi lefbidari 90 (sembilar]

puluh) hari dihitung dari waktuCidera atau
penyakit pertama kali diderita.

Biaya apapun tanpa didukung dengan lapo

medistertulis dariPenyedia Layanaterkait.

10.

11. Setelah biaya untuk peralatan atau perangk
prostetik eksternal yangermasuk namun tidak
terbatas pada anggota tubuh buatan, alat bar
dengar, lensa kontak, lensa, kacamata, gigi p
dan jembatan gigi (dental bridges) atau kutxia
atau alat bantu berjalami tidak termasuk kurs
roda dan peralatan atau alat bantejenis yang
disewa danAnda gunakan atas instruksi dal
seorangPraktisiMedisselama periodeawat inap
di Rumah Sakit

Bagian C ¢ Pemulangan Jenazah atau
Pemakaman di Luar Negeri

Biay

JikaAndameninggal dunia secara mendadak akibat ¢
Penyakit Sers atau Cidera saat Anda melakukan
Perjalananke Luar NegeriKamiakan membayar biay
yang wajar dan perlu yang dikeluarkan unt
memulangkan jenazaindake Tempat Tinggal Anddi

Indonesia untuk pemakaman atau kremasi di lok
kematianAnda di Luar Negri sampai dengan jumlal
yang Kami akan bayarkan jika jenazaAnda akan
dipulangkan ke Indonesia. Jaminan ini berlaku den
ketentuan:

i. Kejadian ini terjadi dalam 90 (sembilan puluh) h
berturut-turut sejakPenyakit Seriusatau Cidera
atau selama periogl Rawat InapRumah Sakit
yang terus menerus yang timbul saat melakuk
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Trip and arising from suclSerious lllness o
Injury, and

ii.  Youwere medically fit and able to undertake th
planned travel wherYou commenced theTrip.

We or Assistance Companghall make the necessal
arrangements for the return of ourmortal remains to
Indonesia andWe will also pay directly or ieburse
Your estate for service and supplies provided by
mortician or undertaker, including but not limited {
the cost of a casket, the embalming or cremation if
elected.

SpecificExclusions applicable to Section C

In addition to the General EkisionsWe shall not be
liable under this section for anglaimarising out of,
based upon or attributable to:

1. Any expenses incurred and paid for religious rig
or ceremonies.

2. Any expenses incurred and paid for t
transportation ofYourmortal remainsand related
services not approved or arranged hys or
Assistance Company

3. Any expenses incurred for body retrieval
recovery.

Section D¢ Early Return Home

1. Ifafter YourTrip has commencedfou to have to
curtail Your Trip and return Home earlier than
Your original planned return datedue to the
reasons stated irsection D2We will pay forthe
following if You cannot get back the expense
incurred from any other source

a. Forfeited travel expenses specified below

i.  Transportation and accommodatio
expenses whichYou have paid for or|
are legally required to pay under
contract;

i. The cost of excursions, tours a

activities whichYou have paid for

or

Perjalanan dan sebagai akibat darPenyakit
Seriusatau Ciderg dan

ii. Ketika Anda memulai Perjalanan Anda dinilai
layak dan mampu secaMedisuntuk melakukan
Perjalananyang direncanaka

Kami atau Perusahaan Asisten akan membuat
pengaturan yang diperlukan untuk memulangk
jenazah Anda ke Indonesia danKami juga akan
membayar langsung atau memberikan penggant
kepada ahli warisAnda untuk biaya yang dikeluarka|
atas layanan dan pemgkapan yang disediakan olg
pengurus jenazah, termasuk namun tidak terbatas p
biaya peti mati, pembalseman atau kremasi apal
dikehendaki.

PengecualiarKhususberlaku untuk Bagian C

Sebagai tambahan dari Pengecualian Umutami
tidak bertanggunggwab berdasarkan bagian ini unty
setiapKlaimyang timbul dari, berdasarkan atau terka
dengan:

1. Segala biaydiaya yang timbul dan dibayar unty
upacara keagamaan atau upacara lainnya.

2. Segala biayhiaya yang timbul dan dibayar unty
pengangkutan jenateAndadan layanan terkait
yang tidak disetujui atau diatur oleKami atau
PerusahaarAsisten

3. Segala biaya yang timbul untuk perolehan jena
atau pemulihan tubuh.

Bagian Dg Kepulangan Lebih Awal

1. Jika setelahAnda memulai Perjalanan Anda
mengurangi Perjalanan Anda dan kembali ke
Rumahlebih awal dari tanggal kembalinya yal
sudah Anda rencanakan sebelumnya sebag
akibat dari alasamlasan yang tercantum dalal
Bagian D2Kamiakan membayar haial berikut
ini jika Anda tidak dapat memperolehbiaya
tersebut dari pihak lain:

a. biayabiayaPerjalananyang hangus seper
yang disebutkan di bawah ini :

i.  biaya transportasi dan akomodasi yal
telah Anda bayar atau berdasarka
kontrak secara hukum wajib dibayar;

ii. biaya kunjungan, wisata dan kegiat
yang telahAnda bayar;

atau
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You can only claim under point D.1.a or D.1.b,
both

List of covered events:
a.

Trip alteration expenses specified below:

i.  Additional cost of a&Common Carrief
economy class fare to térn to Your
Home

i. Additional accommodation cost
(room charges only) reasonably at
necessarily incurred and paid bgu.

Major Travel Events

One or more of the listed evestbelow that
first occurs atyourMain Trip Destination(s)
whenYou are travelling on &rip:

i. Natural Disaster and Extremg
Weather Conditions

ii. major industrial orCovered Transport
Accident

iii. civil unrest,
resulting in:
a) cancelling of sabduled Covered

Transportservices; or

Riot or commotion

b) in an advisory against ner
essential travel issued b
Government of Indonesia afte
You have departed foiyourTrip.

iv. Strike not publically notified prior to
departure on Your Trip resulting in
cancellation of schedal services
Covered Transporservices; or

v. Any unexpected event leading to th
destination airport closure which wa
not otherwise reasonably know
before You have departed onYour
Trip.

Other events

If while Oversea®n YourTrip:

i.  You sustain aSerious llnessor Injury
during theTrip. This is conditional upo
Us Assistance Companggreeing that
it is necessary based on the nature
the illness onnjury condition thatYou
return Home

2. Daftar Kejadiarkejadian yang dijamin:
a.

biaya perubahanPerjalanan seperti yang

disebutkan dibawah ini :

i.  biayatambahan untuklat transportasi
umum kelas ekonomi untukAnda
kembali keRumah

i. biaya akomodasi tambahan (hany
biaya kamar) yang wajar dan perlu ya
telah dibayarkaroleh Anda

Anda hanya bisa mengajukan klaim unt
poin D1.a atau D.1.b, tidak keduanya.

Kejadian Besar terkaiRerjalanan

Satu atau lebih kejadian yang tercanty

dibawah ini yang pertama kali terjadi

tempat tujuan wisata tama Anda ketika

AndamelakukanPerjalanan

i. Bencana Alam dan Kondisi Cua
Ekstrim

i. Kecelakaanatas industri besar atal
Alat Transportasi yang Ditanggung

iii. Kerusuhan huru-hara atau
pergerakan massa yang
mengakibatkan:

a) pembatalan layanan Alat

Transportasi yang Ditanggun
yang telah dijadwalkan; atau

b) peringatan yang dikeluarkan ole
pemerintah Indonesiantuk tidak
melakukanPerjalananyang tidak
perlu;

iv. Pemogokan yang menyebabkar
pembatalan layanailat Transportasi
yang  Ditanggung vyang telah
dijadwalkan; atau

v. setiap kejadian yang mengakibatk:
penutupan jalur lalu lintas udara ata
penutupan bandar udara yang tidg
mungkin diketahui sebelumAnda
memulaiPerjalananAnda

KejadianKejadian lain

Jika saaPerjalananAndadi Luar Negeri

i.  Andamendeita Penyakit Serius atau
Cidera selama Perjalanan Atas
persetujuan Perusahaan asisten
dengan mempertimbangkan kondi
dari penyakit atau Cidera yang
mengharuskan Anda kembali ke
Rumah
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ii. Unexpected death oBerious llinessr
Injury occurs to any of thedollowing
persons:

a) AnFamily Member or

b) Your Travelling Companigror

c) aRelativeor friend livingat Your
Trip dedination to whomyou had
planned to stay with for the
majority of Your Trip

iii. Your Place of Residende Indonesia ig
rendered uninhabitabléollowing a fire
or Natural Disaster and Extremg
Weather Conditions

iv. Your Home or place of business i
Indonesia is the subject of burglary
vandalism and the Police requiMour
urgent attendance or the burglary ¢
vandalism renders Your Place of
Resigncein Indonesia uninhabitable.

v. The aircraft in whictvou are travelling
as a fare paying passengergackor
Hijackedwhile you are on board and g
a direct consequence of the traum
You suffer from theHijackor Hijacked
You are unable to continu&our Trip.

Specific Exclusions applicable to Section D

In addition to the General Exclusiog shall not be
liable under this Section for anglaimarising out of,
based upon or attributable to:

1. Costs which have been paid for or incurred
behalf ofa person other tharvou.

2. Disinclination tarip or change inrip plans on
the part of You or Your Traveling
Companiorgs).

3. You are not advising theCommon Carrief
providertour company or travel agent as soq
asYou know You have to cancel or alteYour
Trip.

4. Where permissible under Law, any loss
even or liability which is covered under a
other insurance Policy, scheme or act
government or is payable by any other sour
We will however pay the difference betwee

what is payable under the other ingance

i. Kematian mendadak atauPenyakit
Serius atau Cideryang terjadi padg
salah satu dari:

a) Anggota Keluargaekat; atau

b) TemanPerjalananAnda atau

c) Kerabatatau teman yang tingga
ditempattujuanPerjalananAnda
yang Anda telah rencanakan
untuk tinggal bersama untu
sebagian besar waktBerjalanan
Anda

ii. Tempat TinggalAnda di Indonesia
tidak dapat dihuni akibat kebakard
atau Bencana &m dan kondisi cuacag
ekstrim.

iv. Rumah atau tempat usahaAnda di
Indonesia mengalami pencurian até
vandalisme dan kepolisia
memerlukan kehadiranAnda segera
atau pencurian atau vandalism
membuat Tempat Tinggal Anda di
Indonesia tidak dapat dihuni.

v. Pesawat di manaAnda bepergian
sebagai penumpang yang membay
tiket telah DibajaksaatAndaberada di
pesawat dan sebagai akibat langsu
dari Pembajakan tersebut Anda
menderita trauma dan tidak dapsg
melanjutkanPerjalananAnda

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian D

Sebagai tambahan dari Pengecualismum Kami
tidak bertanggung jawab berdasarkan bagian
terhadap biayag biaya yang timbul dariberdasarkan
atau terkait dengan:

1. Biaya yang tela dibayar atau dikeluarkan atg
nama orang lain selaiinda

2. Keinginan untuk tidaknelakukarPerjalananatau
perubahan rencand@erjalanandari pihak Anda
atau TemanPerjalananAnda.

3. Anda tidak memberitahu penyedia layanar
Angkutan Umum perusahaan atau age
Perjalanan segera setelahAnda mengetahui
bahwaAndaharus membatalkan atau mengubg
PerjalananAnda

4. Sepanjang diperbolehkan oleh hukum, seti
kerugian atau kejadian atau tanggung jawab yz
dijamin berdasarkarPolisAsuransi lain, progran
atau peratuan dari pemerintah atau dibayar ole
pihak lain. MakaKami akan membayar selisi
antara apa yang dibayarkan berdasarkBolis
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Section E; Trip Interruption and Missed Connection

Policy, scheme or act of government or sy
other source and whatYou would be
otherwise entitled to recover under thi
Policy.

If whilst traveling Overseas Your Common
Carrieror Your Trip is unexpectedly interrupted
for more than twenty four (24) consecutive hou
due to reasons stated inSection E, andvou

incurred and paid additional:

a. Common Carriercost to rearrangeYour
travel to reachYourintended destination;

b. Accommodation costs beoae You were
stranded on an international connection;

c. Accommodation costs becauséu were
stranded onYourreturn journeyHome

d. Airport car parking costs in Indoneg
because ofYourlater arrivalHome

o

Kennel or cattery fees in Indonesia becal
of You late arrivalHome

Then in relation to these expenses (a) to (e) ab
We will reimburseYou up to the sum insured limi
shown in theTable of Benefitfor Yourselected
planfor additional, necessary and reasonable:

i. Common Carriercosts equivalent toan
economy class fare to gébu to the place
where You would have been in accordandg
with Your pre-trip itinerary had it not been
for the interruption event.

ii.  Accommodation costs (room charges only

iii. Costs to extend car parking and kennel
cattery perials in IndonesiaThis maximum
period You can Claim for is 10 (ten)
consecutive days.

For Common Carrierlnteruption, we will only

liable for theCommon Carriercost asper point
l.a.i

Under this sectiorYou can onlyclaimsif You are

not claiming unér any Delay or Early Retur

Bagian E¢ Gangguan Perjalanan dan Kehilangan
Transportasi Lanjutan

1.

Asuransi lain, program atau peraturan d
pemerintah atau pihak lain tersebut dengan a
yang seharusnyAndaperoleh sebagai hakntuk
dijaminkan berdasarkaRolisini.

Jika melakukanPerjalanan ke Luar Negeri
Angkutan Umumatau Perjalanan Anda secara
tidak terduga terganggu selama lebih d2di(dua
puluh empaj jam berturutturut karena kejadian
sebagaimana tercantum pada Bagian Ahda
mengalami dan membayar tambahan:

a. biayaTransportasi Umununtuk mengatur
kembali Perjalanan Anda untuk mencapai
tujuan yangAndarencanakan;

b. biaya akomodasi karend&nda terdampa
saat akan melakukan penerbangan lanjut
internasional;

biaya akomodasi karenandaterdampar saat
melakukanPerjalananpulang

d. biaya parkir kendaraan di bdara di
Indonesia, karenaAnda terlambat tiba di
Rumah

e. penitipan hewan di Indogsia, karena
keterlambatanAndatiba diRumah

o

Selanjutnya terkait dengan biaya ini (a) sampai
di atas, Kami akan membayar sampai nil
pertanggungan yang tercantum paddabel

Manfaat untuk Plan yang Anda pilih atas biaya

tambahan yang diperlukan damajar:

i. Biaya Transportasi Umumsetara dengan
tarif kelas ekonomi untuk mengantarkg
Anda ke tempat dimanaAnda seharusiya
berada sesuai dengan jadw#&erjalanan
sebelumnya seandainyAnda tidak pernah
mengalami gangguaRerjalanan

ii. Biaya akomodasi (hanyaalya kamar).

iii. Biaya untuk memperpanjang waktu park
mobil dan penitipan hewan di Indonesia.
Periode maksimum yamgndaKlaimadalah
sepuluh L0) hari berturutturut.

Dalam hal gangguaarhadapAngkutan Umum
kami hanya bertanggung jawab terhadap big
Transportasi Umunseperti yang dijelaskan pad
point 1.a.i.

Pada bagian inhnda hanya dapat mengajuka
Klaim jika Anda tidak mengajukarKlaim untuk
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Home Section for the same event. Nou are

entitled to receive payment of all or part of th
travel expenses from any other sourdé/e will

pay the difference between what was actua
incurred and paid byou and the amountYou are
entitled to receive from such other source.

Missed Connections

If during the Trip You miss Your scheduled
Common Carrierconnection and are unable t
arrive atYour destination by the time originally
intended due to unforeseen circumstances, th
We will pay up to the sum insured limit shown
the Table of Benefitdor Your selectedplan for
the necessary and reasonable expenses incut
to enable You to use an alternativeCommon
Carrierto arrive atYourdestination in time. The
minimum time (hous) gap betweerYourarrival
and next departure for connectindrip is as
specified inCertificate of Insurance

List of Covered Events
a. Major Travel Events
One or more of the listed events below th
first occurs at Your Main Travel
Destination(s)when You are travelling on g
Trip:
i Natural Disaster and
Weather Conditions
ii. Major industrial orCovered Transport
Accident
iii. Civil unrest, Riot or commotion
resulting in

Extremg

a) Cancellation of schedule
Covered Transporservices or

b) In an advisory againstnon-
essential tip issued by the
Government of Indonesia

iv. Strike resulting in cancellation o
scheduledCovered Transporservices;
or

v. Any unexpected event leading to th
destination airport closures.

Penundaan atau Kepulangan Lebih Awal un
kejadian yang sama. Jikanda berhak untuk
menerima seluruhatau sebagian pembayara
biaya Perjalanan dari pihak lain, Kami akan
membayar selisih antara apa yang sebenar
Anda keluarkan dan bayarkan dengan juml
yang berhaldndaterima dari pihak lain.

Kehilangan Transportasi Lanjutan

Jika selamaerjalanan Anda ditinggalkan oleh
transportasi umum lanjutan yang tela
dijadwalkan dan tidak dapat tiba di tujuan sest
dengan yang dijadwalkan dikarenakan oleh
keadaan yang tidak terdugamaka Kami akan
membayar sampai dengan nilai pertanggung
seperti yang tercantumpada Tabel Manfaat
untuk Plan yang Anda pilih atas biaya yang
diperlukan dan wajar yang dikeluarkan selgag
memungkinkan bagAnda untuk menggunakar
transportasi imum alternatif untuk tiba tepat
waktu di tempat tujuan.Jarak minimum antare
waktu kedatangn Anda dengan waktu
keberangkatan Perjalanan lanjutan adalah
sebagaimana telah ditetapkan dBSertifikat
Asuransi

Daftar Kejadian yang Ditanggung

a. Kejadian Besar terkaRerjalanan
Satuatau lebih kejadian yang tercantum
bawah ini yang pertama terjadli tempat
Tujuan UtamaPerjalananAndaketikaAnda
melakukanPerjalanan
i. Bencana &m dan kondisi Quaca

BEkstrim;

i. Kecelakaanatas industri besar atal

Alat Transportasi yang Ditanggung

iii. Kerusuhanhuru-haraataupergerakan
masayang mengakibatkan:

a) pembatalan layanan  Alat
Transportasi yang Ditanggung
atau

b) peringatan yanglikeluarkan oleh
pemerintah Indonesia untuk tida
melakukanPerjalananyang tidak

perlu.
iv. Pemogokan yang menyebabkar
pembatalan layanan atau Alat

Transportasi yang Ditanggungang
telah dijadvalkan; atau

v. setiap kejadian yang mengakibatka
penutupan bandara tujuan yang tidg
diperkirakan sebelumnya.
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b. Other events
i.  Your unexpected Serious lllnessor
Injury and Assistance Companggree
that You should stay wheré&ou are.
i. UnexpectedSerious llinessr Injury of
Your Traveling Companion

Specific Exclusions applicable to Section E

In addition to the General Exclusioge shall not be

liable under thisSection for anyClaimarising out of,

based upon or attributable to:

1. Costs which have been paid for or incurred
behalf of a person other thawou.

2. Disinclination to travel or change in travel pla|
on the part ofYou or Your Traveling Companion

3. Younot advising theCommon Carrieprovider,
travel agent or compangoon asYou know You
have to cancel or alteYour Trip

4. Where permissible under Law, any loss or ev|
or liability which is covered under any oth
insurance Policy, scheme or act of govermtner
is payable by any other sourcé/e will however
pay the difference between what is payable ung
the other insurance Policy, scheme or act
government or such other source and whédu
would be otherwise entitled to recover under th
Policy.

Section F¢ Delay

In the event that the prébooked and paidCovered
Transport in which You have arranged totravel is
delayedfrom the departureor arrivaltime specified in
the itinerary provided tovou by theCovered Transport
provider, then We will pay for eachminimum delay
periodthe amountas stated in th& able of Benefitsn

Your Certificate of Insurancelhe amounts based on
Yourselected Plan up to the applicable maximum lin
shown in the Table of Benefits.

b. Kejadian Lain

i. Penyakit Serius atau Cideyang tak
terduga yang Anda derita. Atas
keadaan inKami PerusahaanAsisten
menyetujui bahwaAnda harus tetap
berada di tempat;

ii. Penyakit Serius atau Cideyang tak
terduga yang diderita olehTeman
PerjalananAnda

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian E

Sebagai tambahan ataBengecualian UmumKami
tidak bertanggung jawab atas Bagian ini untuk get
Klaimyang timbul dari terkait dengan:

1. Biaya yang telah dibayar atau dikeluarkan a
nama orang lain selaiinda

2. Keinginan untuk tidak melakukéerjalananatau
perubahan rencan&erjalanandari pihak Anda
atau TemanPerjalananAnda.

3. Anda tidak memberiahu penyedia layanar
Angkutan Umumatau agenPerjalanansegera
setelah Anda mengetahui bahwaAnda harus
membatalkan atau mengubdPerjalananAnda

4. Sepanjang diperbolehkan oleh hukum, seti
kerugian atau kejadian atau tanggung jawab Yz
dijamin berdasarén PolisAsuransi lain, progran
atau peraturan dari pemerintah atau dibayar ol
pihak lain. MakaKami akan membayar selisi
antara apa yang dibayarkan berdasarkBolis
asuransi lain, program atau peraturan d:
pemerintah atau pihak lain tersebut dengapa
yang seharusnya diperoleh sebagai hakda
untuk dijaminkan berdasarkapolisini.

Bagian ¢ Penundaan

Dalam halAlat Transportasi yang Ditanggungang
telah dipesan dan dibayar dimana telagtnda atur
untuk perjalanan tertunda dari waktu keberangktan
atau kedatanganyang ditentukan dalam jadwa
perjalananyang diberikan kepadAndaoleh penyedia
Alat Transportasi yang DitanggungnakaKami akan
membayar sejumlah nilai untuk setiapninimum
periode penundaan sesuailengan Tabel Manfaat
dalamSertifikat AsuransiAnda Nilainyaadalahsesuai
denganPlanyangAndapilih sampai batas maksimur
yang berlaku seperti yang ditujukan padBabel
Manfaat.
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Calculation of Departure defa 1.

Departure delay will be calculated based on t
information provided by theCovered Transport
provider and from thescheduled departure time

a. Printed on the itinerary issued f¢ou ; or

b. If no itinerary is issued then appearing
other formal documenttion applied or
published by the Covered Transport
provider for Your Covered Transport
journey to which this insurance covg
relates;

until the actual departurdime of:

c. TheCovered Transportor

d. The first available alternative transportatiq
offered bythat Covered Transporprovider.

Calculation of Arrival delay

Arrival delay will be calculated based on t
information provided by theCovered Transpori
provider and from thescheduled arrival time

a. Printed on the itinerary issued teou ; or

b. If noitinerary is issued then appearing
other formal documentation applied o
published by the Covered Transport
provider for Your Covered Transport
journey to which this insurance covg
relates;

until the actual arrival time of:
c. TheCovered Transportor
d. The first available alternative transportatio

offered by thatCovered Transpomprovider.

List of covered events
One or more of the listed events below that fir,
occur after Your Trip has commenced

a. Natural Disaster and Extreme Weather
Conditions or
b. Less severe but delay impacting weath
conditions not included in a. above; or

c. Major industrial or Covered Transport
Accident; or

Perhitungan Penundaan Keberangkat
Penundaan keberangkatan akan  dihitung
berdasarkan informasi yang ditkean oleh

penyediaAlat Transportasi yang Ditanggundan

dariJadwal Keberangkatgn

a. yang dicetak dalam jadw&lerjalananyang
diterbitkan untukAnda atau

b. jika tidak ada jadwal Perjalanan yang
diterbitkan maka dapat dicantumkan dala
dokumen formal lainng yang diberikan ata
diterbitkan oleh penyedidlat Transportasi
yang Ditanggungterkait Perjalanan Anda
yang mengunakarAlat Transportasi yang
Ditanggungoleh Polisasuransi ini;

sampai waktu keberangkatarang sebenarnya:

c. Alat Transportasi yang Ditangong; atau

d. Alternatif transportasi pertama yan
tersedia yang ditawarkan oleh penyeditat
Transportasi yang Ditanggung

Perhitungan Penundaan Kedatangan

Penundaan kedatangan akan dihitu

berdasarkan informasi yang diberikan ol

penyediaAlat Transporasi yang Ditanggundan

dariJadwal Kedatangan

a. yang dicetak dalam jadw&lerjalananyang
diterbitkan untukAnda; atau

b. jika tidak ada jadwalPerjalanan yang
diterbitkan maka dapat dicantumkan dalal
dokumen formal lainnya yang diberikan at
diterbitkan olén penyediaAlat Transportasi
yang Ditanggungterkait Perjalanan Anda
yang mengunakarAlat Transportasi yang
Ditanggungoleh Polisasuransi ini;

sampai waktu kedatangan yang sebenarnya:

c. Alat Transportasi yang Ditanggungtau

d. Alternatif transportasi pertama yang
tersedia yang ditawarkan oleh penyeditat
Transportasi yang Ditanggung

Daftar Kejadian yang dijamin
Satu atau lebih kejadian yang tercantum daf
dibawah ini yang pertama terjadi setelg
Perjalanan Anda dimulai:

a. Bencana alanataukondisi cuaca kstrim;

b. keadaan cuaca yang tidak terlalu par
namun mengakibatkan keterlambatan ya
tidak termasuk pada poin (a) di atas;

c. Kecelakaan atas industri besar ataat
Transportasi yang Ditanggung
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Special conditions applicable to Section F

1.

2. Youcan onlyClaimunder this Section F You are

Special exclusions applicable to Section F

In addition to the General Exclusiodge shall not be
liable under this Section for arglaims arising out of,
based upon or attributable to:

1.

d. Civil unrestRiotor commotion resulting in
the delay of schedule€overed Transport
services; or

e. Strike resulting in delayof scheduled
Covered Transporservices; or

f.  Any unexpected event leading to the airpg
closure; or

g. Mechanical breakdown, equipment failun
or structural defect of the Covere
Transport.

h. Specific on air conveyance, we extend
cover any events that leadcause the flight
scheduled to be delayed

Written proof must be provided by th@overed
Transportprovider clearly stating the reason f
the delay and the period of the delayhis
condition is not applicabl for air conveyance
flight ticket.

not claiming under Section A.

Any loss arising from delay of:

a. Ataxi or shuttle service,

b. A cruise or tour bus service, or any li
conveyance used for touring purposes, eV
if such services are regularly scheduled

Any loss arisingdm the time You fail to take the
first available alternative transportation offere
by the administration of the relevan€Covered
Transportprovider.

Any consequential loss arising from the I3
arrival of a preceding Common Carrier that cau
the subsgquent delay or missed connection
each Covered Transportin which You have
arranged to travel during the course of YQduip.

Ketentuan Khusus berlaku untuk Bagian F

1.

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian F

Sebagai tambahan atas Pengecualian Urikamitidak
bertanggung jawaberdasarkan bagian ini untuk setiz
Klaim yang timbul dari, berdasarkan atau terke
dengan:
1.

d. Kerusuhan, huru hara atau pergerakan ma
yang mengakibatkan penundaan Alaf
Transportasi yang Ditanggung yang te

dijadwalkan;

e. Pemogokan yang menyebabkan penunde
layanan dari Alat Transportasi yal
Ditanggung;

f. setiap kejadian yang tidak terduga ya
mengakibatkan penutupan bandara ya
tidak diperkirakan sebamnya; atau

g. kerusakan mesin, kegagagalan perala
atau cacat sruktural atas Alat Transport
yang Ditanggung.

h. Khusus untuk Alat Transportasi udara, ke
memberikan perluasan untuk menjam
peristiwa apapun yang mengakibatka
tertundanya jadwal penerbanga

Bukti tertulis harus disediakan oleh penyedikat
Transportasi yang Ditanggungang menyatakar
secara jelas alasan keterlambatan dan perig
atas keterlambatan Kondisi ini tidak berlaky
untuk Transportasi Udra / tiket penerbangan.
Anda hanya dapat mengajukan Klaim
berdasarkan bagian F ini apabikanda tidak
mengajukarKlaimberdasarkan Bagian A.

setiap kerugian yang timbul dari keterlambatan

a. taksi atau layanan antgemput.

b. kapal pesiar atau layanan bus pariwisata, a
alat transportasi lain sejenis urkutujuan
pariwisata bahkan jika layanartersebut
memiliki jadwal rutin.

Setiap kerugian yang timbul karen&nda gagal

mengambil &t transportasi alternatif pertame

yang tersedia, yang ditawarkan oleh administr
penyedia Alat Transportasi yang Ditanggun
tersebut.

Setiap kerugian berikutnya yang ditimbulkan d

keterlambatan  transportasi umum  yan

mengakibatkan keterlambatan atau koneksi ya
tertinggal dari Alat Transportasi yang

Ditanggung yang telah Anda rencanakan unty

PerjalananAnda.
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4.

Section & Baggage Cover
1.

-Any loss arising from over booking due to m
calculation or failure o€ommon Carrier.

Lossor damageof Personal Baggage Items

If Your personal baggage items taken bgu or
purchased byrou during Your Trip are subjected
to loss or damage arising:

a. From theft, robbery or burglary; or

b. When in the custody and control of
Covered Transporbr paidaccommodation
provider.

We will at Our sole discretion choose to either:

i. PayReimburseYou for the purchase cost o
any lost personal baggage items; or

ii. Reimburse the repair cost of any dama
personal baggage items; or

iii. Replace Your lost or damaged peonal
baggage item.

A pair or set of items that belong together ar
cannot be used or worn separately for the purpa
intended shall be considered as one item (e.g
pair of earrings, a camera body and one lens ¢
set of golf clubs). If part of the pair set is lost or
damaged We will at Our sole discretion, replace
compensate or repair the part that is lost

damaged and such loss or damage will not
considered a total loss of the pair or set. If the |
or damaged part cannot be replaced ompegred
and the remainder of the pair or set is as
consequence unworkable or unbearablée will

treat such loss or damage as a total loss of the
or set.

Item Limit
The maximum amount/e will pay for each item ig
the item limit specified for eacliem in theTable
of Benefits under Section G1 for th&lan You
selected.

4,

Bagian G Jaminan Bagasi
1.

Setiap kerugn yang timbul dari overbookin
karena salah perhitungan atau kegagalan d
Transportasi Umum.

Kehilangaratau kerusakamBarangbarang Bagas

Pribadi

Jika barangparang pribadi yang\ndabawa atau

Anda beli selamaPerjalanan Anda mengalami

kehilangardan kerusakan yang timbul:

a. pencurian atau  perampasan  atg
perampokan; atau

b. ketika dalam penjagaan dan pengawas
dariAlat Transportasiyang Ditanggungtau
Penyedia ayanan akomodasi yang sud
dibayar.

Atas kebijaksanaanKami serdiri, Kami akan

memiliki wewenang untuk memilih

i. memberikan penggantian atas biay
pembelian dari barang bagasi pribatinda
yang hilang; atau

ii. memberikan penggantian atas biay
perbaikan dari setiap barang bagasi prib
Andayang rusak; atau

iii. mengganti baang bagasi pribadindayang
hilang atau rusak.

Barangbarang yang merupakan 1 (satu) set at
pasangan dan dalam penggunaannya ha
digunakan secara 1 (satu) set atau pasangan, n|
akan dianggap sebagai 1 (satu) jenis bar
(contoh: sepasang anting,akera, 1 (satu) se
perlengkapan golf). Apabila salah 1 (satu) pas
atau bagian dari baranbarang tersebut hilang
atau rusak, atas kebijakaKami sendiri, akan
menggantikan, memberikan ganti rugi atg
memperbaiki bagian tersebut dan kehilangan at
kerusakan tersebut tidak akan dianggap sebal
kehilangan atau kerusakan seluruhnya. Apal
kehilangan atau kerusakan atas bagian terse
tidak dapat digantikan atau diperbaiki, mal
bagian tersebut tidak dapat digunakan sendiri d
Kami akan menganggap halersebut sebaga
kehilangan atau kerusakan atas keseluruhan g
bagian tersebut.

Batasan Barang

Jumlah maksimumManfaat yang akan Kami
bayarkan atas setiap bagian dan keseluruhan
barang tidak melebihi jumlah pertanggung
sebagaimana tercantum dalarfabel Manfaat
bagian G1 untulPlanyangAndapilih.
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Section Limit

The maximum amount payab'e will pay for all
Claimsunder this Section is the limit specified

the Table of Benefitainder Section G1 for thelan

You selected.

Baggage Delay

If during theTrip Yourbaggage is delayeudly the

airline for a minimum period of delay as stated
the Table of Benefitsin Your Certificate of

Insurance after Your arrival on the destination
Your Trip, We will pay for each minimum del
period as shown in th@able of Benefitof Your
Certificate of Insurance

Important:
If You baggage is permanently lost or damag

during the delayWewill deduct any paymernitve
make for the delayed baggage froviour overall
Claimfor personal baggagunder Section G an
vice versa.

Fraudulent Use of Credit Card

If duringYourTrip, Yourcredit cards are stolen b
any person other thanYour Relative or your

Travelling Companiorand You are legally liable
for payment arising out of the unauthorizede!
of Your credit cards which occurs 1x24 hou
before You inform/report to the issuer bank tg
block the credit cardWe will pay up to the sum
insured limit shown in thélable of Benefitsfor

the nonrecoverable legal liability and/or the co
of replacirg credit cards.You must submit the
blocking report from the credit card issuer ba
confirming date and time of credit card blockir
and evidence of unauthorized use of the block
credit card toClaimfor this Benefit.

Loss of Travel Documentation

If Your Passport, Visa, ldentity Card or En
Permit is stolen or damaged duritvgur Trip, We
will pay up to the sum insured limit shown it th
Table of Benefits for the reasonable ang
necessary schedule transportatio
accommodation and replacement chasy not
covered elsewhere under this Policy, and wh

You actually pay during Trip to secure an

Batasan pesBagian

Jumlah maksimum yang akafami bayar untuk
semuaKlaim berdasarkan bagian ini adalah ni
yang tercantum didalam Tabel Manfaat
berdasarkan Bagian G1 untBlanyangAndapilih.
Penunchan Bagasi

Jika selama Perjalanan Anda mengalami
penundaan bagasbleh maskapai penerbanga
untuk minimum periode penundaan seperti ya
tertera pada Tabel Manfaat pada Sertifikat
Asuransi Anda setelah kedatanganAnda di
tempat tujuan Perjalanan Anda Kami akan
membayar per minimum periode penundag
sesuaiTabel Manfaatpada Sertifikat Asuransi
Anda

Halhal Penting:
Jika bagasiAnda secara permanen hilang atg

rusak selama penundaan penerbangakami
akan mengurangi pembayaran yaikgmiberikan
atasManfaat penundaan bagasi dakilaim Anda
secara keseluruhan untuk barang bagasi prib
berdasarkan Bagian G dan sebaliknya.

Penyalahgunaan Kartu Kredit

Jika selam#&erjalananAnda, kartu kreditAnda
dicuri oleh orang lain selaikerabatatau Teman
Perjalanan Anda dan Anda bertanggung jawak
secara hukum untuk pembayaran yang timk
dari penggunaan yang tidak sah dari kartu kre
Andayangyang terjadi 1x24 jam sebeludnda
menginformasikan / melaporkan ke bar
penerbit untuk memblokir kartu kreditKami
akan membayar sampai dengan nil
pertanggungan yang tercantum padBaftar
Manfaat untuk tanggung jawab hukum yang tid
dapat digantikan dan/atau biaya pengganti
kartu kredit. Anda harus memberikan lapora
pemblokiran dari bank penerbit kartu kerd
tersebu yang menyatakan tanggal dan wak|
pemblokiran kartu kredit dan bukti ata
penggunaan yang tidak sah dari kartu kre
tersebut untuk pengajuaKlaimatasManfaat ini.

Kehilangan DokumeRerjalanan

Jika Paspor, Visa, Kartu Identitas atau Kartu
MasukAndadicuri atau rusak selam@erjalanan
Anda, Kamiakan membayar sampai dengan ni
pertanggungan yang tercantum paddabel
Manfaat untuk biaya transportasi yang wajar da
terjadwal, akomodasi dan biaya penggantian y¢
wajar dan perlu, yang tidak dijamdi bagian lain
dalamPolisini, dan yandAndabenarbenar bayar
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emergency Passport, Visa or relevant docum
to allow You to either continue with theTrip or
return Home

5. Theft of Personal Money
If Your personal money itms (i.e. cash, ban
y23Sasx GNIF 8St SNna OKS
which are taken withYou on the Trip, are lost
during theTripas a direct result of theft, burglary
Wewill reimburseYou up to the sum insured limi
shown in theTable of Benefits

Joecific conditions applicable to Section G

1. All Claim settlements will be subject to du
allowance for wear, tear and depreciatig
determined atOur sole discretion.

2. Forloss or damage to personal baggage items
to the Service Provideror other respomible
party:

a. Any Claimfor compensation must first bg
made against the Service Provider or
responsible party; and

b. Any Claim submitted to us shall contain
proof of compensation received from th
Service Providepr responsible party and i
such compensationis denied, anyClaim
submitted to use shall contain written prog
of such denial.

3. Any loss of personal baggage items, persd
money items or travel documents:

a. Must be reported to the police or relevar
authority such as theService Provideror
responsble party having jurisdiction at th
place of loss within twenty four (24) hours
the incidence of loss; and

b. Must be accompanied by writte
documentation from such authoritie
pertaining to the circumstances of the losg

4. Youmust take every possibléep and reasonablg
precaution to ensureYour personal baggags
items, personal money items or travel documer
are kept safe during th&rip, properly carried ang

Ketentuan Khusus berlaku untuk Bagian G

1.

selama Perjalanan anda untuk mengamankar
Paspor, Visa atau dokumdrerjalanandarurat
yang relevan untuk memungkinkalnda dapat
melanjutkanPerjalananatau kembali kd&Rumah

Pencurian Uag Pribadi

Jika uang pribad\nda(terbatas paa uang tunai,
bank notes, celPerjalanandan wesel saja) yan
Anda bawa dalam Perjalanan hilang selamg
Perjalanan sebagai akibat langsung dg
pencurian atau perampokan. Kami akan
membayar kepadanda sampai e&ngan jumlah
nilai pertanggungan yang tercantumkan dalg
Tabel Manfaat.

Semua penyelesaiallaim akan tunduk kepadg
penyisihan atas keausan pemakaian, keusan
dan depresiasi yangamitentukan berdasarkar
kebijalkan Kami

Untuk kerugian atau kerusakan barang bag

pribadi karenaPenyedia Layanaatau pihak lain

yang bertanggung jawab

a. SetiapKlaim ganti rugi harus pertama kal
diajukan kepadaPenyedia Layanaratau
pihak yang bertanggung jawab; dan

b. Setiap Klaim yang diajukankepada Kami
harus melampirkan bukti kompensasi ya
diterima dariPenyedia Layanamatau pihak
yang bertanggung jawab dan jik
kompensasi tersebut ditolak, setialglaim
yang diajukan kepada Kami harus
menyertakan bukti tertulis dari penolaka
tersebut.

Setiap kehilangan atas barang bagasi prib

uang pribadi atau dokumeRerjalanan

a. Kehilamgan barang harus dilaporkan keliBi
atau otoritas yang berwenang yang memil
yurisdiksi di tempat kejadian kerugian dalg
waktu 24 (dua puluh empat) jansejak
kejadian kehilangan tersebut; dan

b. Harus disertai dengan dokumen tertulis d
pihak berwenang yang berkaitan deng
kejadian.

Anda harus melakukan pencegahan yang wa
untuk memastikan barangarang bagasi pribad
uang pribadi ataudokumen Perjdanan tetap
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Specific Exclusions applicable to SeatG

In addition to the General Exclusioge shall not be
liable under this Section for amyaimsfor or out of:

secured and are not lefUnattendedin a public
place.

Surfboards, bicycles and snow equipment ang
other forms of sporting equipment (includir
clothing and accessories) whilst in usedamy
land, sea or air motorized conveyance and/or
accessories.

Perishable and Consumable Items; hired or
leased equipment; business goods and sample
equipment of any kind.

Furniture, collectables, antiques, artifacl
paintings, objects of artand any object with
intrinsic  value, musical instruments ai
manuscripts and jewelry.

Cash, travel documents, credit cards, finan
securities and instruments of any kind, currer
notes or travelers checkBlastic Money(included
credit card loaded Jaes), title deeds, drivin
license and identity cards, and data recorded
tapes, cards, discs, USB or any other form
device (for the purpose of clarity this exclus
does not apply to G3, G4 and G5 above).

Fraudulent use of credit card without sulssion
of a card blocking report from issuer ba
confirming date and time of credit card blocki
and unauthorized use of the blocked credit car

External prosthetic appliances or devices wh
includes but is not limited to artificial limb
hearing ads, contact lenses, lenses, glasg
artificial teeth (including dentures) or dent
bridges.

Personal baggage items
a. sentinadvance or with someone else, mai
or shipped separately; or

b. given to someone else to look after who

not a member ofYourtraveling party or an

Pengecualian Khusus untuk Bagian G

Sebagai tambahan dari Pengecualian Umutami
tidak bertanggung jawab berdasarkan Bagian ini un
setiapKlaimyang timbul atas:

1.

aman selamaPerjalanandan tidak ditinggalkar]
Tanpa Penjagaadi Tempat Umum

Papan selancar, sepeda, peralatan salju, (
semua bentuk lain dari peralatan olahrag
(termasuk pakaian dan aksesoris) keti
digunakan, dan setiap alat pengangkut bermot
baik darat, laut atau udara dan/atay
aksesorisnya.

Barangbarang yang Mudah Rusak dan Habis
Pakai, peralatanperalatan yang disewakan
barangbarang bisnis apapun.

Furnitur, barang koleksi, barang antik, artefa
lukisan, benda seni, dan setiap benda dengan |
intrinsik, alat musik, manuskrip, dan perhiasan

Uang tunai, dokumerperjalanan, kartu kredit
surat berharga, instrumen keuangan apapy
mata uang kertas atau cek perjalanatang
Plastik (termasuk kartu kredit), surat buk
kepemilikan, SIM and kartu identitas, dan de
yang terekam pada kaset, kartu, CD, USB &
bentuk perangkat sejenis lainnya (pengecuali
ini tidak berlaku bagi bagian G3, G4 dan
diatas).

Penyalahgunaan kartu kredit tanpa konfirmg
waktu dan tanggal laporan pengajuan blok
kartu kredit tersebut dari bank penerbit dz
penggunaan kartu kredit yartidak sah.

Perangkat prostetik eksternal yang termas
namun tidak terbatas pada anggota tubu
buatan, alat bantu dengar, lensa kontak, lens
kacamata, gigi palsu dan kawat gigi.

Barangbarang bagasi pribadi:

a. Dikirim terlebih dahulu atau dibawa oran
lain, dikirim melalui pos atau dikirim seca
terpisah; atau

b. Dititipkan kepada orang lain yang buke
anggota rombongan perjalanaAnda atau
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10.

11.

authorized person such as hotel or transp
representative.

c. Personal baggageatems, personal mone
items and travel documents léftnattended
in any Public Placeor other form of publig
transport (other than in a storag
compartment & required by theCovered
Transpor); or

d. Personabaggage items leftUnattendedin
any unlocked paid accommodation room
private dwelling; or

e. The unexplaineddisappearance of an
personal baggage items, personal mon
items orTripdocuments

Personal baggage items other than thos
referenced in point -¥ above taken from arf
Unattended private or hired motor vehicle. Th
exclusion does not apply to theft, loss or damg
that occurs between the hours of sunrise &
sunset when such personal baggage item@re
completely out of sight in a covered compartme
or trunk of a fully locked vehicle with all windoy
closed and there is visible evidence of forced et

Valuables Technology Items personal money

items and travel documents:

a. that are leftUnattendedin a private vehicle
at any time; or

b. are checked in with th€overed Transport
or

c. left Unattended at any other time unles
secured in a safe or strong room at the tir
of loss provided at the paid accommodati
at whichYou are staying.

Any personabaggage items that are checked
with the Covered Transportontrary to the terms|
and conditions of th€overed Transportrovider.

Wear, tear or damage due to any process
repair, gradual deterioration, moths, vermi
atmospheric or weather condith or damage
sustained due to any process or while actu
being cleaned or worked upon or resulti
therefrom, mechanical or electrical failure

breakdown; or any shortage due to errg

10.

11.

orang yang berwenang seperti perwakilg
hotel atau transport.

c. Barang ¢ barang bagasi pribadi, uan
pribadi, dan dokmen perjalanan yang
ditinggalkan Tanpa Penjagaandi Tempat
Umum atau Angkutan Umum lainnya
(selain dalam tempat penyimpanan
penyedia Transportasi yang Ditanggunyg
atau

d. Barang ¢ barang bagasi pribadi yang
ditinggalkan Tanpa Penjagaandi dalam
tempat tinggal berbayar yang tidak terkung
atau

e. Kehilangaryang tidak dapat dijelaskan da
setiap barangbarang bagasi pribadi, uan
pribadi atau dokumen perjalanan

Barangbarang bagasi pribadi selain yar
tercantum dalam poin ¥ di atas diambil dar
sebuah kndaraan pribadi atau sewaan yan
Tanpa PenjagaanPengecualian ini tidak berlak
untuk pencurian, kehilangan atau kerusakan yg

terjadi ketika barangbarang bagasi pribad
tersebut benabenar tidak terlihat di dalam
tempat tertutup atau bagasi kendaraa

sepenuhnya terkunci dengan semua jend
tertutup dan terdapat bukti nyata adanya oran
yang memaksa masuk.

Barang - barang Berharga Barangbarang

Teknologj uang pribadi dan dokumen perjalanal

a. yang ditinggalkan Tanpa Penjagaan di
dalam kendaraan priadi atau sewaan; ata

b. yang sudah diperiksa oleh penyec
Transportasi yang Ditanggungatau

c. ditinggalkan Tanpa Penjagaan kecuali
disimpan di tempat yang aman atau lemg
besi diAndatinggal.

Setiap barangbarang bagasi pribadi yang sudg
diperiksa oleh penyedia Transportasi yang
Ditanggung yang bertentangan dengan syara
syarat dan ketentuasketentuan dari penyedig
Transportasi yang Ditanggung

Pemakaian atau kerusakan karena prog
perbaikan, kerusakan bertahap, ngengat, ku
kondisi atmosfer atau cu atau kerusakan yan
terjadi karena suatu proses atau kerusakan ket
sedang dibersihkan atau digunakan, kerusak
atau kegagalan mekanis atau listrik, kelalaig
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12.

13.

14. Any loss of personal baggage items, personal
money items or travel documents:

Section H; Personal Accident Cover

1.

omission, exchange transaction or depreciatior|
value.

The costof any consultations with third partie
including but not limited to the cost of a mediq
consultation to replace prescribed medication.

Nor willWe pay under this section for:

a. any Claims for items where receipts @
evidence of purchase and ownersbgnnot
be provided at the time dflaim AtOursole
discretion,We may agree to receive othg
proof deemed reasonable byJs of
ownership for items beinGlaimed.

b. personal baggage items, personal mon
items andTrip documents that are secure
destroyedq damaged, quarantined o
confiscated by any customers or oth
regulations or any property which
contraband or which is or has been illegg
transported or traded.

a. Loss whib is notreported to the police o
relevant authority such as the Servi
Provider or responsible party havir
jurisdiction at the place of loss within twen
four (24) hours of the incidence of loss; a

b. Notaccompanied by written documentatio
from such authorities pertaining to the
circumstances of the loss

AccidentalDeath andPermanent Disablement
We will pay/reimburseYouthe Benefit using the
Table of Benefitsbelow, if You suffer anlnjury
from an Accident that causesYou to sustain
Partial/Total Permanent Disabilityand/or death
within 12 (twelve) months from the date of th
Accident with written confirmation from a
Medical Practitioner

12.

13.

14. Setiapkehilangan atas barang bagasi pribadi, @g
pribadi atau dokumen Perjalanan:

Bagian H; Jaminan Kecelakaan Diri

1.

transaksi
depresiasi.

pertukaran nilai mata uang ata

tiap biaya konsultasi dengan pihdetiga yang
termasuk tetapi tidak terbatas pada biay
konsultasi Medis untuk penggantian Obat
obatan.

Kami juga tidak akan melakukan pembayars

berdasarkan bagian ini untuk:

a. setiap Klaim untuk barangbarang yang
tidak disertai kwitansi atau bukti pembetig
dan bukti kepemilikan pada saKtaim. Atas
kebijakanKami, Kamimungkin setuju untuk
menerima buktibukti lain, yang dianggay
wajar olehKami, sebagai bukti kepemilika
untuk barang yang dklaim.

b. barangbarang bagasi pribadi, uang pribac
dan dokumenperjalanan yang diamankar
dihancurkan, dirusak, dikarantina atau disi
oleh bea cukai atau berdasarkan peratur
lain atau properti yang diselundupkan ate
yang diangkut atau diperdagangkan secad
ilegal.

a. Kehilanganbarang yang tidakdilaporkan ke
Polisi atau otoritas yang berwenang vyal
memiliki yurisdiksi di tempat kejadian kerugi
dalam waktu 24 (dua puluh empat) jam sej
kejadian kehilangan tersebut; dan

b. Tidakdisertai dengan dokumen tertulis da
pihak berwenang yang berkaitan deng:
kejadian

Kematian AkibaKecelakaardanCacat Tetap
Kamiakan membayarkeimburseAnda Manfaat
dengan menggunakarmabel Manfaat apabila
Anda Cidera dalam suatu Kecelakaan yang
mengakibatkan Anda menderita Cacat Tetap
Sebagian/Totabdlan/atau meninggal dalam kuru
waktu 12 (dua belas) bulan dari tangg
Kecelakaan dengan keterangan tertulis da
PraktisiMedis.
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2. Tableof Benefits 2. Tabel Manfaat
Persentase dari
Percentage of sum batas nilai
. insured limit shavn in o pertangungan
=yE ERTETES the Table of Benefits Kejadian Manfat dalam Daftar
for the selectedplan Manfaat untuk Plan
yang dipilih
1 | Death 100% 1 Kematian 100%
Permanent Total
2 | Disablement 100% 2 Cacat Total Tetap 100%
Permanent and Kelumpuhan
Incurable Paralysi Tetapdan tidak
3 | of all limbs 100% 3 dapat 100%
disembuhkan
atas seluruh
PermanentLoss of in?_]glota badan
4 Sight 100% ehilangan
4 Penglihatan 100%
PermanentLoss of secaraletap
5 Limb 100% Kehilangan
5 Angota badan 100%
secaraletap
PermanentLoss of i
Speech and Kehilangan
Permarent Loss of gg:gaczrausanara
Hearin :
6 g 100% 6 Tetapdan 100%
Kehilangan
Pendengaran
secaral etap
PermanentLoss of Kehilangan
Hearingin: a) 75% Pendengaran
a) both ears b) 15%
7 ) ) . secaraletap a) 75%
b) one ear pada b) 15%
a) kedua telinga ) 0
b) satu telinga
PermanentLoss of Kehilangan
g | Sightcone eye 50% 8 Penglihatan 50%
secan Tetap-
satu mata
Permanent Loss 0 Kehilangan
Limbg one limb
9 50% 9 anggota badan 50%
secaraletapg
satu tungkai
Equal to or Sama atau
Third Degree greater than lebl'h oSl
10 Burnsto the Hgad 8% damage o} 100% Lgka ; Bakar d?rlpada 0
the total head 10 Tingkat Tiggada | 8% 100%
surface area kepala. kergsakan
dari total
luas
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to or
than

Equal

greater
5% but less
than 8%
damage of the
total head
surface area

75%

to or
than

Equal

greater
2% but lesg
than 5%
damage of the
total head
surface area

50%

11

Third Degree
Burnsto the Body
(excluding Heacd
suface area)

Equal to or
greater than
20% damage
of the total
body surface
area

100%

Equal to or
greater than
15% but lesg
than 20%
damage of the
total head
surface area

75%

permukaan
kepala

Sama atau
lebih besar
daripada
5% tetapi
kurang dari
8%
kerusakan
dari total
luas
permukaan
kepala

75%

Sma atau
lebih
daripada
2% tetapi
kurang dari
5%
kerusakan
dari total
luas
permukaan
kepala

50%

11

Luka
Tingkat
untuk
(tidak
permukaan
kepala)

Bakar

Sma
dengan
atau lebih
besar
daripada
20%
kerusakan
dari total
luas
permukaan
tubuh

100%

Tiga

badan
termasuk

Sma atau
lebih besar
daripada
15% tetapi
kurang dari
20%
kerusakan
dari total
luas
permukaan
tubuh

75%
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Equal to or
greater than
10% but less
than 15%
damage of the
total head
surface area

50%

Sma atau
lebih besar
daripada
10% tetapi
kurang dari
15%
kerusakan
dari total
luas
permukaan
tubuh

50%

Specific Conditions applicable to Section H

Compensation
1.

The maximum total Benefit payable for all
Partial/Total Permanent Disabilitiesuffered by
an Insured Persordue to oneAccidentshall not
exceed 100% (one hundred percent) of the s
insured regardless if the total percentages
these Partial/Total Permanent Disabilities
exceed 100% (one hundred percent). H
example, We will pay/reimburse the Insured
Persononly 100% (one hundred percent) of th
sum insured fotoss of Usef one limb and_oss
of Sightof both eyes suffered due to the sam
Accident

For Accidentaldeath Benefit, We will pay 100%
(one hundred percent) of the sum insured.

Wewill reduce anyBenefitpayable forAccidental
death by any payment/reimbursement whithie
have already made td’ou under the Table of
Benefitswithin the samePeriod of Insurance

If more than one (1) of thénjury Events 1 to 11
listed in @ction H ¢ Table of Benefitsare
applicable,We will pay the Event that has th
highest amount due, rad if two or more Events
present the same amountVe will at Our sole
discretion choose the Event under which t
Claimwould be settled.

The insurance forYou under this Policy shall
terminate upon the occurrence of any loss f

which indemnity is payablunder any one of the

Ketentuan Khusus berlaku untuk Bagian H

Kompensasi
1.

Jumlah maksimumManfaat yang dibayarkar|
untuk semuaCacat Tetap Sebagian/Totalang
diderita Tertanggung akibat dari suatu
Kecelakaartidak melebihi 100% (seratus perse
dari jumlah pertanggungan meskipun juml

seluruh  pesentase dari Cacat Tetap
Sebagian/Totaltersebut melebihi 100% (seraty
persen). Contohnya, Kami akan

membayarfeimburse Tertanggunghanya 100%
(seratus persen) dari jumlah pertanggung
untuk Kehilangan Kegunaamlari satu anggotg
tubuh danKehilangan Pegelihatan dari kedua
mata yang diderita akibat daKecelakaanyang
sama.

Untuk meninggal dunia akibdtecelakaanKami
akan membayar 100% (seratus persen) ¢
jumlah pertanggungan.

Kami akan mengurangi setiagManfaat yang
dibayarkan untuk meninggal diat Kecelakaan
dengan segalpembayaranfeimbursementyang
telah Kami lakukan kepadaAnda berdasarkan
Tabel ManfaatdalamPeriode Poligyang sama.

Jika lebih darl (satu) Ciderapada Kejadian-11

yang tercantum dalam Bagian diTabel Manfaat
yang berlakuKamiakan membayar atas kejadis
yang memiliki nilai tertinggi, dan jika dua at
lebih Kejadian memiliki nilai yang sama, a
kebijakanKami sendiri, Kami akan memilih atas
Kejadian mana yanglaimnya akan diselesaikar

Manfaat Anda berdasarkan Polis ini akan
berakhir pada saat terjadinya kerugian yang meé
penggantian dibayarkan atas salah satu kejag
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above Events listed in Section ¢ Table of
Benefits but such termination shall be withoy
prejudice to anyClaim originating out of the
Accidentcausing such loss.

3.  Exposure

If by the reason of any coverddtcidentoccurring
during the Trip, You are unavoidably exposed f
the elements including but not limited t
prolonged and rigorous  weather @
environmental conditions, and as a direct a
unavoidable result of such exposure sustain &
Event 1 to 9 above within ninety (90) dalysm
the date of the Accident We will pay the
compensation specified for that Event
accordance with the terms and conditions of t
PolicySection.

4. Disappearance
If during aTrip You disappear as a result of th
accidentaldisappearance, sinking avrecking of
the means of transportation in whickou were
travelling at the time of theAccident and:

a. Remain missing after twelve (1]
consecutive months from the date of th
Accident and;

b. We have reason to believe thafou died in
the Accident

ThenWe will pay the PersonalccidentCover Death
Benefit (Event 1), subject to receipt of a sign
undertaking by the personal representative Wbur
estate that any such payment shall be refundedisif
it is later discovered thaYou did not die as a resuof
the Accident

Special Exclusions applicable to Section H

In addition to the General ExclusioWge shall not be
liable under this Section for an@laimarising out of,
based upon or attributable to illness or infectiof
disease.

yang tercantum dalanTabel Manfaatbagian H,
namun penghentianManfaat tersebut tanpa
mengurargi tanggung jawab atalaim yang
berasal dari Kecelakaan yang menyebabkar
kerugian tersebut

3. Paparan Cuaca Ekstrim. Jika dikarena
Kecelakaanyang dijamin yang terjadi selam
Perjalanan Anda tidak dapat menghindar dai
paparan elemerelemen termasuk amun tidak
terbatas pada cuaca atau kondisi lingkungan y
berkepanjangan dan ekstrim, dan sebagai aki
langsung dan tidak dapat dihindari dari penga
paparan cuaca tersebut mengakibatkan Kejad
1 sampai 9 di atas dalam waktu sembilan pu
(90) har sejak tanggaKecelakaan Kami akan
membayar kompensasi yang ditentukan unt
Kejadian yang sesuai dengan syarat (
ketentuan dari BagiaRolisini.

4. Hilang
Apabila Anda hilang selamaPerjalanan karena
Kecelakaantenggelam atau hancurnysngkutan
Umum udara atau Alat Transportasi yang
Ditanggungyang Anda gunakan pada saainda
mengalamiKecelakaardan:

a. Dinyatakan hilang setelah 12 (dua belas) bu
berturut-turut sejakKecelakaandan

b. Kami memiliki alasan untuk meyakini bahw
Andameninggal dalm Kecelakaan.

Kamiakan melakukan pembayaran atslsinfaat Anda
sesuaiTabel Manfaatbagian 1 untuk meninggalny|
Anda karena Kecelakaan dengan ketentuan adany|
pernyataan yang ditandatangani oleh Ahli Waris bat
pembayaran Manfaat tersebut harus dibay&an
kembali kepadaKami jika dikemudian hari diketahu
bahwaTertanggungidak meninggal akibdecelakaan

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian H

Tambahan atas Pengecualian Umuridami tidak
berkewajiban melakukan pembayaran atdanfaat
kepadaAnda untuk setiapKlaim yang timbul terkait
penyakit atau penyakit menular.
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Section Ig Personal Liability

We will reimburseYou up to the sum insured limi
shown in theTable of Benefitdor:

1. Compensatory damage&®ubecome legally liablg
to pay because durinyour OverseasTrip You
injured someone, caused someone to die, or |
ordamaged2 YS2y SQa LINR LISNJ

2.  Your reasonable legal costs and expenses
settling and defending the&Claim made against
You as long a¥ouu have incurred and paid then
with Our approval.

SpecificExclusions applicable to Section |

We shall not be liable under th Section for angZlaim

In addition to the General Exclusioge shall not be

liable under this Section for an@laimarising out of,

based upon or attributable to:

1. Injury to Your Travelling Companioror to a
Relative or employee of either of any of th
aforementioned.

2. Loss ofor damage to property belong to or in th
care or control ofYou, a Relativeof yours,Your
Travelling Companionor an employee of any g
the aforementioned.

3. A Claim against You arising out of ownership
custody, or use of any nor vehicle or
mechanically propelled vehicle, any aircrg
watercraft, firearms or animals.

4. A Claimarising from the conduct of a busines
profession or trade, includingYou providing
professional advice or service.

5. A Claimwhich would be covered uret workers
compensation legislation, an industrial award
agreement, olAccidentcompensation legislation
or any similar legislation or regulation.

6. Any fine or penalty.

7. Punitive, aggravated or exemplary damag

Bagian I Tanggungjawab Pribadi

Kamiakan melakukan pembayaran atslanfaat Anda
sesuaiTabel Manfaatatas:

1. Kompensasi atas kerugian yang secara hul
menjadi tanggung jawabAnda karena dalam
Perjalanan ke Luar Negeriyang menyebabkar
seseorang terluka atau meninggs
menghilangkan atau merusak barang seseorar

2. Segala biaya hukum dan pengeluaran wajada
untuk menyelesaikan dan mempertahank
Klaim yang diajukan kepadanda yang telah
Anda bayarkan berdasarkan persetujuan d
Kami

Pengecualian Umum Bagian |

Kamitidak berkewajiban melakukan pembayaran al
Manfaat kepadaAndauntuk setiapKlaimyang timbul
atas:

1. Ciderayang dialami ole@emanPerjalananAnda
atau Kerabatatau karyawan dari salah satu ya
tersebut di atas.

2. Kehilanganatau kerusakarpada properti yang
berada dalam perawatan atau kontroAnda,
Kerabat Anda, Teman Perjalanan Anda, atau
karyawan dari salah satu yang tersebut di atas

3. Klaim terhadap Anda yang tmbul terkait
kepemilikan, pengurusan, atau pengguna
setiap kendaraan bermotor atau kendara
mekanis, pesawat, perahu, senjata api, af
hewan.

4.  Klaimyang timbul dari pelaksanaan bisnis, prof
atau perdagangan, termasuk apabil&nda
memberikan nasihizatau jasa professional.

5. Klaim yang akan ditanggung dalam undar
undang kompensasi tenaga kerja, pengharg
atau perjanjian industrial, atau undaamdang
kompensasi Kecelakaan atau undangindang
atau peraturan sejenis lainnya.

6. Denda atau penalti.

7. Gati Rugi, kerusakan yang diperburuk,atau
kerusakan yang disengaja
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8. AnyAct of Terrorismor any loss asing out of the
international use of military force to intercep
prevent or mitigate any known or suspectéatt
of Terrorism

9. A judgment which is not, in the first instanc
either delivered by or obtained from a court
competent jurisdiction withinridonesia or in the
country in which theClaimevent occurred giver|
rise toYourliability.

10. Any contract unless such liability would ha|

arising in the absence of that contract.

Section J¢ Rental VehicleDeductible Charges and
Rental VehicleReturn Chages

We will reimburseYou up to the limit specified in the
Table of Benefitsfor Car RentaDeductibleChargesr
Car Rental Vehicle Return Costabject to all of the
following:

a) The Rental Vehiclemust be rented from 4
licensed rental car agency;

b) Youare a named driveor codriver of the rental
car;

c¢) You have adhered to all terms and conditior
stipulaed in the rental car agreement;

d) Youare using theRental Vehiclesolely for the
carriage of norfare paying passengers and &
not using it for he cariage of commercial goods

e) You have purchased comprehensive mot

insurance for theRental Vehicleduring the car
hire period andvrouhave adhered to all terms an
conditions stipulated in the comprehensive mot
insurancePolicy.

Specific Exclusiorgpplicable to Section J

In addition to the General Exclusionsge are not

obliged to pay of the Benefit t¥ouof:

1. Contravention of the terms and condition
stipulated in the rental car agreement.

8. SetiapTindakan Terorismatau kehilangan yan
timbul dari pengunaan internasional da
kekuatan militer untuk menahan, mencegah, at
mengurangiTindakan Terorismeyang diketahui
atau dcurigai.

9. Putusan yang disampaikan oleh atau dipero
dari pengadilan yang berwenang di Indone
atau negara di mana terjadiny&laim yang
menimbulkan tanggung jawabnda

10. Kontrak kecuali tanggung jawab tersebut ak

muncul tanpa adanya kontrak.

Bagan J¢ Biaya Risiko Sendiri Atas Kendaraan ya
Disewa dan Biaya Pengembalian Kendaraan yq
Disewa

Kamiakan melakukan pembayaran kepatliadasesuai
Tabel Manfaat untuk Biaya Risiko Sendiri ata
Kendaraan yang Disewatau Biaya Pengembaliar
Kendaraan yag Disewadengan ketentuan sebagg
berikut:

a) Kendaraan yang Disewaharus dari agen
penyewaan kendaraan berlisensi resmi;

b) Andatercatat sebagai sopir atau rekan sopir d
Kendaraan yang Disewa

c¢) Anda harus menaati atas syarayarat dan
ketentuanketentuan yag tercantum dalam
perjanjian sewa kendaraan;

d) Anda menggunakanKendaraan yang Disew
hanya untuk mengangkut penumpang tid
berbayar dan tidak digunakan  unty
pengangkutan baranfarang komersial;

e) Anda telah membeli asuransi kendarag

bermotor dengan jamian komprehensif untuk
Kendaraan yang Disew&rsebut selama periode
penyewaan danAnda telah mematuhi semug
syaratsyarat dan ketentuafketentuan yang

tercantum dalam Polis asuransi kendaraal
bermotor dengan jaminan  kompreheng
tersebut.

Pengecualian Khaeus untuk Bagian J

Tambahan atas Pegcualian Umum, Kami tidak

berkewajiban melakukan pembayaran atdanfaat

kepada Anda atas :

1. Bertentangan dengan syarat dan ketentuan yg
ditetapkan dalanperjanjian sewa mobil
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Road or traffic violations or violations of any la

andregulations of the countrfou are in.

Any vehicle which is:

a. any vehicle designed to be used f
commercial purposes.

b. Classed as a campervan, motor home or

other vehicle that is used for bot
accommodation and transportatio
purposes.

c. Motorcycles, watrcraft and aircraft of any

kind.
Wear and tear and gradual deterioration, dama|
from insects or vermin, inherent vice, late
defect or damage.

Loss or damage which occurs beyond the limit
any public roadway or on any roadwsa
inaccessible to twavheel-drive cars.

2. Pelanggaran lalu lintas atau pelgagan hukum darn

3. Setiap kendaraan yang :

. Keausan karena pemakaian dan penuruan kua

. Kerugian atau kerukan yang terjadi di batas lug

peraturannegara dimanandaberada;
a. Didsain untuk digunakan untuk tujuan komersi

b. Digolongkan sebagai mobil pondok
(campervan), mobil caravan at&endaraan lain
yang diguakan baik untuk tujuan akonuasi
dan transportasi.

c. Sepeda motor, perahu dan pesawat terba
apapun.

secarabertahap, kerusakan karena serangga at
hama, sifat yang melekat, cacat atderusakan
tersembunyi;

dari setiap jalan umum atau pada setiap jalan yg
tidak diakses oleh mobil dengan dua roda pengge
(two-wheeldrivecar$
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PART 3 General Definitions, Exclusions and Poli
Conditions

General Definitions

Accidentor Accidental means a sudden, violent, an
unexpected event which happens during tReriod of
Insuranceand which must be the only causelaofury.

Act of Terrorismmeans an act (which may inclug
using or threatening force or violence) by any persorn
group, committed for political, religious, ideological
similar purposes, with the aim of influencing al
government or to put the public, or any section of ti
public,in fear. Act of Terrorismalso includes any ag
which is confirmed by the relevant gavenent as an
Act of Terrorism

Assistance Companyneans the companyWe have
appointed to provideYou with various emergency
assistance services.

Benefit means the respective amount specified in t
Schedule that each Insured Personis entitled to
receive under the terms and conditions of tielicy

Burns meansThird DegreeBurns means burns that
have destroyed the full skin thickness, extend
through the entire dermis.

Car Rental Deductible Chargeseans deductible of
own risk underYour Rentd Vehiclemotor insurance
policy whichYou become legally liable to pay in respe
of loss or damage caused by Ancidentto the rental
vehicleduring YourTrip.

Car Rental Vehicle Return Costseans any charge
incurred and paid for returninour Rertal Vehicleto

the nearest rental car depot in the event th¥bu are
not able to returnYourRental VehiclaluringYourTrip

due toYourHospitalConfinement

BAGIAN 3 Pengertian Umum, Pengecualian Umu
dan Ketentuan Polis

Pengertian Umum

Kecelakaarberarti peristiwa/kejadian diluar kehenda
yang muncul secara tibidba, merupakan suaty
kekerasan dan tidak terduga sebelumnya yang ter
dalamMasa asuranstan yang merupakan penyebg
dariCidera

Tindakan Terorismderarti suatu tindakan (yang dapg
termasuk menggunakan atau mengancam den
paksaan atau kekerasan) oleh orang atau sekelom
orang, Yyang dilakukan karena tujuan polit
keagaaman, ideologi atau tujuan lainnya yang seje
untuk mempagaruhi suatu pemerintahan ata
menimbulkan ketakutan bagi masyarakat umum al
suatu bagian dari masyarakat umunilindakan
Terorisme juga termasuk setiap tindakan yar
dinyatakan oleh pemerintah terkait sebaggindakan
Terorisme.

Perusahan Asistenberarti perusahaan yangKami
tunjuk untuk menyediakan berbagai layanan banty
darurat untukAnda

Manfaat berarti masingmasing jumlah yang
dinyatakan dalam Sertifikat Asuransi dan setiap
Tertanggung berhak  untuk  mendapatkanny
berdasarkan dengan syarasyard dan ketentuan
ketentuandidalamPolis

Luka Bakar Tingkat Tiga berarti Luka bakar telal
merusak seluruh jaringan kuljit meluas ke selurut
lapisan dermis.

Biaya Risiko Sendiri Atas Kendaraan yang Dise
berarti setiap resiko sendiri yang berdasarkBolis
AsuransiKendaraan yang Disewaleh Anda dimana
Anda secara hukum berkewajiban untuk membay
sehubungan dengan kerugian atau kerusakan V|
disebabkan oleliKecelakaanierhadapkendaraan yang
disewaselamaPerjalananAnda.

Biaya Pengembalian Kendaraayang Disewaberarti
setiap biaya yang timbul dan dibayarkan unt
mengembalikarKendaraan yang Disewaleh Andake
tempat sewa mobil terdekat apabilandatidak dapat
mengembalikanKendaraan yang Disewaleh Anda
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Certificate of Insuranceneans a documen®e issue
to You after You have purchased ourinsurancePolicy
with us. It contains thePolicydetails showing the type
of insurance productYou have purchasedTable of
Benefit applicable,A y @ dZNB R LISNRA2 Y
where applicable and any other special terms g
conditions applicable t&ou.

CHld/Childrenmeans any person who is dependent
the Insured Persorincluding legally adopted and stej
child/step-children and is aged 14 (fourteen) days up
17 (seventeen) yeargbefore 18 years)and not
married.

Claimmeans a request byou to us to avail of the
range ofBenefitsthat are available under thiBolicy.

Competition Sportameans any involvement, includin
training, in an organized sport event or contest
physically demanding, acrobatic and/or combati
nature except sports which orgemed and approved by
the authorized forChild/Children

Common Carriermeans a commuter bus, ferry
hovercraft, hydrofoil, train, tram, and any fixed wir
aircraft:

a) Authorized pursuant to any statue, regulatio
by law or equivalent thereof for thgq
trangportation of fare paying passengers; ar

b) Which operate to fixed, established an
regular schedules and routes.

Covered Transportmeans any land, water or a
conveyance operating under a valid license

conveyance of fare paying passengers and wih
operate to fixed, established and regular schedules 3
routes.

Chronic means any condition that persists, or
expected to persist for longer than a year and after ti
time is likely to recur. These include but are not limit
to: arthritis, cardiovascula disorders, epilepsy
hemophilia, lupus, motor neuron disease, multig
a0f SNRraAa RAaSlIasSz Ydz
disease, renakidney disease, respiratory disorder.

selama Perjalanan Anda dikarenakan Anda harus
Rawat Inap Rumah Sakit

Sertifikat Asuransi berarti dokumen yang Kami
terbitkan kepadaAnda setelah Anda membeli Polis
AsuransiAnda dari Kami Dokumen ini berisi rincia
Polis yang menunjukkan jenis produk Asuransi yé
Anda beli, Tabel Manfaat yang berlaku, rincian
Tertanggung risiko sendiri yang diberlakukan d¢
syarat khusus lainnya yang berlaku bagda.

Anak/Anak-Anak berarti setiap orang yang mas
bergantung kepad&ertanggungtermasuk Anak yan
diadopsi secara hukn atau Anak tiri dan beraur 14
(empat belas) hari sampai dengan {tjuh belas)
tahun (sebelum usia 18 tahumdan belum menikah.

Klaim berarti permintaan Anda kepada Kami untuk
memperoleh berbagai Manfaat yang diberikan
berdasarkarPolisini.

Kompetisi Olahragaberarti keterlbatan, termasuk
pelatihan, dalam sebuah kegiatan olahraga terorgar
atau pertandingan yang menuntut fisik, akroba
dan/atau bersifat agresif kecuali olahraga ya
terorganisir dan diizinkan oleh pihak berwenang un
Anak/Anak-Anak

Angkutan Umum berarti bus komuter, kapal feri
hovercraft, hydrofoil, kereta api, trem, dan setig
pesawat udara bersayap:

a) Diizinkan sesuai dengan undauagdang,
peraturan, hukum atau yang setara, unt
transportasi penumpang berbayar; dan

b) Yang beroperasi dengan rute tgtaterjadwal
dan teratur.

Alat Transportasi Yang Ditanggurizerarti setiap alat
angkutan yang beroperasi di darat, air atau ud
dengan lisensi yang sah untuk angkutan penump
berbayar dan yang beroperasi dengan rute tet
terjadwal dan teratur.

Kronisberarti kondisi apapun yang bertahan lama, at
diharapkan untuk bertahan selama lebih dari sg
tahun dan setelah waktu itu akan kambuh. Ini termag
namun tidak terbatas pada: arthritis, ganggu
kardiovaskular, epilepsi, hemofilia, lupus, penys
syaraf motorik, penyakit sclerosis multipel, distrg
otot, penyakit Parkinson, penyakit &g ginjal,
gangguan pernapasan.
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Dental Expensemeans the necessary and reasonal
expenses incurred and patid adental practitionerfor
dental treatment carried out by dental practitioner.
All treatment including specialist treatment must
prescribed or referred by dental practitionerin order
for expenses to be reimbursed under thislicywhich
reimbursement will not exceed the usual level
charges for similar treatment, dental services
supplies in the location where the expenses weé
incurred and paid, had this insurance no existed.

Dental Practitionermeansany person registered an
legally quéified as adental by a medical degree i
western medicine and authorized by the medig
licensing authority of that country to provide medic
or surgical service within the scope of their license ¢
training. The attendinglental practitioner should not
be You or Your Family Memberor Your Travelling
Companion

Endorsemenimeans an authorized amendment to th
Policyissued byJs

Existing Health Conditiomeans:
a) Any illness, disease or other conditio
including symptoms thereof suffered bpu,

which in the one (1) year period before th

Travel Start Datewithin the period ofYour

Policy Effective Date and Tin
e and Your Policy Expiry Date
i. First manifested itself, worseneq

became acute or exhibited sympton
which would have caused an ordinar
prudent person to seek diagnosis, care

treatment;
i. Required taking prescribed drugs
medicine, or tests or furthe

investigation had been recommended |
aMedical Practitioner

Was treated by Medical Practitioneror
treatment had been recommended by
Medical Practitioner

b) It shall also mean any congenital, heredital
chronic or ongong condition of yours, o
Travelling Companiorwhich You or they are
aware of, or could reasonably be expected
be aware of, before th&olicy Effective Datg

and Time

Biaya Perawatan Gidgerarti biaya yang diperlukan da
wajar yang terjadi dan dibayarkan kepabDakter Gigi
untuk perawatan gigi yandilakukan olefDokter Gigi

Semua perawatan termasuk perawatan spesialis hg
diresepkan atau dirujuk olelbokter Gigiagar biaya
tersebut dapat diganti berdasarkaRolis ini dimana
biaya penggantiannya tidak akan melebihi tingkat ha
pada umumnya untk jenis perawatan yang sam
biaya jasa perawatan atau perlengkapan yang sam
lokasi dimana biaya terjadi dan dibayarkan, sete
Asuransi ini tidak ada.

Dokter Gigiberarti orang yang terdaftar dan memili
kualifikasi berlisensi yang diakui berdasarkhukum
yang berlaku sebagdbokter Gigiberdasarkan gela
Medisdi pengobatan barat dan dinkan oleh otoritas
perizinanMedisdi negara untuk menyediakan layan
Medis atau operasi dalam lingkup lisensi d
pelatihannya. Dokter Gigiyang merawat tidaldapat
Anda atau Anggota Keluarga Andaatau Teman
PerjalananAnda

Endosemerberarti perubahan yang resmi datolisini
yang dikeluarkan oleKami

Kondisi Kesehatan Saat Ibérarti:

a) Setiap sakit, penyakit atau kondisi lain, termag
gejala daripadanysang diderita olelAnda, yang
dalam periode satu (1) tahun sebeluifanggal
dan Waktu Efektif Polis

i. Untuk pertama kali terjadi, memburuk
bertambah akut atau menunjukkan gejal
gejala yang dapat menyebabkan seorg
meminta dilakukannya diagnosis, peraaa
atau pengobatan;

ii. Diperlukan mengambil obaibatan yang

diresepkan, atau tes atau penyelidikan lel

lanjut yang telah direkomendasikan ole
seorangPraktisiMedis;

Dirawat oleh seorandPraktisi Medis atau

pengobatan yang telah direkomendasik

oleh semangPraktisiMedis.

Hal ini juga berarti segala kondisi bawaan la
keturunan, kondisikronis atau kondisi yang
sedang berlangsung pad&Anda atau Teman
PerjalananAnda yang manaAnda atau mereka
sadari, atau cukup dapat diharapkan unt
menyadari, seblum Tanggal dan Waktu Efekti
Polis.

b)
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Expeditionmeans any journey to high risk, inaccessi
and/or inhospitable locatios including but not limited
to privately organized kayaking trips around the co
of a country or trips to generally inaccessible interi
of a country or areas previously unexplored
unchartered, or trips undertaken for scientifi
research or politial purposes to such location @rips
to Antarctica or similar remote or inhospitab
locations. It does not mean trekking and travel, outs
of these previously given examples, provided
recognized tour operator that are accessible to t
general pubk without restrictions (other than genera
health or fitness warnings), but always providing th
You are acting under the guidance and supervision
qualified guides and/or instructors of the toy
operator.

Extreme Sports And Sporting Activitiesieans any
sport or sporting activities that present a high level
inherent danger (i.e. involves a high level of experti
exceptional physical exertion, highly specialized geg
stunts) including but not limited to big wave surfin
winter activities ke luging, bobsleighing, ski or sng
board jumping or stunts; bicycle, motor, air or sea cn
speed trials or stunts; canoeing down rapids; ¢
jumping; horse jumping; horse polo; and stunts. It dq
not mean usual tourist activities that are accessilole
the general public without restriction (other tha
height or general health or fitness warnings) and wh
are provided by a recognized Ilocal to
operator/activity provider but always providing tha
You are acting under the guidance and supervision
qualified guides and/or instructors of the tol
operator/activity provider when carrying out sug
tourist activities.

Family Member means Your husband or wife,
Child/Children parents, brothers and sisters, parent
in-law, brothersin-law, sistersin-law, grandparents
grandparentsin-law, daughtersn-law, sonsn-law,
legal guardian or grandchildren.

Ekspedisi berarti setiap Perjalanan berisiko tinggi,
lokasi tidak dapat diakses dan/atau lokasi yang ti
bersahabat termasuk namun tidak terbatas pa
Perjalanankayak pribadi yang terorganisir di sekit
pantai sudau negara atauPerjalananke pedalaman
yang pada umumnya tidak dapat diakses dari neg
atau daerah yang sebelumnya belum dimanfaatk
atau tidak tersentuh, atalPerjalananyang dilakukan
untuk tujuan ilmiah, penelitian atau tujuan politik K
lokasi terséut atauPerjalananke Antartika atau lokas
terpencil dan tidak bersahabat yang sama. Ini tig
berarti penjelajahan darPerjalanan wisata, di luar
contohcontoh yang diberikan sebelumnya, ya
disediakan oleh operator tur yang diakui yang da
diakses teh masyarakat umum tanpa pembatas
(selain dari kesehatan umum atau peringat
kebugaran), tetapi selalu mensyaratkan bahwada
bertindak di bawah bimbingan dan pengawasan o
pemandu yang berkualitas dan/atau instruktur d
operator tur.

Olahraga da Kegiatan Olahraga Ekstritrerarti setiap
olahraga atau kegiatan olahraga yang menimbul
tingkat bahaya yang tinggi (yaitu melibatkan keahl
tingkat tinggi, aktivitas fisik yang luar biasa, perala
atau pertunjukan ketangkasan yang sangat khug
termasuk namun tidak terbatas pada berselancar|
ombak besar, kegiatan musim dingin seperti lugi
bobsleighing, ski atau snow board atau pertunjuk
ketangkasan lainnya yang sejenis; sepeda, motor
kecepatan kendaraan udara dan laut atau pertunjuk
ketangkasan lainnya yang sejenis; kano menyu
jeram; lompat tebing; lompat kuda; polo kuda; d
pertunjukan ketangkasan lainnya yang sejenis. Ini ti
berarti kegiatan wisata pada umumnya yang da
diakses oleh masyarakat umum tanpa pembata
(selain tinggi badan atau kesehatan umum at:
peringatan kebugaran) dan yang disediakan 0
operator tur lokal yang diakui tetapi sela
dipersyaratkan bahwaAnda bertindak di bawah
bimbingan dan pengawasan pemandu Va3
berkualifikasi dan/atau instruktur da
operator/penyedia jasa tur ketika melakukan kegiat
wisata tersebut.

Anggota Keluargaberarti suami atau istriAnda,
Anak/Anak-Anak, orang tua, saudara lakiki dan
perempuan, mertua, saudara ipar ld&ki dan
perempuan, kakekenek, kakelnenek mertua,
menantu perempuan, menantu lakdki, wali secars
hukum atau cucu.
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Financial Default means insolvency, bankruptc
provisional liquidation, liquidation, financial collaps
appointment of a receiver, manager or adnstrator,
entry into any official or unofficial scheme

arrangement, statutory protection, restructuring ¢
composition with creditors, or the happening

anything of similar nature under the laws of a
jurisdiction.

Group is the relationship or intaction between
several people to form cooperation

Healthcare Professionaheans a registered herbalis
acupuncturist, chiropractor, bonesetter or osteopa
licensed under any applicable laws. The attend
Healthcare Professionashould not beYou or Yaur
Family Memberor YourTravelling Companion

Hijackor Hijackedmeans someone who takes, by for
or threat of force or violence, a vehicle in whi¢buare
travelling.

HomemeansYourprimary residence within Indonesia

Home Countrymeans the county whereYoureside for
the majority ofYourtime in any one year

Hospital means an establishment which is register|

under the relevant national laws and regulations

care for and treat sick aridjured people as begpaying

patients and which:

- has orgaired facilities for diagnosis, treatmer
and major surgery;

- provides nursing services by registered nurses
(twenty four) hours a day;

- is under the supervision of one or mokéedical
Practitioners and

- is not mainly a clinic, a secure place to care
alcoholics or drug addicts, a nursing or rest
convalescenHome or a Home for the elderly or
similar establishment.

Hospital Confinementmeans the period the insure
person is registered as an-patient in a Hospital
because of a medical necessityder the professiona
care of aMedical Practitioner and for which the
hospital levies a charge for room and board for ti
treatment of anlnjury or illness for such confinement

KegagalanFinansialberarti insolvensi, kebangkruta
likuidasi sementara, likuidasi, keruntuhan finans
penunjukan penerima, manajer atau administrat
terikat ke dalam skema atau pesigiran yang resm
atau tidak resmi, perlindungan menurut undan
undang, restrukturisasi atau komposisi deng
kreditur, atau terjadi hahal yang sama menuru
hukumyurisdiksi manapun.

Grupberarti hubungan atau interaksi Antara bebera
orang untuk membatuk kerja sama.

Petugas Kesehatan Profesional berarti herbalis
terdaftar, acupuncturist, chiropractor, bonesetter atg
osteopatis berlisensi sesuai hukum yang berlg
Petugas Kesehatan Profesiontdlak bolehAndaatau
Anggota Keluarga Andatau Teman Rrjalanan Anda.

Pembajakan berarti seseorang yang mengamb
dengan paksa atau dengan ancaman atau den
kekerasan, suatu kendaraan yaAgdatumpangi saat|
berpergian.

Rumahberarti tempat tinggal utamandadi Indonesia.

Negara Asaberarti negara diranaAndatinggal untuk
sebagian besar waktindadalam 1 (satu) tahun

Rumah Sakisebuah sarana yang terdaftar berdasark
hukum nasional dan undanghdang yang berlak
untuk merawat dan mengobati orang yang sakit a
Ciderasebagai pasien rawat inap dan

- memiliki fasilitas yang terorganisir untu
mendiagnosa, merawat  dan  melakuk
pembedahan besar;

- menyediakan pelayanan perawat oleh suster y¢
terdaftar selama 24 (dua puluh empat) jam p
hari;

- berada di bawah pengawasan satu atau le
PraktisiMedis, dan

- tidak merupakan klinik, tempat rehabilitasi untt
pecandu alkohol atau obaibatan terlarang,
tempat perawatan atau peristirahatan at®®umah
pemulihan atau panti jompo atau sarar
sejenisnya.

Rawat Inap Rumah Sakiterarti periodeTertanggung
yang tedaftar sebagai pasien rawat inap Biumah
Sakit karena kebutuhanMedis di bawah perawatan
profesional seoran@raktisiMedis dan dimanaRumah
Sakit mengenakan biaya untuk kamar dan unt
pengobatan Cidera atau penyakit untuk perawatar
tersebut.
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Indirect Lossesneans loss of profitdpss of useloss of
business, lossf business opportunity, or arglaimfor
consequential loss or for indirect loss of any nature.

Injury means damage or harm caused to the body
an external force suffered during théeriod of
Insuranceand which is caused only by Aecident

Loss & Usemeans permanent and totéloss of Usepr

loss by having part of the body (as listed in Trable of
Benefit9 cut or torn off, with written confirmation
from aMedical Practitioner.

Loss of Hearingneans permanent and totadloss of
Hearing with written confirmation from aMedical
Practitioner.

Loss of Limkmeans permanent and total loss of,
Loss of Usef, a hand at or above the wrist or a foot
or above the ankle, with written confirmation from
Medical Practitioner

Loss of Sightneanstotal and permanent.oss of Usef

Loss of Finger or Toeseans loss of one or more digi
of a hand or foot, with written confirmation from

Medical Practitioner

Loss of Speecmeans permanent and total loss of th
ability to speak and which is beyoralire either by
surgical or other treatment, with written confirmatio
from aMedical Practitioner

Main Trip Destination(s) means any location
temporary or otherwise, if it is proven tdOur
satisfaction that a covered event in one or more
these locéions would impactYour Trip to the extent
that it needs to be necessarily cancelled or interrupt
as thePolicySection provides.

Manual Work means Your active personal
participation in work which involves physical labor

manual operation, includingut not limited to:
a) Underground work, mining work, militar,
duties, offshore work, construction work, ¢

Kerugian Tidak Langsung berarti kehilangan
keuntungan, Kehilangan Kegunagnkerugian bisnis
kehilangan peluang bisnis, atalaim apapun atas
kerugian konsekuensial atd{erugian Tidak Langsun
dalam bentuk apapun.

Cidera berarti kerusakan atau luka terhadap tufy
karena sesuatu hal dari luar tubuh dan terjadi dal
Masa Asuransyang disebabkan oleliecelakaan.

Kehilangan Kegunaarberarti kehilangan permane
fungsi secara menyeluruh, atau kehilangan vyq¢
diakibatkan terpotong atau putusnya bagian dari tub
(selmgaimana dinyatakan dalanTabel Manfaaj,
dengan keterangan tertulis oldPraktisiMedis.

Kehilangan Pendengaraperarti kehilangan permane
atas pendengaran, dengan keterangan tertulis o
PraktisiMedis.

Kehilangan Jari Tangan dan Jari Kaduarti kehilangan
permanen dari atau Kehilangan Kegunaan darigan
ataudi ataspergelangan tangan, atau kaki atau di ai
pergelangan kaki dengan keterangaerttilis oleh
PraktisiMedis.

Kehilangan Penglihataterarti kehilangan permane
dariKehilangan Kegumandari mata yang berarthnda
benarbenar buta dan tidak dapat disembuhkan bg
dengan pembedahan atau perawatan lainnya den
keterangan tertulis olelfPraktisiMedis.

Kehilangan Kemampuan Berbicatzerarti kehilangan
permanen atas kemampuan untuk béhra dan tidak
dapat disembuhkan baik dengan pembedahan a
perawatan lainnya, dengan keterangan tertulis ol
PraktisiMedis.

Tujuan Utama Perjalananberarti setiap lokasi
sementara atau sebaliknya, jika terbukti d
meyakinkan Kami bahwa kejadian yag ditanggung
dalam satu atau lebih dari lokasi tersebut ak
berdampak pad&erjalananAnda sejauh mana perlu
dibatalkan atau terganggu sesuai ditentukan di dal
BagianPolis

Pekerjaan Manuaberarti partisipasi aktiAndapribadi
aktif dalam pekerjaaryang melibatkan kerja fisik atal
operasi manual, termasuk namun tidak terbatas pad
a) Pekerjaan di bawah tanah, pekerja
pertambangan, tugas militer, perkerjaalepas
pantai, pekerjaan konstruksi, atau luar bangun
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outside building or installation wor
exceeding 3 (three) meters in height;

Work that involves heavy machiner
explosives or hazardous materials;

Work as a diver, life guard, taxi driver, b
driver or other commercial vehicle or hea
vehicle driver, dispatch rider or delive

person;

b)

<)

d) Work of a manual nature that involve
specialist equipment and training, or wo
that presents risk of serioumjury including
but not limited to oil riggers, fishermen, crar
operators or welders; or

e) Work as a bar, restaurant or hotel staff,
work as musicians and singers and fruit pick|
if the fruit pickers are operating machinery.

Medical Expensesmeans usual reasonable, ang
customary medical costs necessarily and reason
incurred in the medical or surgical treatment lofury

covered by thigPolicy.

All treatment, including specialist treatment, must
prescribed or referred by aedical Practitionerin

order for expenses to be reimbursed under tRiglicy
and such reimbursement will not exceed the usual le
of charges for similar treatment, medical services
supplies in the location where the expenses wg
incurred and paid had this insurance nodgted.

For Section B3, ContinuingMedical Expenseg in
Indonesia Medical Expensesshall also includg
expenses that are medically necessarily and reason
incurred and paid for services provided bi@althcare
Professional

Important
1 Treatment andservices including medicing
must be customarily for the treatment of th
condition You have and cannot be
experimental or elective.

Medical Practitionermeans a registered and proper
qualified medical practitioner licensed under any
applicable laws ah acting within the scope of his/he

license and training. The attendingMedical

atau pekerjaan instalasi melebihi ketgign 3
(tiga) meter;

Pekerjaan yang melibatkan alat berat, bah
peledak atau bahan berbahaya;

Pekerjaan sebagai penyelam, penja
pantai/kolam, pengemudi taksi, pengemudi b
atau kendaraan komersial lainnya at
pengemudi kendaraan berat, pengendara g
pengiriman atau layanan jasa pengantaran;
Pekerjaan yang bersifat manual yang melibatk
peralatan dan pelatihan khusus, atau pekerjg
yang menimbulkan risik€ideraserius termasuk
tetapi tidak terbatas pada pekerja pengebor
minyak, nelayan, operataiterek atau tukang las
atau

Pekerjaan sebagai staf bar, restoran atau ho
atau bekerja sebagai musisi dan penyanyi (
pemetik buah jika pemetik buah mengoperasik|
mesin.

b)

c)

d)

e)

Biaya Medis berarti biayabiaya pengobatan yan
biasa, layak dan masuk akal gattiperlukan dan secar
rasional timbul akibat perawatanmedis atau
pembedahan darCiderayang ditanggung dalarRolis
ini.

Semua pengobatan, termasuk pengobatan spesi
harus diresepkan atau dirujuk oleRraktisi Medis
untuk biaya tersebut dapat digérberdasarkarPolisini
dan penggantian tersebut tidak akan melebihi ting}
biaya pada umumnya untuk perawatan yang sar
pelayanan atau perlengkapamedisdi lokasi dimang
biaya ditimbulkan jika tidak ad@suransi ini.

Untuk Bagian B3 Biaya Pengobata Lanjutan ¢

pertanggungan diNegara Asal Biaya Medis juga
meliputi biaya yang secaitdedisdiperlukan dan waja
yang timbul dan dibayar untuk layanan yang diberik
olehPetugas Kesehatan Profesional

Penting

1 Perawatan dan jasa termasuk okztatan haus
yang diperlukan untuk pengobatan atas kong
Anda dan tidak bersifat eksperimental atd
elektif.

Praktisi Medis berarti Praktisi Medis yang terdaftar
dan berkualifikasi baik yang berlisensi sesuai huk
yang berlaku dan bertindak dalam lingkup lisetan
pelatihannya. Praktisi Medis yang menangani tida
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Practitionershould not beYouor Your Family Member
or YourTravelling Companion

Mountaineering means the ascent or descent of
mountain ordinarily necessitating the usé specified
equipment including but not limited to crampon
pickaxes, anchors, bolts, carabineers and {ezuk or
top-rope anchoring equipment.

Natural Disaster and Extreme Weather Conditiof
means, but not limited to, typhoons, hurricane
cyclones ortornados, wildfires, floods, tsunamis
volcanic eruptions, earthquakes, landslides or ot
convulsion of nature or natural event arising from t
above mentioned occurrences. It does not me
atmospheric haze caused by season baffa

Overseas means leyond the territorial limits of
Indonesia.

Planmeans as set out in th€ertificate of Insurance
and shows the level oBenefits You are entitled to
under thisPolicy.

Permanentshall mean lasting twelve (12) consecuti
months from the date of arccicent and at the expiry|
of the twelve (12) months period being beyond a
hope of improvement.

Partial Permanent Disabilityneans suffering from oné
of the items of disablement listed in th&able of
Benefitsin this Policy, and which was caused only |
anAccident as long as:
- the disability lasts for 12 (twelve) months in a rg

from the date ofAccident and
- aMedical Practitionerconfirms that it is not going

to improve after 12 (twelve) months.

Total Permanent Disabilitymeans total disability

caused oly by anAccidentthat:

- stopsYoufrom working in any job for a salary (
wage or stopsroufrom carrying out any busineg
whatsoever; and

- lasts for 12 (twelve) months in a row from the dg
of the Accident and

- aMedical Practitionerconfirms that it isnot going
to improve after 12 (twelve) months.

Plastic Moneymeans money cards including but n

limited to travelers card, prepaid debit cards, prepa

dapat Anda atau Anggota Keluarga Andatau Teman
PerjalananAnda

Pendakian Gunungberarti mendaki atau menurun
suatu gunung yang biasanya memerlukan penggun
peralatan tertentu yang termasuk tetagidak terbatas
pada crampon, kapak, jangkar, baut, carabineers
peralatan jangkar togope atau leaerope.

Bencana Alamdan Kondisi Cuaca Ekstrirberarti,
tetapi tidak terbatas pada, angin topan, badai, sik
atau tornado, kebakaran besar, banjsunami, letusan
gunung berapi, gempa bumi, tanah longsor atau ge
alam lain atau kejadian alam yang timbul dari kejad
yang disebutkan di atas. Hal ini bukan berarti ka
atmosfer yang disebabkan oleh musim pemadaman

Luar Negerberarti di luar baas wilayah Indonesia.

Plan berarti sebagaimana tercantum dala8ertifikat
Asuransi dan menunjukkan tingkatManfaat yang
menjadi hakAndaberdasarkarPolisini.

Tetapberarti berlangsung 12 (dua belas) bulan bertu
turut sejak tanggaKecelakaandan pada akhir masg
dua belas (12) bulan tersebut tidak ada harapan un
sembuh.

Cacat Tetap Sebagiaberarti menderita salah sat
kecacatan dari daftar cacat yang dinyatakan dal
Tabel Manfaatdi Polisini, yang merupakan akibat da|
Kecelakaandengan ketntuan:
- Cacat tersebut terjadi sampai 12 (dua belas) bu

dari tanggal terjadiny&ecelakaandan
- PraktisiMedis menyatakan bahwa tidak akan a

peningkatan setelah 12 (dua belas) bulan.

Cacat Tetap Totalberarti cacat keseluruhan yan

diakibatkan oletKecelakaan:

- Menghentikan Anda dari pekerjaan untuk
mendapatkan gaji atau upah atau menghentik
Andauntuk menjalankan bisnis sejenisnya; dan

- Berjalan selama 12 (dua belas) bulan bertur
turut dari tanggaKecelakaandan

- PraktisiMedis menyatakan bahwa diak akan adg
peningkatan setelah 12 (dua belas) bulan.

Uang Plastikberarti uang kartu termasuk tetapi tida
terbatas pada kartWPerjalanan kartu debit prabayar
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gift cards, transportation cards such aslizk and the
like cards.

Place of Residenceneans the reslential address
whereYoureside on a permanent basis

Period of Insurancemeansthe period of coveras
shown onYourCertificate of Insurance

Perishable and Consumable Itemseans food &
beverages, toiletries, supplement and medicine.

Policymeans thé document, including any informatio
provided or declaration made by theolicyholderfor

and on behalf of thdnsured Persorn(or people), the
Certificate of Insuranceand anyEndorsements We
have issued under thiBolicy.

Policy Issue Date and Tinmeans the time thePolicy
was issued as stated WourCertificate of Insurance

Policy Expiry Dateneans thePolicyend date which ig
midnight on the date as specified on tieertificate of
Insurance

Policy Effective Date and Timmeans the effective
date and time of this Policy as specified on the
Certificate of Insurancelf no time is stated in the
Certificate of Insurancéhen the applicable time will b¢
4pm.

Policyholdermeans the person named and who h
paid the Premium as shown in theCertificate of
Insurance

Policy Typemeans individual, couple or family cov
options as selected byyou and shown onYour
Certificate of Insurance

Public Placeneans, but is not limited to shops, airpor|
(including airport lounges), train stations, bus statio
streets, hotel foyers and grounds, function, exhibiti
or conference centers, restaurants, beaches, pu
toilets and any place to which the public has accesg

Premium means the amount that thePolicyholder
must pay for insurance coverage that is set in the
Certificate of Insurance

Rental Vehiclaneans a motor vehicle rented or hirg

by You from a licensed car rental agency for ti

kartu hadiah prabayar, kartu transportasi seperti-
Link dan kartu sejenisnya.

Tempat Tingal berarti alamat tempat tinggaAnda
dimanaAndatinggal secara permanen.

Masa Asuransberarti masa/periode yang dinyatakg
dalamSertifikat Asuransi Anda

Barangbarang yang Mudah Rusak dan Habis Pa
berarti makanan dan minuman, toiletries, suplem¢
dan obatobatan.

Polis berarti dokumen ini, termasuk setiap informa
yang disediakan atau deklarasi yang dibuat o
Tertanggunguntuk dan atas namdertanggung(atau
orang), Sertifikat Asuransidan setiap Endorsemen
yangKamiterbitkan berdasarkaPols ini.

Tanggal Dan Waktu Diterbitkan Poligerarti waktu
penerbitanyang tercantum pad&ertifikat Asuransi

Tanggal Berakhirnya Poligerarti tanggal berakhiPolis
yang adalah tengah malam pada tanggal sebagaim
ditentukan padeSertifikat Asuransi.

Tanggal dan Waktu Efektif Poliserarti tanggal dan
waktu berlaku penerbitan Polis ini sebagaimang
ditentukan pada Sertifikat Asuransi Bila tidak
dinyatakan didalamSertifikat Asuransi maka saat
berlakuPolispada jam 4 sore.

Pemegang Poliberarti orarg yang namanya dan tela
membayar Premi yang dinyatakan dalanSertifikat
Asuransi

Jenis Polisberarti pilihan pertanggungan Individy
pasanganatau keluarga yang dipilih oleAnda dan
dicantumkan pad&ertifikat Asuransi

Tempat Umunberarti, tetapi ticak terbatas pada toko
bandara (termasuk lounge bandara), stasiun kereta
stasiun bus, jalan, area pintu masuk dan lobby hg
ruang serba guna, ruang pameran atau pu
konferensi, restoran, pantai, toilet umum dan tempa
tempat dimana publik memilikakses.

Premi berarti jumlah yang harus dibayarkan ole
Pemegang Poliantuk pertanggungan yang dinyataka
didalamSertifikat Asuransi

KendaraanYang Disewéerarti kendaraan bermoto
yang disewa olefAnda dari agen penyewaan mob
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carriage of noffare paying passengers and does T
include:

a) any vehicle designed to be used for commer
purposes;

any vehicle which is classed as a camper
motor home or any other vehicle that is used f
both accommodation and transportatio
purposes;

motorcycles, watercraft and aircraft of any kind

b)

c)

RelativemeansYourSpouseg son and daughter, seim-
law, daudpter-in-law, Child/Children parent, parent
in-law, grandparent, grandparedb-law, great
grandparent, grandchild, brother, sister, brothier
law, sisterin-law, stepparent, stepson, step
daughter, stegbrother, stepsister, niece, nephew|
aunt or unce.

Riot means the act if any person taking part togeth
with others in any disturbance of the public pea
(whether in the connection with a strike or lockit or
not) or the action of any lawfully constitute
governmental authority in suppressing ortenpting
to suppress any such disturbance or in minimizing
consequences of such disturbances.

Scheduled Departure Timmeans the time on which
Your Covered Transportis scheduled to depart fo
YourTrip.

Scheduled Arrival Timeneans the time on whitYour
Covered Transporis scheduled to arrive fofourTrip.

Serious llines®r Injury means:

a) in respect of You or Your Travelling
Companion a condition which necessitate
treatment by a Medical Practitioner who
certifies that as a direct result of thcondition
You or Travelling Companiomequire urgent
medical attention and are unfit to commeng
the Tripor continue on withY ouroriginal Trip.

b) In respect to any other person to which th
insurance applies, such person is hospitali
and the attendng Medical Practitioner
certifies that their life is in imminent dange

necessitatingrourimmediate attendance.

berlisensi untuk pegangkutan penumpang yang tida

berbayar dan tidak termasuk:

a) setiap kendaraan yang dirancang untuk digunal
untuk pengangkutan barardgarang komersial;

b) setiap kendaraan yang digolongkan seba
campervan, motor home atau kendaraan lg
yang digunakamuntuk akomodasi dan keperlua
transportasi;

c) sepeda motor, perahu dan pesawat terbang apap

Kerabat berarti PasanganAnda, putra dan putri
menantu pria, menantu wanitgAnak orang tua, orang
tua mertua, kakelnenek, kakelknenek mertua, kakek
nenek buyut, cucu, saudara laldki, saudara
perempuan, kakak/adik ipar, orang tua tiri, an
perempuan tiri, anak lelaki tiri, saudara ki tiri,
saudara perempuan tiri, kemenakan perempug
kemenakan lelaki, bibi atau paman.

Kerusuharberarti tindakandari orang secara bersam
sama dengan yang lainnya yang menyebab
gangguan atas keamanan/ketenangan umum (K
berhubungan denganPemogokan atau dilarangnya
orang bekerja) atau tindakan hukum yang dilaku
pemerintah dalam menekan atau mencoba menek
gangguan tersebut atau meminimalisir akibat d
gangguan tersebut.

Jadwal Keberangkataberarti waktu daritransportasi
Anda yang ditanggung yang dijadwalkan berang
untuk PerjalananAnda

Jadwal Kedatangarberarti waktu daritransportasi
Anda yang dianggung yang dijadwalkatiba untuk
PerjalananAnda

PenyakitSeriusatau Cideraberarti:

a) jika berkaitan denganAnda atau Teman
Perjalanan Anda suatu kondisi yang
mengharuskan perawatan oldPraktisiMedis
yang menyatakan bahwa sebagai akif
langsungdari kondisi iniAnda atau teman
sePerjalanarmemerlukan penanganakledis
yang mendesak dan tidak layak untuk memt
Perjalananatau melanjutkarPerjalananAnda
yang sebenarnya.

b) jika berkaitan orang lain yang diberlakuk
Asuransi ini, orang tersebufrdwat diRumah
Sakit dan Praktisi Medis yang menangan
menyatakan bahwa hidup mereka dala
bahaya yang memerlukan kehadirainda
secara segera.
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Service Providermeans any registered commerci
entity to which payment is made in respect to serviq
provided.

Spousemeans a person whis legally married t&fou.

Strikemeans the willful act of any striker or lockedt

worker done in furtherance of a strike or in resistan
to a lockout; or the action of any lawfully constitute
authority in preventing or attempting to prevent sug
ad or in minimizing the consequences of any such 3

Table of Benefitmeans the respectivé8enefits and
Benefitslimit specified in theCertificate of Insurance
that eachinsured Persoris entitled to receive unde
the terms and conditions of thiBolicy.

Technology Itemsmeans mobile phones includin
smartphones, digital cameras, photographic, aug
video and electrical equipment (including CDs, D\
video and audio tapes and electronic games), portg
computers, tablets and audio or media players

Terroristmeans any person who commits, or attemg
to commit, Act of Terrorism or who participates in of
facilitates the commission &ct of Terrorismand/or is
verified or recognized or designated by a
government or authority as @errorist

Travel Start Datemeans the datefou have scheduleg
to commenceYourTripas specified oiYourCertificate
of Insurance

Travelling Companionmeans the person who i
accompanying/ou for the entire duration ofYourTrip
commenceYourtravel start date, inalding departing
and returning withYou.

Trekking means an overnight hike, tramp, trek
similar activity which accessible by public without g
limitation.

Trip means anOverseasjourney for whichYou are
covered under thisPolicy and in this respect

Unattendedmeans, but is not limited to, when an itel

is not onYour person at the time of loss, left with

Penyedia Layanarberarti setiap entitas komersig
terdaftar yang menerima pembayaran sehubung
dengan layanagang diberikan.

Pasangarberarti orang yang secara hukum menik
denganAnda

Pemogokan berarti tindakan yang disengaja ole
pemogok/pekerja yang mogok atau dilarangnya oré
bekerja sebagai kelanjutan dari aksi mogok; a
tindakan yang sah dari pengse yang berwenan
untuk mencegah atau mencoba mencegah tindal
tersebut atau dalam meminimalisir konsekuensi d
setiap tindakan.

Tabel Manfaat berarti masingmasing Manfaat dan
batasnilai Manfaat yang dinyatakan dalarBertifikat
Asuransi dimana seti@ Tertanggungberhak untuk
mendapatkannya berdasarkansyaratsyarat dan
ketentuanketentuandi dalamPolis

Barangbarang Teknologi berarti telepon selular
termasuk smartphone, kamera digital, peralat
fotografi, audio, video dan peralatan listrik (tersuk
CD, DVD, pita video dan audio dan permai
elektronik), komputer portabel, tablet dan pemutd
audio atau media.

Teroris berarti setiap orang yang melakukan, at
berusaha untuk melakukan suatdksi Terorisatau
yang berpartisipasi dalam atau memfaasi
pelaksanaan suatWksi Terorisdan/atau diverifikasi
atau diakui atau ditunjuk oleh pemerintah atg
penguasa sebagdieroris

Tanggal Dimulainya Perjalanaherarti tanggal yang
telah dijadwalkan untuk memulaPerjalanan Anda
sebagaimana ditentukangaaSertifikat Asuransi.

Teman Perjalanaberarti orang yang menema#inda
untuk seluruh durasiPerjalanan Anda termasuk
berangkat dan kembali denganda.

Penjelajahan berarti pendakian bermalam, tramg
Perjalananatau kegiatan serupa yang dapat die&s
oleh publik tanpa adanya keterbatasan.

Perjalanan berarti sebuah Perjalanan Luar Negeri
dimanaAndaditanggung olelPolisdan dalam hal ini.

Tanpa Penjagaaterarti, tetapi tidak terbatas pada
ketika barang tidak ada pada&Anda pada saat
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person other thanYour Travelling Companionor
authorized representative ofour accommaodation or
transportation provider, left in a position whetiecan
be taken withoutyour knowledge including on thé
beach or beside the pool whiMou swim or leaving it
at a distance wher&ou are unable to prevent it fron
being unlawfully taken.

Valuablesmeans sun glasses, antiques, works of
jewelry, wathes and other personal items of hig
worth, for example, high value items that are expect
to appreciate in value over time.

War means a contest by force between two or mo
nations, carried on for any purpose, or armed conf
of sovereign powers, odeclared or undeclared an
open hostilities or the state of nations among whg
there is an interruption of peaceful relations and
general contention by force, both authorized by tl
sovereign.

We, Our, Us or Allianz means PT Asurangillianz
Utama hdonesia.

You, Your and Yoursmeans thelnsured Person(or
people) referred to in theSchedule/ Certificate of
Insurance

General Exclusions

The following General Exclusions apply to all sectiot
this Policy In addition to these General Exclusio
please refer to Specific Exclusions which apply to ce
sections.

We shall not be liable under any Section for &igim
arising out of, based upon or attributable to:

1. War
Declared or undeclaredVar, any declared o
undeclared act ofwar, civil war, invasion,
revolution, rebellion or any similar event.

kehilangan, dinggalkan pada orang lain selalieman
Perjalanan Andaatau perwakilan resmi penyedi
akomodasi atau transportasiAnda, meninggalkan
dalam posisi di mana barang dapat diambil tar
sepengetahuanAnda, termasuk di pantai atau (¢
samping kolam renang ketkAnda berenang atau
meninggalkannya pada jarak di mafadatidak dapat
mencegah dari pengambilan yang melanggar hukun

Baranggq Barang Berhargderarti kacamata pelindun
matahari, barang antik, karya seni, perhiasan, j
tangan dan barangparang pribadlainnya yang bernila
tinggi, misalnya barang bernilai tinggi yang diharap
untuk lebih bernilai dari waktu ke waktu.

Perang berarti watu pertentangan denga
menggunakan kekuatan antara dua negara atau le
berlangsung untuk tujuan apapun, atau pErtangan
bersenjata dari kekuasaan yang memerintah a
kekuasaan berdaulat, atau dideklarasikan atau ti
dideklarasikan dan permusuhan yang terbuka a
negaranegara diantaranya yang terjadi ganggu
hubungan perdamaian dan pertentangan umy
dengan k&erasan, yang diizinkan oleh penguasa

Kami atau Allianzberarti PT Asuransi Allianz Utan
Indonesia.

Anda berarti Tertanggungyang dinyatakan didalan
Sertifikat Asuransi

Pengecualian Umum

Seluruh Pengecualian Umum ini berlaku untuk ser
bagian dar Polis ini. Selain Pengecualian Umu
terdapat Pengecualian Khusus yang berlaku un
bagianbagian tertentu.

Kami tidak bertanggung jawab berdasarkan tig
Bagian untuk tiagKlaimyang timbul berdasarkan ata
terkait dengan:

1. Perang
Perang yang dicklarasikan atau tidak
dideklarasikan, setiap tindakaRerang Perang
saudara, invasi, revolusi, pemberontakan atg
kejadian serupa yang dideklarasikan atau tid
dideklarasikan.
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Suicide or seliarm

a. You or Your Travelling Companionor
RelativeQ & & dzA GHafSr aftaxipted
suicide; or

b. You Your Traveling Companion or
RelativeQd R St A-mjSriNdr éxBosude
to exceptional danger (unless in an attem
to save a human life).

Business, financial and contractual obligations

a. Any financial circumstances or obligations
You or Your Travelling Companionor a
Relative or

b. Any business or contractual obligations
You or Your Travelling Companionor a
Relative

Nuclear or chemical contamination

a. Nuclear explosion including all effed
thereof or radioactive contamination cause
by ionizing radiation or contamination 4
radioactivity from any nuclear fuel or fror
anynuclear waste caused by the combusti
and/or ongoing combustion of nuclear fug
or the radioactive, toxic, explosive or oth
hazardous properties of any nucle
equipment or component thereof; or

b. The dispersal or application of pathogenic
poisonous logical or chemical materialg
or the release of pathogenic or poisong
biological or chemical materials.

Government regulation, intervention and crimir
proceedings

a. Youor YourRelative Business Associater
Travelling Companioracting in violationor
contravention of any government (
government authority regulation o
prohibition or in the event that a governme
authority seizes, withholds, or destro
anything of yours;

b. Any criminal proceeding taken againgiu,
whetherYou are actually convigd or not;

c. Any interference withYourtravel plans by g
government, government regulation (
official authority including but not limited t
travel or transportation restrictions, refus:
of visa or permit tdfou or to anyRelativeor

2. Bunuh diri atau menyakiti diri sendiri
a. Andaatau Teman Perjalanamtau Kerabat Anda
melakukan bunuh diri atau menyakiti diri atg
mencoba bunuh diri; atau

b. Anda, Teman Perjalanamatau Kerabat Anda
sengaja melukai diri atau terpapar terhade
bahaya luar biasa (kecuali dalam upaya unt
menyelamatkan kehidupan manusia)

3. Kewajiban bisnis, keuangan dan kontraktual
a. Setiap keadaan atau kewajiban keuangan d
Anda atau Teman Perjalananatau Kerabat
Anda atau
b. Setiap kewajiban bisnis atau kontraktuaAhda
atau Teman Perjalanaratau KerabatAnda.

4. Kontaminasi nklir atau kimia

a. Ledakan nuklir termasuk semua efek ya
ditimbulkan atau kontaminasi radioaktif yan
disebabkan oleh radiasi ionisasi at
kontaminasi oleh radioaktivitas dari bahan bak
nuklir atau dari limbah nuklir disebabkan olg
pembakaran dan/ata pembakaran bahan bakg
nuklir yang sedang berlangsung; atau radioak
racun, bahan peledak atau bahan berbaha
lainnya dari setiap peralatan nuklir atd
komponen daripadanya; atau

b. Penyebaran atau penerapan patogen atau bah
biologi atau kimia bereun, atau pelepasal
patogen atau bahan biologi atau kimia beracu

5. Peraturan Pemerintah, intervensi dan proses pida

a. Anda atau Kerabat Rekan Bishisatau Teman
Perjalanan Anda bertindak melanggar atau
bertentangan  dengan  pemerintah  ata
peraturan otoritas pemerintah atau laranga
atau dalam hal otoritas pemerintah menyit
menahan, atau menghancurkan apapun m
Anda

b. Setiap proses pidana yang dilakukan melaw
Anda, baik Anda benarbenar dihukum atay
tidak;

c. Setiapgangguan atas rencanBerjalananAnda
oleh pemerintah, peraturan pemerintah atg
otoritas resmi termasuk namun tidak terbatg
pada larangan Perjalanan atau transportasi,
penolakan visa atau izin kepadAnda atau
kepadaKerabat atau Teman PerjalananAnda
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Travelling Companionor restriction of

access to any locality; or

d. Any action taken by government or pub
authority pursuant to any customs or oth
regulations to secure, destroy, quarantine
confiscate such property; or in respect of g
property which is contraband avhich is or
has been illegally transported or traded.

Aerial activities
Piloting or crewing of any aircraf
skydiving/parachuting (except tande
skydiving/parachuting when undertaken with
commercial company), gliding, hagjding,
paragliding, Ultralight piloting and any other likg
airborne activities.

Activities exclusions

Youpatrticipating in:

a. Extreme Sports And Sporting Activities

b. Competition Sports

c. Any professional sports or any sport in wh
You would or could earn or receiy
remuneration, donation, sponsorship o
financial rewards of any kind;

d. Racing other than on foot (i.e. human);

e. [Expeditiors;

f.  Hunting trips and safaris that are ng
provided by a licensed commercial operat
Off-piste skiing / snowboarding;

White water rafting grade 4 aabove;

Sailing outside of territorial waters;

Scuba diving unlessvou hold a PAD
certification ~ (or  similar  recognize
qualification) or You are diving with a
qualified instructor. In these situations th
maximum depth thatWe will cover is ag
specified uder Your PADI certification (o
similar recognized qualification) but n
deeper than thirty (30) meters anbu must
not be diving alone; or

— o

k.  Motorcycling unless:

i.  The motorcycle is 125 cc or less &nd
or the person in control of th
motorcycle holds avalid motorcycle]
license for the country the motorcycle|
being operated in; or

atau pembatasan akses kwilayah manapun;
atau

d. Tindakan yang diambil oleh pemerintah at
otoritas publik sesuai dengan kepabean
apapun atau peraturan lain untu
mengamankan, menghancurkan, karantina at
menyita harta benda tersebut; atau sehubung
dengan setiap harta beda yang diselundupkal
atau yang sedang atau telah secara ileg
diangkut atau diperdagangkan

Kegiatan Udara
Menjadi pilot atau awak pesawat terban
apapun, skydiving/terjun  payung (kecu
skydiving/terjun payung tandem ketika dilakukg
dengan sebah perusahaan komersial), melunc
hanggliding, paragliding dan setiap kegiatg
udara lainnya.

Pengecualian aktivitas

Andaberpartisipasi dalam:

a. Olahraga dan Kegiatan Olahraga Ekstrim

b. Kompetisi Olahraga

c. Setiap olahraga profesional atau olahrag
apapun di manaAnda akan atau dapat
menerima remunerasi, donasi, sponsatau
imbalan finansial apapun;

d. Balapan selaiterjalan kaki (yakni manusia)

e. Ekspedisi

Perjalanan berburu dan safari yang tida

diberikan oleh operator komersial berlisensi

Off-piste ski/snowboarding;

Arung jeram kelas 4 atau di atasnya;

Berlayar di luar perairan teritorial,

Scuba diving kecualiAnda memegang

sertifikasi PADI (atau kualifikasi yang dial

setara) atau Anda menyelam dengar

instruktur yang berkualitas. Dalam situasi

kedalaman maksimum yangKami jamin

sebagaimana yang ditentukan  sesu

sertifikasi PADANda (atau kualifikasi setara

yang diakui) tetapi tidak lebih dari 30 (tig

puluh) meter dan Anda tidak boleh menyelé

sendiri; atau

—h

T Ta

k. Bersepeda motor kecuali:

i. Sepedamotor 125cc atau kurang da
Anda atau orang yang mengendars
sepeda motor memegang lisen
sepeda motor yang berlaku bagi nega
dimana sepeda motor sedang dipak
atau
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ii. The motorcycle is 126 cc or greater a
You or the person in control of th
motorcycle holds a current and val
license of the motorcycle being us
and also holds a valid aotorcycle
license for the country the motorcycle|
being operated in;

and at all times local road rules are bei
adhered to and a motorcycle helmet at
appropriate safety gear is being worn.

Mountaineering, adventure

altitude travel andreks

Youpatrticipating in:

a. Mountaineering;

b. Outdoor rock climbing or abseiling; or

c. Undertaking (norair) travel above 5,50(
meeting orTrekkingabove 3,000 meters.

climbing, higl

Exclusions 8 (b) and 8 (c) above shall not app
organized harnessed outdoor rock cliny
Harnessed abseiling afdekkingthat are:

i. Available to the general public withol
restriction, other than general health an
fithess warnings; and

ii. Provided by a recognized commercial lo
tour operator or activity provider; and

iii. Provided under theigdance and supervisio

of qualified guides and/or instructors of th

tour operator or activity provider and alway
subject toYou following their advice and/o
instruction; and

iv. Such activity takes place below 5,500 metg

Tripagainst advice

a. Youare travelling against the advice of
Medical Practitioner or

b. Your failure to follow the advice o
instruction ofus or Assistance Compan
including with respect to any decisig
including but not limited toYour return to
YourHome Countryor

c. Youare actingin a way which goes againg
the advice of &Medical Practitioner

ii. Sepeda motor 126¢c atau lebih beg
dan Anda atau orang yang
mengendarai sepeda motonemegang
lisensi yang sah dan berlaku unt
sepeda motor yang digunakan dan ju
memegang lisensi sepeda motor ya
berlaku bagi negara dimana sepec
motor sedang dipakai.

dan setiap saat peraturan lalu lintas lok
harus dipatuhi dan helm sepeda motorrd
peralatan keselamtan yang dipakai secar
tepat.

8. Pendakian Gunungpendakian petualangan, wisat
ketinggian dan Perjalanan petualangan. Anda
berpartisipasi dalam:

a. Pendakian Gunung

b.
c.

Panjat tebing luar ruangan atau abseiling; atég
MelakukanPerjalanan(non udara) di atas 5.50
meter atauPenjelajahandi atas 3.000 meter.

Pengecualian 8 (b) dan 8 (c) di atas tidak berl
untuk panjat tebing luar ruang terorganisi
abseiling darPenjelajahanberpengaman yaitu:

i. Disediakan untuk masyarak umum tanpa
batasan, selain kesehatan secara umum ¢
peringatan kebugaran; dan

i. Yang disediakan oleh operator tur lok

komersial yang diakui atau penyed
kegiatan; dan
iii. Diberikan di bawah bimbingan da

pengawasan pemandu yang berkualit
dan/atau instriktur dari operator tur atau
penyedia kegiatan dan berlaku ketentui
untuk Andaselalu mengikuti saran dan/atal
instruksi mereka; dan

kegiatan tersebut diadakan di bawah 5.5
meter.

9. Perjalananbertentangan dengan saran
a. Andabepergian bertentangan degyan saran dari

b.

C.

seorangPraktisiMedis; atau

KegagalanAnda untuk mengikuti saran atal
instruksi dari Kami atau Perusahaan Asister
Kami termasuk yang berkaitan denga
keputusan apapun termasuk namun tid
terbatas Anda kembali keNegara AsalAnda;

atau

Anda bertindak dengan cara yang bertentangd
dengan saran dari seorarRraktisiMedis.
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10. Indirect Losses
AnyIndirect Lossesvhich are not covered by th

terms and conditions of thBolicy
11.Sanctions

a.Any Trip in, to, or through Afghanistan, Cul
Democratic Republic ob@go, Iran, Iraq, Liberid
Sudan,Syria and Crimea region of Utkeaunder
any of Our plans ; or

b.For the avoidance of doubt we shall not
deemed to provide cover and we shall not
liable to pay any claim or provide any beng
hereunder to the extenthat the provision of
such cover, payment of such claim or provisio
such benefit that would expose us to a
sanction, prohibition or restriction under Unite
Nations resolutions or the trade or econon
sanctions, laws or regulations of the Europeg
Union, United States of AmericaUnited
Kingdomgand/or any other applicable nationg
economic or trade sanction law or regulations

12. Any loss|njury, damage or legal liability suffere
or sustained directly or indirectly byTarroristof
any Act of Terorism which involves biologica
chemical agents or nuclear devices, narco
trafficker or purveyor of nuclear, chemical
biological weapons

13. Error or omission on booking arrangements

Any error or omission in Your booki

arrangements made by You, Ydravel agent or

any other person acting on Your behalf.

14. Drugs and alcohol

a. The use of alcohol or drugs; or

b. The effects of alcohol or drugs;

unless the drugs have been prescribed and U

as directed by &edical Practitioner

15. Return toHome Country
a. If You do not intend to return to Indonesia g
completion ofYourTrip; or

10. Kerugian Tidak Langsung
Setiap Kerugian Tidak Langsungyang tidak
ditanggung oleh syarat dan ketentuddolisini.
11. SanksBanksi
a. Setiap perjalanan di, rmju atau melalui
negara Afghanistan, Kuba, Republik Demokr:
Kongo, Iran, Irak, Liberia, Sudan atau Suriah

Crimea region of Ukraine atau untuk setiap P
Kami ; atau

b. Untuk menghindari keraguan, Kami tidak ak
memberikan perlindungan dan Kamiidak
bertanggung jawab untuk membayar klai
apapun atau memberikan manfaat apapun
bawah ketentuan pertanggungan terseby
pembayaran klaim atau pemberian manfa
tersebut yang akan mengekspos Kami atas seg
sanksi, larangan atau pembatasan berdasark
resolusi Perserikatan BangBangsa atau sanks
perdagangan, ekonomi, hukum atau peratur
perundangundangan di Uni Eropa, Amerik
Serikat Inggris Rayadan / atau hukum atau
peraturan sanksi ekonomi atau perdagang
nasional lainnya yang berlaku
12. Segal&kerugian, Cidera, kerusakan atau tanggu
jawab hukum yang diderita atau dialami seca
langsung atau tidak langsung karena Teroris a
Tindakan Terorisme yang melibatkan biolo
agen kimia atau perangkat nuklir, pedagar
narkotika atau pemasok senjatauklir, kimia atau
biologi

13. Kesalahan atau kelalaian dalam pengaturan
pemesanan
Setiap kesalahan atau kelalaian dalg

pengaturan pemesanan Anda yang dibuat o
Anda, agen perjalanan Anda atau orang lain yg
bertindak atas nama Anda

14. Obatobatan danalkohol
a. Penggunaan alkohol atau obabatan; atau
b. Efek dari alkohol atau obaibatan;
kecuali obat telah diresepkan dan digunak
seperti yang diarahkan oleh seoraRgaktisi
Medis.

15. Kembali keNegara Asal
a. Jika Anda tidak berniat utuk kembali
Indonesia pada akhPerjalananAnda; atau

ke
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b. If You are not a resident with full rights t
enter and return to Indonesia regardless
Yourmedical status.

16. Pregnancy andhild birth
Pregnancy, miscarriagechild birth, infertility,

contraception or operations related
sterilization or any complication arisin
therefrom.

17. Sexually transmitted diseases, mental health

other conditions

a. Sexually transmitted diseases of any s
including Acquired Immune Deficien
Syndrome (A)S) and AIDS relateg
complications (including infections), Hum
Deficiency Syndrome (HIV) or any varig

disease or sickness in presence of HIV

AIDS; or
b. Any illness or disorders of a psychologi
nature including insanity, nervoy

depressions, mentaillness, stress, anxiety
psychosis or any psychosomatic condition.
18. Purpose offrip
If one of the reasons ofour Trip is to obtain
medical treatment, care or advic®verseas
whether this is the sole purpose or notYdur
Trip.

19. Common Carriecauseddelay

Delays, rescheduling or cancellation b§@vered

Transport provider unless otherwise express

covered under thiBolicy.

20. Awareness of circumstances

a.An incident of whiclfou were aware of or coulg
reasonably be expected to be aware of at {
time You purchased thi$olicyand which could
reasonably be expected to lead You making
a Claimunder thisPolicy; or

b.You not taking precaution to avoid £laim
after there was a warning in the mass media
a Strike Riot or bad weather or othe
circumstanes; or

c.Any circumstances that already existed or
known to the public beforefou book Your
travel.

b. JikaAnda bukan penduduk dengan hak pen
untuk masuk dan kembali ke Indonesia tan
memandang status kesehatanda.

16. Kehamilan dan kelahiraAnak
Kehamilan,  keguguran,  kelahiran Anak
infertilitas, kontrasepsi atau operasi yarn
berhubungan dengan sterilisasi atau komplik
yang timbul darinya.

17. Penyakit menular seksual, kesehatan mental
kondisi lain
a. Penyakit menular seksual dalam bentuk g
pun termasuk Acquired Immune Deficier|
Syndrome (AIDS) dan komplikasi terkait A
(termasuk  infeksi), Human  Deficien
Syndrome (HIV) atau varian apapun, penyaé
atau sakit dengan adanya HIV dan AIDS; at|
b. Setiap penyakit atau gangguan yang bersi
psikologis termasuk kegilaan, depresira,
penyakit mental, stres, kecemasan, psychg
atau kondisi psikosomatik.

18. TujuanPerjalanan
Jika salah satu alasan daPRerjalanan Anda
adalah untuk mendapatkan  penangana
perawatan atau nasihaMedisdi Luar Negerbaik
yang merupakan satgatunya tujuan atau bukar|
dari PerjalananAnda.
19. Penundaaryang diakibatkan transportasi
Penundaan, penjadwalan ulang atau pembatal
oleh penyedia transportasi yang dijamin kecuy
dinyatakan secara tegas dijamin daldpolisini.

20. Kondisi yang swah disadari
a. Sebuah insiden yangnda sadari atau secarg
beralasan diperkirakaAndamenyadari pada
saat Anda membeliPolisini dan yang cukug
dapat diharapkan untuk menyebabkamda
mengajukan Klaim berdasarkan Polis ini;
atau
b. Anda tidak mengambil thidakan pencegahar
untuk menghindari Klaim setelah ada
peringatan di media massa mengen
Pemogokan, Kerusuharatau cuaca buruk
atau keadaan lain; atau

c. Keadaan apapun yang sudah ada atau yg
diketahui oleh publik sebelusfindamemesan

PerjalananAnda.
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21.

22.

23.

24.

25.

Financial Defaulof Travel Service Provider
The refusal, failure or inability of any persd
company or organization including any carrier
travel provider to provide services, facilities
accommodation by reason of their ovinancial
default or the financial default of any person,
company or organization with whom or wit
which they have business dealings.

Protection of property and person

a. Younot acting in a responsible way to prote
yourself andYour property or to prevent of
reduce Your loss of anyclaims under this
Policy, or

b. Youfailing to follow the safety guidelines fq
the activities You undertake or, wherg
applicable, Your failure to use the
appropriate  and recommended safe
equipment and act under the guidance
supervised instruction.

Existing Health Conditions

Any losses, liability or expenses that are 1
related to or as a result of akxisting Health
Condition

Note, this Eclusion 22 does not apply to Sectio
¢ Repatriation of Mortal Remains or Fune
Expense®verseas

Loss Circumstances no covered

a. Any consequential loss, economic
otherwise, loss of enjoyment or other loss 1
mention in thisPolicy, or

b. Any loss, eent or liability giving rise to &
Claimunder thisPolicythat We are legally
prohibited to pay by law.

AnyClaiminvolvingYou taking part in any:

Manual work;

Missionary work and related travel,
Humanitarian work and related travel; or
In any delibeaite, malicious, reckless or illeg
or criminal act.

oo o

21. Wanprestasi Finansialdari Penyedia Layanar
Perjalanan
Penolakan, kegagalan atau ketidakmampuan d
setiap orang, perusahaan atau organise
termasuk operator atau penyedi@erjalanan
untuk menyediakan layanan, fasilitas até
akomodasi dengan alasawanprestasi Finansia
mereka sendiri atalWVanprestasi Finansiatari
setiap orang, organisasi perusahaan dengan si
mereka memiliki urusan bisnis.

22. Proteksi atas properti dan orang

a. Anda tidak bertindak dalam cara yan
bertanggung jawab untuk meldungi diri dan
harta Anda atau untuk mencegah ata
mengurangi kerugiandadari setiapKlaim
berdasarkarPolisini; atau

b. Anda gagal untuk mengikuti pedomal
keselamatan untuk kegiatan yand\nda
lakukan atau, mana yang berlaku, kegagal
Anda untuk menggnakan peralatan
keselamatan yang tepat da
direkomendasikan dan bertindak di bawz:
bimbingan instruksi yang diawasi.

23. Kondisi Kesehatan Saat Ini
Setiap kerugian, biaya atau kewajiban ya
timbul, terkait dengan atau sebagai akibat dé
Kondisi Kesehan Saat Ini
Catatan, Pengecualian inB2idak berlaku untuk
Bagian C- Pemulangan Jenazah atau Bial
Pemakaman Diuar Negeri

24. Kondisi Kerugian yang tidak ditanggung

a. Kerugian konsekuensial, ekonomi at
sebaliknya, kehilangan kenikmatan ate
kerugian lainnya yang tidak disebutkg
dalamPolisini; atau

b. Kerugian, kejadian atau kewajiban vyat
menimbulkan Klaim berdasarkan Polis ini
dimana Kami secara hukum dilarang untu
membayar.

25. SetiapKlaim yang timbul saatAnda mengambil

bagian dalam

a. Pekerjaan Manual;

b. Pekerjaan misionaris ddPerjalananterkaitnya;

c. Pekerjaan kemanusiaan danPerjalanan
terkaitnya; atau

d. Tindakan yang disengaja, berbahaya, cerob
atau melawan hukum atau kriminal.
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Policy Conditions

1.

Compensation

All Compensation payable under thilicy shall
be payable toYou or at Our discretion to the
service provided directly. In a scenario wh&tal
pass away, any compertgan owing toYou at the
date ofYourdeath will be paid torourestate.

Amendment, Cancellation and Refund 2.

a. Amendments are allowed only prior to th
Policy Effective Date and Timexcept for
Policyperiod extension.

b. No refund ofPremiumis allowed one the
Policyhas been issued.

c. ThisPolicywill be terminated once &£laim
has been paid for Section A Trip
Cancellation andTrip Alteration. It is
important that You take out a new policy tq
cover Your altered travel asYour travel
dates and/or circumstaces may have
changed.

PolicyPeriod Extension

a. ThePolicycannot be renewed or extende
at any time after expiry.

b. A request to extend thdolicy beyond the
original expiry date must be received twen
four (24) hours before the date of expiffhe
maximun daysWe can cover is up to 18
days,Any extension after 183 days of m
policy period is not allowed.

Fitness forTrip

At the time of taking out this insuranc¥pu must
be medically fit tago on tripand You must not be
aware of any circumstances whicould lead to
cancellation or disruption of a trip or any othg
Claimunder thisPolicy.

Offset Clause

We will not cover You for any loss, event o
liability giving rise to £laimunder thisPolicyto
the extent that it is claimable and reimbursab
under or from any other of the following:

a. Another insurance policy;

b. A medical or health scheme or in accordar
with local legislation; or

c. Other source

Ketentuan Polis

3. Perpanjangan Periodeolis

4. Kesehatan untulPerjalanan

5. Klausul Offset

iii. sumber lain.

Kompensasi.

Semwa Kompensasi yang dibayarkan berdasar
Polis ini harus dibayarkan kepad&nda atau
berdasarkan keputusarKami akan dilakukan
kepada Penyedia Layanansecara langsung
Apabila Anda meninggal, kompensasi pad
tanggal kematiamAnda akan dibayarkan kepad
ahl warisAnda.

Perubahan, Pembatalan dan Pengembalian.

a. Perubahan dapat dilakukan hanya sebel
Tanggal dan Waktu Efektif Polikecuali
untuk perpanjangan periodBolis

b. Tidak ada pengembaliaRremi yang akan
diberikan setelatPolisditerbitkan.

c. Pdis ini akan berakhir setelalklaim telah
dibayar untuk Bagian A- Pembatalan
Perjalanan dan Perubahan Perjalanan
Penting untukAndamengambil sebuakolis
baru untuk menjamin perubahalRerjalanan
Anda sejak tanggal Perjalanan Anda
dan/atau sejak perubahatersebut.

a. Polistidak dapat diperbaharui atau diperpanjar
setiap saat setelah berakhirnyolis

b. Permintaan untuk perpanjangaolis melebihi
Tanggal Berakhirnydolis harus diterima dua
puluh empat (24) jam sebetu tanggal berakhir
Polis Maksimum hari yang dapat Kami jam
sampai 18 hari. Perpanjangan setelah 183 hg
periode maksimum Polis tidak diizinka

Pada saat mengambil Asuransi iAinda harus
sehat secaravedis untuk mebkukanPerjalanan
dan Anda harus tidak menyadari keadaan ya
dapat menyebabkan pembatalan atau ganggy
Perjalananatau KlaimberdasarkarPolisini.

Kami tidak akan menanggurgda untuk setiap
kerugian, kejadian atau tanggung jawatang
menimbulkanKlaim berdasarkanPolisini sejauh
hal tersebut dapat diajukaKlaimdan dibayarkan
oleh salah satu dari berikut:

i. PolisAsuransi lain;

ii. program Medis atau kesehatan atau sesu

dengan peraturan daerah; atau
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10.

We will however pay the difference of what

payable under the other insurance policy, medi
or healh scheme or other source, or i
accordance with local legislation, and whéiu

would have been entitled to recover under th
Policy, to the extent permitted by law. This dog
not apply to the PersonahccidentCover, Trave
Delay, Baggage Delay or Hoapi€onfinement
Cash Sections of thirolicy.

Duplication of cover

If You are covered under more than one (
voluntary leisure travel insurance polig
underwritten by Us for the sameTrip, We will
considerYou to be insured only under the polic
which provides the highesBenefit level andWe
will apply theBenefit payable in accordance wit
that insurance policy.

Compliance wittPolicyprovisions

It is a condition precedent t@ur liability that the
Policyholdermust comply with thePolicyterms
and corditions or any obligation to act in a certa
way specified in thi®olicy. Failure to comply wil
invalidate allclaimsmade under thigRolicy.

6. Duplikasi jaminan

Length ofTrip 8.

The maximum length of a&rip shall not exceed
183 days.

Subrogation 9.

In the event of any payent under thisPolicy, We
shall be subrogated to the extent of such paymg
all of Your rights of recovery, contribution an
indemnity and You will provide all reasonablg
assistance andfou will do nothing to prejudice
such rights.

Dispute Resolution
a. Arny dispute arising betweeRllianz and You
shall be settled amicably.

b. If the dispute arising betweeAllianzand You
could not be settled amicablllianzandYou
can choose to settle the dispute by choosi
the following options for dispute settlement:

10.

Walaupun demikiarKkamiakan membayar selisi
dari apa yang dibayarkan di bawRblisAsuransi
lain, programMedisatau kesehatan atau sumbe
lain, atau sesuai dengan peraturan lokal, deng
hak yang semestinyandaperoleh sesudpolisini,
sejauh diizinkan oleh hukum. Ketean ini tidak
berlaku untuk Kecelakaan Diri, Penundaar
Perjalanan Penundaan Bagasi atau Santun
Rawat InagRumah SakitlalamPolisini.

JikaAnda dijamin dalam lebih dari 1 (satiolis
Asuransi wisata liburan currima/sukareh yang
ditanggung olehKami untuk Perjalanan yang
samaKamiakan mempertimbangkaAndauntuk
diAsuransikan hanya padolisyang memberikan
Manfaat tertinggi dan Kami akan membayai
Manfaat sesuai dengan Polis Asuransi
bersangkutan.

Kepatuhan pad&etentuanPolis

Kondisi prasyarat untuk tanggungjawakami
bahwa Pemegang Polihlarus mematuhi syarat
syarat dan ketentuaiketentuan Polis atau
kewajiban untuk bertindak dengan cara terten
yang ditetapkan dalanolisini. Kegagalan untu
mematuhi syar&rsyarat dan ketentuatketentuan
akan membatalkan semud&laim yang dibuat
terhadapPolisini.

Lama Perjalanan
Lama maksimunPerjalanantidak melebihi 183
(seratus delapan puluh tiga) hari.

Subrogasi

Dalam setiap pembayaran berdasarkBaolis ini,
Kamiakan memperoleh hak subrogasi atas sen
hak Anda untuk mendapatkan penggantia
kembali, kontribusi serta ganti rugi d&mdaakan
memberikan semua bantuan yang wajar se
Andatidak akan melakukan apa pun yang daj
merugikan hakhak tersebut.

Penyelesaian Sengketa

a. Sengketa yang timbul antakllianzdan Anda
wajib diselesaikan terlebih dahulu seca
musyawarah.

b. Jika persengketaan yang timbul antatianz
dan Anda yang tidak dapat diselesaika
melalui musyawarahAllianz atau Andadapa
memilih salah satu cara penyelesai
sengketa:
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11. Governing Law
ThisPolicyshall be governed by and interprete
in accordance withlaws of the Republic o
Indonesia

12.

Data Privacy
Youagree(s) that:

a.

. The District Court within the territory o

ThroughLembaga Alternatif Penyelesaig
Sengketa (LAPS) that is stipulated in the
of LAPS set forth by Otoritas Jasa Keuan
(0OJK) which is Badan Mediasi dg
Arbitrase Asuransi Indonesia (BMAI)

the Repultic of Indonesia in accordang
with the applicable laws and regulations

The personal data collected dugnthe
application process or administration of th
Policy may be used byUs for purposes
stated in Our Data PrivacyPolicy, which
include underwriting and administering th
insurancePolicybeing applied for (including
obtaining reinsurance, underwritin
renewals, data matchingilaimsprocessing,
investigation, payment and subrogation).

We may use YourPolicyholdef &
LI AOFyidQa O2yidl Of
phone number and email address) to contg
You about other products provided by th
AllianzGroup.
We may transferYour personal data to the
following classes of persons for the purpo
identified:
i.  Third parties providing services relatq
to the administration of thisPolicy
including reinsurers (per a. above);

ii. Financial institutions for the ppose of
processing thisPolicy and obtaining
Policypayments (per a. above);

ii. Inthe event of &Claim loss adjustors

assessors, third party administrator

emergency providers, legal servi
providers, retailers, medical provide
and travel carriers (pea. above);

iv. For the purpose of conducting dire iv. untuk tujuan melakukan kegiatal
marketing activities (per b. above pemasaran langsung (sebagaima
huruf (b) di atas), perwhaan

11. Hukum yang berlaku.
Polisini akan diatur oleh dan ditafsirkan sesu
dengan hukunNegara Republikndonesia.

12. Kerahasiaan Data
Andamenyetujui balva:
a.

i. Melalui Lembaga Alternatif Penyelesai
Sengketa (LAPS) yang dimuat dal
daftar LAPS yang ditetapkan ol
Otoritas Jasa Keuangan (QJipaitu
Badan Mediasi dan Arbitras
Asuransi Indonesia (BMAI)

ii. Melalui Pengadilan Negeri di wilaya
Republik Indonesia sesuai dengan huk
dan peraturan yang berlaku.

Data pribadi yang dikumpulkan selama prog
aplikasi atau administrasPolis ini dapat
digunakan olelKamiuntuk tujuan lain yang
dinyatakan dalam Kebijakan Kerahasiaan O
Kami yang meliputi underwriting dar
administrasi Polis Asuransi yang diajukal
(termasuk untuk mendapatkan reasuran
pembaharuan underwriting, pencocoka
data, prose«Klaim, penyelidikan, pembayaral
dan subrogasi).

Kami dapat menggunakan rincian kontz

Anda/Pemegang Poli®emohon (nama,

alamat, nomor telepon, dan alamat -enail)

untuk menghubungiAnda mengenai produk

Asuransi lain yang diberikan oleh giaitianz

Kamidapat mentransfer data pribadindake

kelompokkelompok orang berikut untul

tujuan identifikasi:

i. pihak ketiga yang menyediakan layan
yang berkaitan dengan administras|
Polis ini, termasuk reAsurans
(sebagaimana huruf (a) di atas);

ii. lembaga keuangan untuk tujua

memprosesPolis ini dan memperoleh

pembayaranPolis (sebagaimana huru

(a) di atas);

dalam haKlaim, penilai kerugian, penila

administrator pihak ketiga,Penyedia

Layanardarurat,penyedia jasehukum,

pengecerPenyedia LayanaMedisdan

Penyedia Layanawisata (sebagaiman

huruf (a) di atas;
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marketing companies authorized K
the AllianzGroup;

v. Other parties referred to irfDur Data
PrivacyPolicyfor the purposes stateg
therein.

vi. You may gain access to, or gaeest
correction of Your personal data (in
both cases, subject to a reasonal
fee), or change the option previous
elected in relation to the use ofour
contact details for direct marketing g
any time, by writing to Us.

Any information (including grsonal
information) collected and held byJs
whether contained inYour application or
otherwise obtained, may be used ar
disclosed toOur associated companies ¢
any independent third parties (within g
outside Indonesia) as follows:

i. for any matters redting to Your
application;

ii. inrespect of any matter relating to th
Policyissued;

iii. to provide advice or information
concerning products and service
whichWe believe may be of interest tq
You;

iv. to communicate with You for any
purpose;

v. for the AntiFraud Déabase

13. Obligations of disclosure

If You or a person to be covered under thi#licy
suffers a new medical condition or dental event
Your general state of health deteriorates afte
You have purchased thiBolicy, but beforeYour
departure for Your Trip, You must contactUs

otherwise the consequences a&four change in
health may not be covered under thiolicyonce
YourTrip commences.

In such circumstance$Ve reserve the right to
review the cover granted including withdrawir]
or amending cover pregusly approved for the
Trip. If We apply new cover restrictions and th

pemasaran yang ditunjuk oleh gry
Allianz

v. pihak lain sebagaimana dimaks
dalam Kebijakan Kerahasiaan Dtmi
untuk tujuan yang dinyatakan ¢
dalamnya;

vi. Anda dapat memperoleh akses, atg
meminta koreksi data pribadiAnda
(dalam kedua kasus, dengaptentuan
biaya yang wajar), atau menguba
pilihan yang dipilih sebelumnya dala
kaitannya dengan penggunaan rinci
kontakAndauntuk kegiatan pemasara
langsung  setiap  saat, dengd
menyampaikan pemberitahuan tertuli
kepadaKami

Setiap informasi (termak informasi

pribadi) yang dikumpulkan dan dimiliki ole

Kamibaik yang terdapat dalam aplikafsnda

atau diperoleh lainnya, dapat digunakan d

diungkapkan kepada rekan perusahdéami

atau setiap pihak independen ketiga
dalam atau di luar Indonesiakebagai
berikut:

i. untuk setiap hal yang berhubungz
dengan aplikashnda

i. sehubungan dengan habkl yang
berkaitan  dengan Polis yang
diterbitkan;

iii. untuk memberikan saran ata
informasi mengenai produk da
layanan yangKami percaya mungkin
menarik bagiAnda

iv. untuk berkomunikasi denganAnda
untuk tujuan apapun;

v. untuk database Anti Penipuan.

13.Kewajiban Pengungkapan

Jika Anda atau seseorang Yyang ake
ditanggung olehPolis ini menderita kondisi
Medis baru atau kejadian terkait gigi atal
keadaan umum kesehah Anda memburuk
setelah Anda membeli Polis ini, namun
sebelum keberangkatan untuk memul
Perjalanan Anda, Anda harus menghubung
Kamj jika tidak, konsekuensi dari perubah
atas kondisi Medis kesehatan Anda tidak
dijamin berdasarkarPolis ketika Perjalanan
Andadimulai.

Dalam keadaan demikiakamiberhak untuk
meninjau jaminan yang diberikan termas
menarik atau mengubah jaminan yar
sebelumnya disetujui untuk Perjalanan
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14.

15.

16.

17.

18.

new restrictions imposed byspreventYou from
undertaking the plannedtip, then You will the
right to lodge aClaimunder thePolicySection A
¢ Trip Cancellation andrip Alteration.

Fraud, Misstatement or Nedisclosure
a. Yourfraud, deliberate misstatement or ner
disclosure of information in connection wit
the application for insurance or whe
making aClaim will invalidate thisPolicy.

b. AnyBenefitdue to You or in the even You
have  committed fraud, deliberatg
misstatement or nordisclosure, shall bg
forfeited and anyBenefitthat has previously
been paid toYou, must be repaid tdJsin
full.

c. Under such circumstancesWe will not
refund anyPremiumpaid toYou if You have
committed the fraud, deliberate
misstatement or nordisclosure.

Assignment

ThisPolicyand any rights under or in respect of
cannot be assigned withou®ur prior written
consent.

Interest
No interest shall be payable bngin respect to any
payment nade under thidPolicy.

Loss Mitigation

You must take all reasonable steps to avoid
reduce any loss or the occurrence of a
circumstance which may lead to Glaim under
this Policy.

Payment ofPremium

We shall have the right to cancel thRolicyin
event of nonpayment of the Premium
Premiumshall be paid in full before the effectiv
date of thePolicy. Grace period for the paymer
Premiumis inapplicable to thi®olicy.

14. Penipuan, Pernyataan tidak benar atau Tic

15.

16.Bunga

17.

18.

tersebut. JikaKami menerapkan pembatasa
baru atas pertanggungan dan pembatas
baru yang diberlakukan oleKami mencegah
Anda untuk melakukan Perjalanan yang
direncanakan, mak#&nda akan memiliki hak
untuk mengajukanKlaim berdasarkanPolis
Bagian A ¢ Pembatalan dan Penundas
Perjalanan

Adanya Keterbukaan Informasi

a. Penipuan, pernyataan yang tidak benar yg
disengaja atau tidakdanya keterbukaar
informasi sehubungan dengan aplikasi unt
Asuransi atau ketika mengajuk#tdaim, akan
membatalkanPolisini.

b. Setiap keuntungan untukndadalam halAnda
telah melakukan penipuan, pernyataan ya
tidak benar yang disengaja atau tidallanya
keterbukaan informasi, harus dibatalkan d
setiap Manfaat yang sebelumnya telal
dibayarkan kepadaAnda, harus dibayarkar
kembali kepaddamisecara pnuh.

c. Dalam keadaan demikianKami tidak akan
mengembalikan setiaPremiyang dibayarkar
oleh Anda jika Anda telah melakukan
penipuan, pernyataan yang tidak benar ya
disengaja, tidaladanya keterbukaar
informasi.

Pengalihan

Polisini dan setiahak didalamnya atau hal terkal

lainnya tidak dapat dialihkan tanpa persetuju

tertulis sebelumnya daiami

Tidak ada bunga akan dibayarkan okami
sehubungan dengan pembayaran yang dilakuke
dalamPolisini.

Mitigasi Kerugian
Andaharus mengambil semua langkah yang wg
untuk menghindari atau mengurangi kerugi
atau terjadinya keadaan apapun yang daj
menyebabkan suatilaimberdasarkarPolisini.

PembayararPremi

Kamiberhak untuk membatalkafolisini dalam
hal Premi tidak dibayar. Premi harus sudah
dibayar secara penuh sebelum tanggal berlg
Polis Tenggang Waktu pembayaran tidak berlg
untuk Polisini.
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19.

20.

21.

22.

23.

Method of PremiumPayment
Premium payment may be made through ban
vitual 002 dzy 1= OKI NHAY 3
card, transfer, debit card or other payme
method provided by the Insurer.

Admitted PremiumPayment Date
The date in which the payment is recordedOnr
Bank account.

Termination of Insurance 21.

The entirePolicyshall automatically terminate of
the earliest of the following dates:

i. If any Premium on this Policy remains
unpaid at the end of the grace period;

ii. After the full amount of the lump sun|
Benefithas been paid;

iii. A written request fromYou or us to the
other party;

iv. The discovery of fraud, misleading or b
faith conducted by or fronYou prior to the
issuance of théolicy, and

v.  Any provision of thi®olicybecomes null ang
void because it violates the regulations
Indonesia of which is declared during tf
validity of thisPolicy.

Prevailing Language

The text of thisPolicy shall be in the Bahas
Indonesia and English version and in the even
different interpretation between the texts, the
Indonesian version shall prevail.

Sanctions 23.

We shall not be deemetb provide cover andVe
shall not be liable to pay arGlaimor provide any
Benefit hereunder to the extent at the provisio
of such cover, payment of sucklaims or
provision of suctBenefit would exposeUs Our
parent company oOurultimate controllingentity
to any sanction, prohibition or restriction unde
United nations resolutions or the trade ¢
economic sanctions, laws or regulations of t
European Union iothe United States of Americ
or United Kingdom

19. Metode Pembayara®remi

20. Tanggal PembayardPremiyang Diakui

22. Bahasa yang berlaku

PremiPembayarariPremidapat dilakukan melalu
rekening virtual bank, pendebitan padkartu
kredit Tertanggung pemindahbukuan, kartu deb
atau metode pembayaran lain yang disediak
oleh Penanggung.

Tanggal dimana pembayaran tercatat dalq
rekening bankiami

Penghentian (Pengakhirangfanggungan
Seluruh ketentuanPolis secara otomatis aka
berakhir pada manapun yang paling awal d
tanggal berikut:

i. jika adaPremi pada Polisini tetap tidak

dibayar pada akhir masa tenggang;

ii. seluruh jumlahManfaat pertanggungan

telah dbayarkan;

iii. permintaan tertulis dariAnda atau Kami

kepada pihak lain;

iv. penemuan penipuan, menyesatkan at
itikad buruk yang dilakukan oleh atau dg
Andasebelum penerbitarPolis dan

ketentuanPolisini menjadi batal demi hukun
karena melanggar peraturan di Indoneg
yang dinyatakan selama berlakunkalis
ini.

<

Polisini harus dalam versi Bahasa Indonesia (
Bahasa Inggris, dan dalam hal terjadi perbed
interpretasi antara teks, maka teks baha
Indonesa yang berlaku.

Sankskanksi

Kamitidak dianggap memberikan pertanggung
dan Kami tidak bertanggung jawab untu
membayar Klaim apapun atau memberikal
Manfaat apa pun terkait keseluruhan ketentug
padaPolisini, pembayararKlaimatau pemberian
Manfaat tersebut akan mengakibatkarKami
perusahaan induk Kami atau perusahaar
pengendaliKami terkena sanksi, larangan atg
pembatasan apapun berdasarkan resol
Perserikatan Bangsa Bangsa atau sa
perdagangan atau sanksi ekonomi, peratur
perundangundangan Uni Eropa atau Ameril
atau Inggris Raya
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24.

25.

26.

27.

1. Every transacation or payme related with

2. In case of premium aridr claimbased orthis

Currency

the Policy will be done based on Indonesia |

Policy is denominated in foreign currency b
the payment will be settled in Rupia
currency, such payment shall be execut
based on the sellingate of Bank Indonesia g
the time of payment

Waiver

It is hereby declared that in the event ¥bu as
the Insured orWe as the Insurer terminate thig
Policy, then both parties agree to waive Articlg
1266 the Indonesia Civil Code and such
termination $hall be made without requiring an
consent of the district court (Pengadilan Negg
within the territory of the Republic of Indonesia

Standard Contract
This contractPolicy has been aligned with thg
applicable laws and regulations including Otori
Jasa Keuangan (OJK) regulations.

Implementation of Anti Money Launderin
Program And Prevention of terrorism Financin
We must refuse and/or cancel and/or termina
the insurance application and/or Policy, in tf
event of Policyholder and/or Insured

Doesnot comply with the request for data an
information required by Us in regards of th
implementation of Anti Money Launderin
program and prevention of Terrorisy
Financing;

Known and/or suspected to present falsifig
documents;

Convey doubtful informan;
The source of funds of transactions are kno

and/or reasonably suspected to originate fro
proceeds of crime;

24. Mata uang

25,

26.

27. Penerapan Program Anti Pencucian Uang
Pencegahan Pendanaan Terorisme
Kami
dan/atau mengakhiri permohonan pertanggung
asuransi dan/atau Polis, dalam hal Pemegang F
dan/atau Tertanggung

a.

1. Setiap

transaksi atau pembayaran ya
berkaitan dengan Polis akan dilakukan seg
dengan ketentuan perundangndangan yang
berlaku di Indonesia.

2. Jika premi dan/atau klaim pada Polis

didenominasikan ke dalam mata uang as
namun pembayaran dilakukan dalam mg
uang Rupiah, pembayaran tersebut ha
dilakukan berdasarkan kurs jual Ba
Indonesia pada saat pembayaran

Pengesampingan

Dengan ini dinyatakan bahwa dalam Aalda
sebagailetanggungatau Kamisebagai
Penanggung mengakhPolisini, maka kedua
belah pihak sepakat untuk mengesampingkan
Pasal 1266 Kitab Undatyndang Hukum Perdat
dan atas pengakhiran tersebut harus dibuat
tanpa memerlukan persetujuan pengadilan
negeri di wilgah Republik Indonesia

Perjanjian Baku
PerjanjianPolis ini telah disesuaikan denga
ketentuan  peraturan  perundanrgndangan
termasuk ketentuan peratura Otoritas Jasé
Keuangan (OJK)

wajib menolak dan/atau membatalka

Tidak memenuhi ketentuan permintaan da
dan informasi yang dibutuhkan oleh Kal
dalam rangka pesrapan program Ant
Pencucian Uang dan Pencegahan Pendar
Terorisme;

Diketahui dan/atau patut diduga menggunak
dokumen palsu;
Menyampaikan informasi
kebenarannya;

yang diraguk

Memiliki sumber dana transaksi yang diketat
dan/atau patut diduga bexsal dari hasil tindal
pidana;
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e. Is in the suspected terrorists and terrori

organizations lists.
28. Mechanisms to infornthe Insured

Any changes to the benefit, risk, rtas and
condition of insurance product that covers |
Allianz, will be informed to consumer at the late
of 30 working days prior to the enforcement
such changes.

After Your Trip
How to Make a Claim

You or Your legal representatives must supply 3
information, reports, original invoices and receip
evidence, medical certificates, documents, confirm
by oath if necessary, or any other documents whiga
may need befor&Ve asses¥ ourClaim Wemay refuse
to refund any expense whicfyou cannot provile
original receipts or invoices for.

Depending on the nature of th€laims the following
evidences may be required.

We may require other evidence to supporiourClaim
dependent upon the circumstances, in which cadés
will contactYou:

CLAIM DOCUM¥:

Mandatory Documents:

1. Qaim form or any written statement of claim
submission.

2. Original boarding pass.

3. Copy of all itinerary ticket that have been book
before travel (from Indonesia to back to Indones

4. Photocopy of first page passport (personaltai:

and signature) and page with an immigrati
stamp for each departure date and return date.

Section A Trip Cancellation and Alteration (Pre
departure from Your Place of Residence to Start Yo
Trip)

1. Common CarrieCancellation and Alteration
a. Origind claim form

Terdapat dalam daftar terduga teroris da
organisasi teroris.

e.

28. Mekanisme informasi
Tertanggung

Setiap perubahan manfaat, biaya, risiko, syarat
ketentuan dari produk asuransi yang ditanggu
oleh Alliarz, akan diberitahukan kepada konsum
paling lambat 30 hari kerja sebelum berlakun

perubahan tersebut.

penyampaian kepa

Setelah Perjalanan Anda
Cara Mengajukan Klaim

Andaatau perwakilan hukunindaharus memberikan
semua informasi, laporan, asli tagihan dan kuital
bukti, sertifikat Medis dokumen, dikonfirmasika
dengan sumpah apabila diperlukan, atau dokum
lainnya yand<amiperlukan sebelum memprosédaim
Anda Kami dapat menolak untuk mengembalikg
biayabiaya yang tidak dapafnda berikan dokumen|
aslitagihan a@au kuitansinya.

Tergantung pada sifat daKlaim, buktibukti berikut
mungkin diperlukan.

Kami mungkin memerlukan bukti lain untu
mendukung Klaim Anda tergantung pada keadaar
dalam hal inKkamiakan menghubunghnda

DOKUMEN KLAIM

Dokumen Wajib

1. Formulir Klaimatau semua pernyataan tertuli
terkait pengajuan klaim.

2. Asli Boarding Pass

3. Fotokopi tiket itinerary seluruh perjalayang
telah dipesan sebelum perjalanan (dz
Indonesia sampai kembali Indonesia)

4. Fotokopi papor halaman pertama (data dir

dan tanda tangan) dan halaman dengan ¢
imigrasi untuk tiap tanggal keberangkatan d
tanggal kepulangan

Bagian A- Pembatalan dan Perubahan Perjalang
(sebelum keberangkatandari Tempat Tinggal And
untuk Memulai Perjalanan Anjla

1. Pembatalan dan PebahanAngkutan Umum
a. Formulir klaim
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b.

2. Trip Cancellation and Alteration
a.

b.
c.
d

Photocopy of first page passport (persor
data and signature)

Original travel claim form.

Tripitinerary.

Photocopy of passpofgand visa if needed)

Original proof of repayment of travel cos

by the insure to the trawel agent along with

the details.

Original  proof of settlement o

accommodation costs by the insured alo

with his hotel voucher.

Written information related to the amoun

refunded from the travel

agent/airline/public transportation
accompanid by the refund amount.

Written information related to the amoun

refunded from the hotel accompanied b

the refund amount.

Proof of death/injury/serious illness g

required quarantine entry by the Insured ¢

relatives of the insured in Indonesia, in th
form of:

- Medical resume

- Photocopy of all result of medicd
examinations of patients who are siq
or dead (eg: laboratory, EKG, radiolo
etc.)

- Certificate of death (if dead).

- A medical questionnaire if needed w
be requested later after reviewing
medical resume, or

Proof of natural disasters and bad weath
in the location of the destination of the trip
accidents on large industries or means
transportation that are covered, riots, ciy
commotion, unexpected strikes, and bd
weather in place, degtation of trip, events
that cause air traffic closure/airport closurg
or

Proof of layoffs (termination o
employment) within seven (7) consecuti
days prior to your travel Commenceme
Date, provided you have worked at yo
current place of work a miniom period of
two (2) years in a row, or

Proof of summons as a witness/letter fro
the police/local authority, evidence @
AaSNA2dza RIYI3AS G2

b.

Fotokopi paspothalaman pertama (data dif
dan tanda tangan)

Pembatalan dan Perubahdterjalanan

a.
b.
c.
d.

Asli formulirklaim

JadwalPerjalanan

Fotokopi passporfdan visa bila dibutuhkan)

Asli bukti pelunasan biaya perjalanaieh

Tertanggung kepada travel agent disert

rinciannya

Asli bukti pelunasan biaya akomodasi ol

Tertanggundpeserta voucher hotelnya

Keterangan tertulis terkait jumlah yan

dikembalikan dari pihak travel

agent/maskapaiAngkutan ~ Umum yang
disertai junlahpengembaliannya.

Keterangan tertulis terkait jumlah yan

dikembalikandari pihak hotel yang diserts

jumlahpengembaliannya.

Bukti adanya kematian/cedera berat/penyal

serius atau wajib masuk karantina ol¢

Tertanggung@tau anggota sanak keluargard

Tertanggungli Indonesia, berupa:

- Resumeamedis

- Fotokopi seluruh hasil pemeriksaamedis
pasien yang sakit atau meninggal dut
(misal, laboratorium, EKG, radiologi, dll)

- Surat keterangan kematian (jika meningg
dunia)

- Kuesioner medis jika diperluka akan
dimintakan kemudian seteh mereview
resumemedis atau

Bukti adanya bencana alam dan cuaca buru
tempat lokasi tujuan perjalanan, kecelaka
atas industry besar atau alat ransportasi ya
ditanggung, hurthara, kerusuhan sipil
pemogokan yangidak terduga, dan cuac
buruk di tempat lokasi tujuan perjalana
kejadian yang menyebabkan penutupan ja
lalu lintas udara/penutupan bandar udar
atau

Bukti adanya PHK (pemutusan hubung

kerja) dalam waktu tujuh (7) hari berturu

turut sebelum TangdeDimulainya Perjalana

Anda, dengan syarat Anda telah bekerja

tempat Anda berkerja saat ini untuk jang

waktu minimal 2 (dua) tahun berturdtirut,
atau

Bukti panggilan sebagai saksi/ surat d

kepolisian/otoritas setempat , bukti adany

kerusakan ging serius terhadap tempat tingg
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from the danger of fire, flood, or othe
natural occurrences within one week befo
the Conmencement date of Travel (such

a house damage photo, certificate from th
local government regarding the disaster).

I.  Photocopy of Kartu Keluarga (KK)/proof
member of a relative.
m. Other documents if needed.
Section B ¢ Overseas Medical and Associatg
Expenses

Mandatory documents :

a. Medical report or a certificate from the doctor wh
check/treat the Insured.

b. Original proof of payment for medical expenses

c. Original treatment invoice containin
details/details of treatment.

d /2L® 27T R2 0 2oNGedicined\jSen.

e. Chronology of events (if not stated/mentioned
the claim form).

f.  Photocopy of all results of medical examinatig
performed such as laboratories, radiology, E}
ultrasound and others.

g. Medical questionnaire (will requested later afts
reviewing medical report)

h. Other documents if needed.

Section B.2.a- Emergency Medical Evacuation ar
Emergency Medical Repatriation

Done byOur Assistant Company (as representative
Insurer) for emergency medical evacuation

emergency medical repaation and must be reported
immediately toOur Assistant Company.

Section B.2.ls Accompanying Persons

Mandatory documents:

a) Medical information from the treating doot that
Insured needs a companion in undergoi
hospitalization.

b) Copy of proof of payent for medical expense

and details.

Original invoice/receipt along with proof ¢

payment of roundtrip ticket companion that ig

reasonable for economy class aircraft.

Roundtrip economy class tickets on behalf of th

c)

d)

companion.

Tertanggungdari bahaya api, banijir, ata
kejadian alam lainnya dalam waktu sa
minggu  sebelum  tanggal dimulainy
perjalanan ( seperti, foto kerusakan ruma
surat keterangan dari pemerintah setemp
terkait adanya benaaa tersebut)

. Fotokopi Kartu Keluarga /Bukti
anggota sanak keluarga

m. Dokumen lain apabila diperlukan

sebag

Bagian B; BiayaMedis dan Biaya TerkaiMedis di
Luar Negeri

Dokumen wajik

a. LaporanMedisatau surat keterangan dokte
yang memeriksa/merawat

b. Asli bukti pembayaran biaya pengobatan

c. Asli invoice/bill pengobatan yang ber
rincian/detail pengobatannya

d. Salinan resep dokter atau obabatan yang
diberikan

e. Kronologi kejadian (jika tida
dinyatakan/disebutkan dalam formulir klaim

f. Fotokopi s@&ruh hasil pemeriksaammedis
yang dilakukan seperti laboratoriun
radiology, EKG, USG dan lainnya

g. Kuesioner medis yang akan dimintakar
kemudian setelah mereviedaporan medis
pasien

h. Dokumen lain apabila diperlukan

Badan B 2a- Evakuastdan RepatriasMedis Darurat

Di lakukan oleh Perusahaan Pendampiagni(sebagai
perwakilan dariPenangguny untuk evakuasimedis
atau pemulanganmedis darurat dan harus segera
dilaporkanke Perusahaan Pendampikgmi

Bagan B 2bc Orang yang mendampingi

Dokumen vajib:

a) Keteranganmedis dari dokter yang merawa
bahwa Tertanggungnembutuhkan Pendampin
dalam menjalani rawat inapnya

Copy bukti pembayaran biaya pengobatan beri
perinciannya

Asli invoice/kwitansi beserta bukti pembayar
tiket pulang pergi Pendampg yang wajar untuk
pesawat kelas ekonomi

Tiket pulang pergi pesawat kelas ekonomi a
nama Pendamping

b)

c)

d)
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e) Proof of payment and detkad lodging fee (hotel
for the companion.

f) Proof of payment for reasonable costs f
Companion (other than point d, if any).

g) Proof of being a member of relative from th
Insured (according to the realative definition in th
policy).

h) Photocopy oftompanionpassport.

i) Other documents if needed.
Section B.2.e Child Guard
Same as secion B.2.b and must be hospitalized abr

Section B.2.d Overseas Hospital cash benefit

Same with Section B and must be hospitalized
hospital abroad.

Section B.2.&, Emegency Telephone Charges

Mandatory documents:

a) Photocopy of telephone bill charges to thesurer
or Our Assistant Company.

Proof of payment of telephone fees to thesurer
or Our Assistant Company or the local and origi
card number used to contact thesurer or Our
Assistant Company.

b)

c) Other documents if needed.

Section Cc¢ Repatriation of Mortal Remains ol
Overseas Funeral Expenses

Done byOur Assistant Company (as representative
Insure) and must be reported immediately t@ur
Assistant Company.

Section D¢ Early Return Home

Mandatory Document:

a) If the claim of additional costs for return t
Indonesia, then the documents is needed
follow:

- Original receipt/invoice/bill along with prog
of payment of new ticket purchase
reasonable.

- New itineray ticket

b) If the claim is fr unusual portion, the document

needed as follow:

ticket

- Proof of payment of

accommodation fees.

ang

e) Bukti pembayaran dan rincian biaya penginag
(hotel) untukpendamping

Bukti pembayaran atas biaya transportasi yg
wajar untuk Pendamping (selaimipt d, jika ada)
Bukti sebagai anggota sanak keluarga (
Tertanggung (sesuai definisiRelative di buku
polis)

h)  Fotokopi passponbendamping

i)  Dokumen lain apabila diperlukan

Bagan B 2c- Perlindungan Anak

Sama dengan bagiaB 2h dan harus rawat ina di
rumah sakit di luar negeri

f)

g)

Bagdan B 2d- Santunan Tunai Harian untuk Rawat Ing
di Luar Negeri

Sama dengan bagid®dan harus rawat inap di ruma
sakit di luar negeri

Bagan B 2e- Biaya Pemakaian Telepon dan Intern
Darurat

Dokumen wajib

a) Fotokopi tagihan biaya telepon kBPenanggung
atau Perusahaan PendampiKgmi
Bukti pembayaran biaya telepon IRenanggung
atau Perusahaan Pendampifmiatau nomer
kartu lokal dan asli bukti pembelian nomer lok
yang digunakan untuk menghuburignanggung
atau Perusahaan Pendampii@gmi
c) Dokumen lain apabila diperlukan

b)

Bagian C ¢ Pemulangan Jenazah atau Biay
Pemakaman di Luar Negeri
Dilakukan oleh Perusahaan Pendamping Kami (sek
perwakilan dariPenanggung dan harus dilaporkar
segera ke Perusahaan REmpingKami

Bagian D¢ Kepulangan Lebih Awal

Dokumen Wajib:

a) Jika klaim untuk biaya tambahan unt
kepulangan ke Indonesia, maka dokumen yg
diperlukan yaitu:

- Asli kwitansi/invoice/bill beserta buki
pembayaran pembelian tiket baru yar
wajar

- Tiket tinerary yang bau

b) Jika klaim untuk biaya yang tidak digunak

(unused portion), maka dokumen yar

diperlukan adalah:

- Bukti pembayaran biaya tiket da
akomodasi
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d)

f)

)

- Original receipt/invoice for payment of ticke
and accommodation costs along with th
details.

- Written information regardig the portion of
unused portion of public transportation/hote
due to reduced travel.

- Written information related to refund for
unused portion of public transportation/hote
due to reduced travel.

Proof of death/serious injury/serious illness
must be quarantined by the Insured or fami
member of the Insured in Indonesia, in form of:

- Medical resume

- Photocopy of all medical examination resu
of patients who are sick or deceased (¢
laboratory, EKG, radiology, etc.)

- Certificate of death (if needgd

- Medical questionnaire if needed will b
requested later after reviewing a medic
resume, or

Proof of natural disasters and bad weather in t
location of the main destination of the trip,
accidents in large industries or transportatig
equipment, rids, civil commotion, strikes, and th
event that caused closure airtraffic/airpo
closure, trauma over hijacking experienced, or

Proof of call as a witness/letter from th
police/local authority, evidence of serious dama|
to the residence of the Insed from the danger of
fire, flooding, or other natural occurrences with
one week before the commencement date

travel (such as a house damage photo, certific
from the local government regarding the disaste

Photocopy Kartu Keluarga (KK) / prasfrelatives.

Other documents if needed.

d)

f)

a)

- Asli kwitansi/invoice pelunasan biaya tik
dan akomodasi beserta rinciannya

- Keterangan értulis terkait porsi biayz
yang tidak digunakan (unused portio
dari pihakAngkutan Umunthotel akibat
pengurangan perjalanan

- Keterangan tertulis terkait refund ata
biaya yang tidak digunakan (unus

portion) dari pihak  Angkutan
Umunvhotel akibat penguangan
perjalanan

Bukti adanya kematian/cedera berat/penyak
serius atau wajib masuk karantina ol¢
Tertanggungatau anggota sanak keluarga d:
Tertanggungli Indonesia, berupa:
- Resumanmedis
- Fotokopi seluruh hasil pemeriksaaredis
pasien yang sakittau meninggal dunig
(misal, laboratorium, EKG, radiologi, dll
- Surat keterangan kematian  (jik
dibutuhkan)
- Kuesioner medis jika diperlukan akan
dimintakan kemudian setelah merevie
resumemedis atau

Bukti adanya bencana alam dan cuaca burul

tempat lokasi tujuan utama perjalanan,
kecelakaan atas industr besar atau alat
transportasi yang ditanggung, huhara,

kerusuhan sipil, pemogokan, dan cuaca buruk
tempat lokasi tujuan perjalanan, kejadian ya
menyebabkan penutupan jalur lalu lintg
udara/penutupan bandar udara, trauma ats
pembajakan pewawat yang dialami, atau

Bukti panggilan sebagai saksi/ surat d
kepolisian/otoritas setempat , bukti adany
kerusakan yang serius terhadap tempat ting
Tertanggunglari bahaya api, banjir, atau kejadig
alam lainnya dalam waktu satu minggu sebel
tanggal dimulainya perjalanan ( seperti, fo
kerusakan rumah, surat keterangan d
pemerintah setempat terkait adanya benca
tersebut)

Fotokopi Kartu Keluarga /bukti sebagai angg
keluarga

Dokumen lain agbila diperlukan
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Section E; Interruption and Missed Connection

Mandatory documents.

a) Confirmation letter of delay from the airlin
containing information on the reasons for th
delay and first offer of the new schedule givien
the Common Carriefdate and time).

Boarding pas®r ticket of new schedule othe
Common Carrieor Trip.

Original proof of ticket payment for economy clg
aircraft/train train tickets/ship tickets/Bus ticket
to reach the destination.

Economy classflight ticket/train ticket/ship
tickets/bus ticketto reach the original destination

b)

d)

Written information related to the refund alon
with  the amount of refund for the
unused/cancelledCommon Carrigfrip costs.
Original reasonable hotel invoice alpmwith proof
of payment to stay (in case @fip Cancellation)

e)

f)

Proof of payment of additional fees imposed
airport parking managers due to delays in arriv
in Indonesia.

h) Other documents if needed.

9)

Section K Delay

Mandatory documents.

a) Written confirmaton of delay from theCommon
Carriercontaining information on the reasons fg
the delay and the timeschedule given (actual ti
departure/arrival).

Boarding pass of new schedule of trip.

Other documents if needed.

b)
<)

Secsiton @; Baggage Cover
Section GX Loss of Personal Baggage Items

Loss of Baggage
Mandatory documents.
a) Original PIR (Property Irregularity Report) 4
baggage tag (if lost by the airline).

Original police report or proof of loss from th
transport/hotel management in a maximum of 1
24 hours after the incident.

Written information related to compensatior
provided by the public transport/hotel
management who is responsible for loss along w
the amount of compensation.

b)

c)

d) Receipt of purchase of lost items.

Bagian E¢ Gangguan Perjalanan dan Kehilang
Transportasi Lanjutan

Dokumen wajib
a) Surat keterangan penundaan dari pihak airli
yang berisi informasi alasan penundaan o
penawaran pertama jadwal baru yang diberik
pihak AngkutanUmum (tanggal dan waktu)
Boarding pasatau tiket untuk jadwalAngkutan
Umum atau Perjalananbaru
Asli bukti pembayaran tiket untuk pesawat kel
ekonomi/tiket kereta api/tiket kapal laut untu
mencapai tujuan
Tiket pesawat kelas ekonomiet Kkereta
apitiket kapal laut/tiket Bis untuk mencapai
tujuan asli
Keterangan tertulis terkappengembaliarbeserta
jumlah pengembaliannyatas biayaAngkutan
Umum/Perjalananyang tidak dipakai/dibatalkar
Asli invoice hotel yang wajar beserta bu
pembayarannya umk menginap (dalam hal
pembatalanPerjalanan
Bukti pembayaran biaya tambahan parkir ya
dikenakan oleh pengelola parkir bandara kare
keterlambatan anda sampai di Indonesia
Dokumen lain apabila diperlukan

b)

d)

e)

f)

9)

h)

Bagian K, Penundaan
Dokumen wajib

a) Surat leterangan penundaan dari piha
Angkutan Umumyang berisi informasi alasa
penundaan dan waktu/jadwal baru yar
diberikan (actual time departure/arrival)

b) Boarding pass dengan jadwal baru

c) Dokumen lain apabila diperlukan

Bagian &; Jaminan Bagasi
Bagian G1 ¢ Kehilangan/Kerusakan BaraHggarang
Bagasi Pribadi

Untuk Kehilangan Barang
Dokumen wajib

a) Asli PIR (Property Irregularity Report) dan la
bagasi (jika hilang oleh maskapai penerbangan
Asli Laporan Polisi atau bukti kehilangan dari pi
Angkutan Umunvypihak manajemen hotel dalan
waktu maksimal 1 x 24 jam setelah kejadian
Keterangan tertulis terkait kompensasi ya
diberikan dari pihak Angkutan Umunpihak
manajemen hotel yang bertanggung jaw.
terhadap kehilangan disertai jumla
kompensasinya

d) Kwtansi pembelian baranfarang yang hilang

b)

c)
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e) Boxes and warranty cards for ladectronic items.

f) Details of itmes contained in lost bags/luggal
accompanied by brand, type, estimated price &
year of purchase.
Chronology of detailed/detailed events from th
Insured on lost items (for example, what is doif
which itkes are lost, wére is someone who seg
the goods taken or approached by others, a
others in detail).

g)

h) Others documents if needed.
For baggage damage

Mandatory documents.
a) Original PIR (Property Irregularity Report) a
baggage tag (if lost by the airline).
Original pdice report or proof of loss from thg
public transport/hotel managementin a maximu
of 1x24 hours after the incident.

Written information related to compensatis
provided by the public transport/hote
management responsible for damage along w
the amountof compensation.

b)

c)

d) Receipt of repair of damaged luggameReceipt of
purchase of damages baggage (if damage car
be repaired)
Photo of damaged luggage, photos of damag
parts, photos as a whole that show damaged brg
luggage.

f) Physical luggage/luggagehat is damaged (i
needed we will ask for it).

Chronology of detailed/detailed events from th
Insured on damaged goods, for example, do
what, where the damaged items are placed, a
others in detail.

h) Other documents if needed.

a)

Section G2; Baggage Daly
Mandatory documents :

a) PIR (Property Irregularity Report).

b) The baggage receipt form (which contain t
hours an date of receipt of baggage) or writts
information from the Common Carrieprovider
regarding the baggage delay will be sent
passangers owhat date and with whaCommon
Carriernumber.

c) Other documents if needed.

e) Box dan kartu garansi untuk barang elektro
yang hilang

f) Rincian barandparang yang ada di dala
tas/koper yang hilang disertai merk, type, estim
harga dan tahun pembelian

Kronologi kejadian secara detaifidi dari
Tertanggung atas barang yang hilang (mis
sedang melakukan apa, barang yanghild
diletakkan disebelah mana, apakah ada y4
melihat barang tersebut di ambil atau dideka
oleh orang lain, dan lainnya secara detail)
h) Dokumen lain apabila dipetan

g)

Untuk Kerusakan Bagasi

Dokumen wajib
a) Asli PIR (Property Irregularity Report) dan la
bagasi (jika hilang oleh maskapai penerbangan
Asli Laporan Polisi atau bukti kehilangan dari pi
Angkutan Umunipihak manajemen hotel dalan
waktu maksimal Xk 24 jam setelah kejadian
Keterangan tertulis terkait kompensasi ya
diberikan dari pihak Angkutan Umundpihak
manajemen hotel yang bertanggung jaw
terhadap kerusakan disertai jumla
kompensasinya

Kuitansi perbaikan bagasi yang russtlu Kuitansi
pemkelian bagasi yang rusak (jika kerusakan ti
dapat diperbaiki)

Foto kerusakan bagasi, yaitu foto bagian ya
rusak, foto secara keseluruhan vya
memperlihatkan merek bagasi yang rusak

f) Fisik koper/bagasi yang rusak (jika dibutuhk
akan kami mintakan)
Kronologi  kejadian secara detail/rinci  da
Tertanggung@tas barang yang rusak, misal, sedg
melakukan apa, barang yang rusak diletak}
disebelah mana, dan lainnya secara detail
Dokumen lain apabila diperlukan

b)

c)

d)

a)

h)

Bagian G2 Penundaan Bagasi

Dokumen wajib

a) PIR (property irregularity report)

b) Form penerimaan bagasi (yang berisi jam ¢
tanggal penerimaan bagasi) atau informasi tertu
dari penyedia Angkutan Umum terkait bagasi
yang delay akan dikirimkan kepada penumpé
pada tanggal berapa dan dengan nami
perjalananAngkutan Umum

c) Dokumen lain apabila diperlukan
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Section G3; Fraudulent Use of Credit card
Mandatory documents :

a) Police reports within a maximum of 1x24 hoy
from the date of the incident in a publicplace ol
written report from the authority such as hote
and/or an airline that has authority on the scen

b) A credit card blocking report issued by the ba
issuing the credit card that list the date and tin
the credit card was blocked.

c) Billing credit card statement on the datef
theincident.

d) Proof of the credit card bill payment on the da
of the incident.

e) Other documents if needed.

Section G4 Loss of Travel Documents

Mandatory documents:
a) Property Irregularity Report (PIR) and baggd

tag (if lost by the airline).

Police eports within a maximum of 1x24 hou

from the date of the incident in a publicplace of

written report from the authority such as hote

and/or an airline that has authority on the scen

b)

c) Original invoice/bill/receipt of payment o
transportation costs ad/or accommodation
costs incurred for hanlding lost travel documen
d) Proof of payment for transportation costs and/(
accommodation costs to obtain lost trav
documents.

Original invoice/bill/receipt for making
temporary passport (Bat Perjalanan Lsksana
Paspo)/missing travel document.

f) Photocopy of temporary passport Sqrat
Perjalanan Laksana Paspotravel ticket and
other documents.

Written information related to compensatiol
provided by the public transportation/hote
management responsible  for the loss
accompanied by the amount of compensati
provided.

Other document if needed.

a)

h)
Section G&, Theft of Personal Money
Mandatory documents:

a) Police reports within a maximum of 1x24 hou
from the date of the incident in a publicplace ol

Bagian G3 Penyalahgunaan Kartu Kredit

Dokumen wajib :

a) Laporan Polisi dalam waktu maksimal 1x24 j
dari tanggal kejadian di tempat umum atg
laporan tertulis pihak yang berwenang sepe
hotel dan/atau perusahaan penerbangan ya
mempunyai wewenang di tempat kejadian

b) Laporan pemblokiran kartu kredit yan
dikeluarkan oleh bank yang menerbitkan ka
kredit tersebut yang mencantumkan tanggal d
jam kartu kredit tersebut di blokir

c) Tagiharkartu kredit pada tanggal kejadian

d) Bukti pembayaran tagihan kartu kredit pa
tanggal kejadian

e) Dokumen lain apabila diperlukan

Bagian G4 Kehilangan Dokumen Perjalanan

Dokumen wajib
a) PIR (Property Irregularity Report) dan label bag
(jika hilang ol maskapai penerbangan)
Laporan Polisi dalam waktu maksimasl 1x24 |
dari tanggal kejadian di tempat umum atau pih
yang berwenang seperti hotel dan/atag
perusahaan penerbangan yang mempun
wewenang di tempat kejadian
Asli invoice/bill/kwitansi pembgaran biayal
transportasi dan/atau biaya akomodasi
dikeluarkan  untuk pengurusan  dokume
perjalanan yang hilang
Bukti pembayaran atas biaya transports
dan/atau biaya akomodasi untuk mendapatk
penggantian dokumen perjalanan yang hilang
Asli invoice/lil/kwitansi pembuatan paspo
sementara  $urat Perjalanan Laksalr
Paspo)/dokumen perjalanan yang hilang
f) Fotokopi pasporsementara Hurat Perjalanar
Laksana Paspprtiket perjalanan dan dokumer
dokumen lainnya
Keterangan tertulis terkait kompensasi ya
diberikan dari pihak Angkutan Umunpihak
manajemen hotel yang bertanggung jaw
terhadap kehilangan tersebut disertai jumlé
kompensasi yang diberikan
Dokumen lain apabila diperlukan

b)

c)

d)

a)

h)
Bagian G5 Pencurian Uang Pribadi

Dokumen wajib :

a) Laporan Polisi @lam waktu maksimal 1x24 jat
dari tanggal kejadian di tempat umum até
laporan tertulis pihak yang berwenang sepe
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b)

<)

d)

e)

Section H; Personal Accident Cover
For Accidental Death
Mandatory documents:

a)
b)

c)
d)
e)
f)

9)

h)

For Permanent Disbility
Mandatory documents:

a)

b)

<)
d)

f)

written report from the authority such as hotg
and/or an airline that has authority on the scen

Reports of losing checks from the branch or ag
that issued the check within a maximum of 1x
hours.

Written information related to compensatiol
provided by the pblic transport/hotel
management responsible for the loss of mon
accompanied by the amount of compensati
provided.

Proof of money exchange at a money change
withdrawal of money abroad.

Other documents if needed.

Visum et repertum.

Medical report of deceased patients or statemt
related to causes of death from doctors wih
examinel/treat.

Local police report if caused by traffic accident

Certificate of death.
Certificate ofheirs signed and stamped official
by local officials to the Distric level.

Photocopy ldentity Card of heirs and photoco
of Kartu Keluarga (KK).

Photocopy of trusteeship letter (from the cour
for underage heirs legalized by the issuing cou

Other douments if needed.

Written confirmation from the doctor who check
or treat who mentios the cause of permane
disability and the part that has permaner
disability due to the accident during the tri
coverel.

Other medical documents that can prove tf
existence of a disability due to an accident (st
as the results of-xay/radiology/rongent part that
is permanently disable, etc.)

Original proof of payment for medical expens
and details.

/| 2 LA S& &pFesdi@iddgl 2 N
Chronology of events.

Local Police report if caused by traffic accident

b)

c)

d)

e)

Bagian H; Jaminan Kecelakaan Diri
Untuk Kecelakaan Diri
Dokumen wajib :

a)
b)

c)
d)
e)
f)

9)

h)

Untuk Cacat Tetap/Permanen
Dokumen wajib :

a)

b)

c)

d)

hotel dan/atau perusahaan penerbangan ya
mempunyai wewenang di tempat kejadian

Laporan kehilangan cek dari cabang atau a
yang meneritkan cek tersebut dalam wakt
maksimal 1x24 jam

Keterangan tertulis terkait kompensasi ya
diberikan dari pihak Angkutan Umunpihak
manajemen hotel yang bertanggung jaw
terhadap kehilangan uang tersebut disert
jumlah kompensai yang diberikan

Bukti penukaran uang di money changer at
penarikan uang di luar negeri

Dokumen lain apabila diperlukan

Visum et Repertum

Laporamnmedispasien yang meninggal dunia at
surat pernyahan terkait penyebab meningg
dunia dari dokter yang memeriksa/merawat
Laporan Kepolisian setempat jika disebabk
oleh kecelakaan lalul lintas

Akte kematian

Surat keterangan ahli waris yang ditandatang
dan di stempel resmi oleh pejabat setemp
sampmi tingkat Kecamatan
Fotokopi KTP (para) ahli waris dan fotokopi Ké
Keluarga
Fotokopi surat penetapan perwalian (dé
pengadilan) atas ahli waris yang di bawah un
yang dilegalisir asli oleh pengadilan ya
mengeluarkan

Dokumen lain apabila diperlak

Surat keterangan dokter yang memeriksa at
merawat yang menyebutkan penyebab ca
tetap permanen dan bagian yang mengala
cacat tetap permanen akibat kecelakaan sela
dalam perjalanan yang ditanggung

Dokumen medis lain yang dapat membuktika
adanya cacat tubuh akibat kecelakaan (sepe
hasil xray/radiologi/ronget bagian yang cac
tetap, dan lainnya)

Asli bukti pembayaran biaya pengobatan berik
perinciannya

Salinan resep dokter

Kronologi kejadian

Laporan Kepolisian setempat jika disebabk
oleh kecelakaan lalu lintas
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g) Other documents if needed.

Section I¢ Personal Liabililty
Mandatory documents:
a) Chonology of events.
b) Loss report from third party
c) Police Report / Transport / Hotdlanagement /
Hospital Statement supporting the loss suffer
by third party

d)
e)

Demand letter from third party
Payment receipt on the demand from third par

f)
9)

Detailed Chonology of events.
Other documents if needed.

Section J¢ Rental VehicleDeductible ®arges and
RentalVehicleReturn Charges

Mandatory documents:
a) Chonology of events.
b) Police report on the traffic accident occurred

<)
d)
e)

f)

Photocopy of valid Driving License

Photocopy of car rental contract/agreement
Car rental payment receipt

Photocopy of rergd car repair estimation whic
is damaged due to accident

Original deductible payment receipt on the repg
of rented car damaged due to accident

9)

Photocopy of Insurance Certificate of the rent
car in the rental period

i) Original payment receipt and inice of the
rented car return penalty charge

j) Other documents if needed.

Note, if You wish to make aClaim for continuing
Medical Expenses in Your Place of Residenaender

section B3, the covered treatments and services m
be provided within thirty (8) consecutive days ofour

return date toYour Place of Residencén Your Place
of Residence, Medical Expensesver under Sectior
B3 is only provided foBerious lllness or Injurwhich

You have sustained and first received treatment ung
this Policywhilst ona coveredTrip.

g) Dokumen lain apabila diperlukan

Bagian I Tanggungjawab Pribadi
Dokumen wajib :

a) Kronologi kejadian

b) Laporan kerugian dari pihak ketiga

c) Laporan polisi /Angkutan Umum / pihak
manajemen hotel / pihak rumah sakit yang dag
mendukung atas kerugian yang diderita pih
ketiga
Surat tuntutan dari pihak ketiga
Bukti pembayaran/pelunasan atas tuntute
pihak ketiga
Kronologi kejadian secara detail
Dokumen lain apabila diperlukan

d)
e)

f)
9)

Bagian Jq Biaya Risiko Sendiri Atas Kendaraan ya
Disewa dan Biaya Pengembalian Kendaraan vya
Disewa
Dokumen waijib :
a) Kronologi kejadian
b) Laporan polisi atas kejadian kecelakaan lalu lir
yang terjadi
Copy SIM yang masih berlaku
Copy kontrak/perjangn sewa mobil
Bukti pembayaran sewa mobil
Copy estimasi perbaikan kendaraan yang disg
yang rusak akibat kecelakaan
Asli bukti pembayaran resiko sendiri at
perbaikan kendaraan yang disewa yang ru
akibat kecelakaan
Copy Setifikat Asuransi kendaragang disewa
selama periode sewa
i) Asli bukti pembayaran atas beban bial
pengembalian kendaraan yang disewa (pena
beserta invoicenya
Dokumen lain apabila diperlukan

c)
d)
e)

f)

9)

h)

)

Catatan, jikéAndaingin mengajukatKlaimuntuk Biaya
Medis lanjutan - di Tempat Tinggal Andaberdasarkan
Bagian B3, perawatan dan layanan yang ditangg
harus diberikan dalam waktu 30 (tiga puluh) h
berturut-turut setelah tanggal kembali k&empat
Tinggal AndaDi Tempat Tinggal AndaBiaya Medis

yang ditanggung pada Bagian B3 hadipeerikan untuk
Penyakit Seriugstau CiderayangAndatelah derita dan
pertama kali menerima pengobatan berdasark@wlis

ini sewaktu berada dalaferjalananyang dijamin.
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Conditions Applicable to Claims
Examination and Medical Records

We shall have the right and opportunity to conduct t
following onYou at Ourown expense:

a. Any medical examination(s);
b. An autopsy, in the case of death, whe
permissible at law.

Youagree to provideJswith Yourpermission folUsto
obtain any medical reports or records théte require
from anyMedical Practitioner

In the event ofAccidentaldeath of theParticipant We
may request to have a poshortem examinaibn at
Ourexpense.

Notice of Claims

Claimsdocuments must be submitted t@ur office as
soon as practicable but no later than ninety (9
consecutive days from the date of the incide
happening. If thePolicyholder cannot complete the
Claimdocumentswil KAy G KAa yAySi
to reasonable cause, the documents must
submitted no longer than one (1) year from the date
incident happening.

Failure to comply will automatically cancel tG&aim

Claim Payment

TheClaimpayment will be donevithin 14 work days of
maximum 30 calendar days (depending upon
complexity of theClaim) after We receive complete
and correct claim documents and ouapproval
settlement or coverage acknowledgement for tf
Claimto the insured.

Feedback

If You are unhappy with any of the commitments an
promises made in thiBolicyor in the actiondVe have
taken please leUsknow atTravel@Allianz.co.idr call
us on 1500136

KetentuanKetentuan yang Berlaku Untuk Klaim

Pemeriksaan dan Catatakedis

Kami akan memiliki hak dan kesempatan untt

melakukan hahal berikut ini padaAnda atas biayal

Kamisendiri:

a. pemeriksaan kesehatan;

b. otopsi, dalam kasus kematian,
diperbolehkan oleh hukum.

yang mg

Anda setuju untuk memberikanKami izin untuk
memperoleh laporanatau catatanMedis yang Kami
butuhkan dari setiagraktisiMedis.

Dalam hal terjadinya meninggal dunianya aki
Kecelakaan Kami dapat meminta posmortem
(pemeriksaan jenazah) dengan bid¢ami

Pemberitahuan Klaim

DokumendokumenKlaim harus diserah&n ke kantor
Kamisesegera mungkin namun selambainbatnya 90
(sembilan puluh) hari sejak tanggal terjadinya kejad
Jika Pemegang Polistidak dapat menyelesaika
dokumenKlaim dalam waktu 90 (sembilan puluh) hg
ini karena alasan yang masuk akal, dokn harus
diserahkan tidak lebih dari 1 (satu) tahun sejak tang
kejadian terjadi.

Ketidakpatuharakan otomatis membatalkallaim.

Pembayaran Klaim

PembayaranKlaim akan dilakukan dalam waktu 1
(empat belas) hari kerja atau selamBbambatnya 30
(tigapuluh) hari kalender (tergantung kompleksitas d
Klaim) setelah dokumen klaim lengkap dan ben
diterima oleh kami darpersetujuan atau pengakua
kami mengenai pertanggungan Klaim kepada
Tertanggung

Kritik dan Saran

JikaAndatidak puas dengan komitnmedan janji yang
dibuat di dalanPolisini atau dalam tindakan yang telg
Kamilakukan untuk dapat disampaikan kepalami

padaTravel@allianz.co.i@tau hubungiKam di 1500

136
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PART 2% Preliminary Information
Your Policy

This isYour travel insurancePolicy and it contains
details ofBenefits, conditions and exclusions relatir]
to eachinsured person. ThBolicy will form the basis
onwhichWewill settle allClaims It is only valid ¥Ve

have received thePremium in full and We have
issuedYou with aCertificate of Insurance ThisPolicy

will protect You financially when a deathinjury,

sickness, loss, theft, damage, legal liabitityother
specified event happens during th&eriod of

Insurance Please refer toYour Certificate of
Insuranceand Policyfor the Benefitsapplicable. We
will only liable with coveragset out in theTable of
Benefits

Any statement, information or dedlation the
Policyholder or You have given on behalf of th
Insured people, including any declaration made o
the phone, or by fax, email or the internet at the tin
of the application, will form the basis of the contra

The Certificate of Insurance and any further
Endorsementare all part of thePolicy. Please read
and understandPolicy and keepYour Policy in case
You need to refer to it.

Eligibility Criteria

ThisPolicy is only available t&ou, if:

(a) Youare apermanentresident living or workingni
Indonesia;

(b) hold a valid Indonesian identification docume
such as KTRBIM, Passport, KITASITAR long
term visit pass or student pass;

BAGIAN X Informasi Awal
Polis Anda

Ini adalahPolisasuransi perjalanaAndayang menuat
rincian Manfaat, kondisikondisi dan pengecualian
pengecualian yang berkaitan dengan set
TertanggungPolisini akan menjadi acuakamidalam
menyelesaikanKlaim-Klaim. Ini hanya berlaku jika
Kamitelah menerima pembayaran sepenuhnieemi
dan Kamitelah menerbitkanSertifikat AsuransiPolis
ini akan melindungiAnda secara finansial ketik
terjadinya suatu kematiarCiderg penyakit, kerugian
kehilangan, kerusakan, tanggung jawab hukum g
kejadian lainnya yang diatur selama periotiasa
Asuransi Harap mengacu pad@&ertifkat Asuransdan
Polis Anda untuk Manfaat yang berlakuKamihanya
bertanggung jawab untuk jaminan yang tertera pa
Tabel Manfaat

Setiap pernyataan, informasi atau deklarasi yg
diberikan olehPemegang Poliatau Anda atas nana
Tertanggung, termasuk setiap deklarasi yg
disampaikan melalui telepon, faksimili, sun
elektronik, atau internet pada saat mengisi aplik
akan dinyatakan sebagai dasar dari perjanjian.

Sertifikat AsuransdanEndosemerselanjutnya adalah
satu kestuan dari Polis ini. Harap membaca seca
seksama dan mengerfolis ini dan simpan dengal
baik Polis Anda jika suatu waktu Anda
membutuhkannya.

Kriteria Kelayakan

Polisini hanya tersedia untuknda, dalam hal:

(a) Andaadalah penduduk yanigtap atau bekeja di
Indonesia;

(b) memiliki identifikasi yang berlaku di wilaya
Indonesia seperti KTESIM, PaspQiKITASKITAR
visa kunjungan jangka waktu lama, atau ka
mahasiswa;
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(c) start and endYourTripin Indonesia

(d) have fully paidrourPremiun
(e) have bought thePolicyprior to Your Scheduled

()

Departure Time

You must be at least 14fourteen) days from
birth or not more than 84Eighty Fouryears old.
Yourage is determined atourTravel Start Date
as stated inYourCertificateof Insurance If You

seventy (70) years old or older, the rig@um

amount we will pay for section B and H will diff
from others as shown in th€able of Benefitfor

the plan You bought. All otherBenefits shall

remain at 100%.

Covered Period of Return Trip

The cover under each section of tRelicywill start
and end as set out belaw

1.

Section A; Cancellation and Alteration
a. Common CarrieCancellation an€Common
CarrierAlterationcommences the later of:

i 24 (twenty four) hoursafter Your
PolicylssueDateand Time

ii. The individual covered ever
attachment date set out in the Policy
section

and ends at the earlier of:

iii. Your Policy Effective Datand Time
or

iv.  Your Travel Start Dateor

V. You being cleared to enter the
departure lounge to star¥ourTrip.

b. Trip Cancelation and Trip Alteration cov
commenceshe later of:
i. 24 (twenty four) hours after Your
PolicylssueDateand Time or

i. The individual covered even
attachment date set out in théolicy
section.

(©

(d)
(e)

(®

Periode Perjalanan
Ditanggung

Tanggungan dalam setiap bagi@alisakan mulai dan
berakhir sebagai sebagaimana diatur diladaini:

1. Bagian A Pembatalan dan Perubahan
a. Pembatalan

memulai dan mengakhiriPerjalanan Anda di
wilayah Indonesia

telah membayar sepenuhnyRremiAnda;

telah membeli Polis ini sebelum Jadwal
KeberanngkatarAndg;

Andatelah berusia paling tidak 14 (empat belas
hari dari hari kelahira\nda atau tidak lebih dari
84 (delapan puluh empat) tahun. Umuknda
ditentukan dari tanggal diman&nda memuai

Perjalanan Anda seperti yang tertera di dalan
Sertifikat Asuransini. JikaAndaberusia 70 (tujuh
puluh) tahun atau lebih tua, jumlah maksimal ya
akan Kamibayarkan untuk Bagian B dan H ak
berbeda dari yang lainnya, sebagaimana y
telah dicantunkan dalamrabel ManfaatdariPlan

yang Anda beli. SemuaManfaat lainnya akan
tetap berlaku 100% (seratus persen).

Pulang Pergi ya

dan PerubahanAngkutan

Umum, pertanggungan dimulai pada sa

mana saja yang terjadi paling akhir:

i. 24 (dua puluh empat) jandari Tanggal
dan Waktu DiterbitkanPolis Anda atau

i. Tanggal terjadinya kejeah yang
ditanggung berdasarkaRolisini.

dan berakhir saat mana yang lebih daht
terjadi:

iii. Tanggal dan Waktu EfektiPolis Anda;

atau

Tanggal Dimulainya Perjalanan And

atau

v. Andatelah melewati pemeriksaan untu
masuk ruang tunggu keberangkata
Anda untik memulaiPerjalanan Anda

iv.

Pembatalan dan PerubahanPerjalanan

pertanggungan dimulai pada saat mana s

yang terjadi paling akhir:

i. 24 (dua puluh empat) jam daffanggal
dan Waktu DiterbitkanPolis Andaatau

ii. tanggal terjadinya kejadian yan
ditanggungberdasarkarPolisini.
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and ends at the earlier of:

iii. Your Policy Effective Datand Time

or
iv. Your Travel Start Date
or
V. You being cleared to enter the
departure lownge to startYour Trip
Section H ¢ Personal Accident cover

commences the later of:

a. Your departure from Your Home or
workplace tocommence thdravel; or

b. 3 hours prior toYour Scheduled Departure
Timeon aCoveral Transport or

c. Your Policy Effective Datend Time

and ends at the earlier of:

d. the time You arrive at Your Home or
workplace or

e. 3 (three) hours after You arrival at the
destination airport or seaport or stasion (¢
terminal as stated in th@olicy.

In case of one way travel Insurance, t
Insurance ends at the earlier of:

f.  Your Trip End Date
g. Your Policy Expiry Date

In respect of other Policy sections cover
commenceson Your Policy Effective Dateand
Time and on Your Travel Start Datend You
being cleared to checkpoint to enter th
departure loungeo start Your Trip and ends at
the earlier of:

dan berakhir saat mana yang lebih daht
terjadi:

ii. Tanggal dan Waktu Efektiolis Andg
atau

Tanggal Dimulainya Perjalanan And
atau

v. Andatelah melewati pemeriksaan untu
masuk ruang tunggu keberangkats
Anda untuk memuldPerjagnan Anda

Bagian H; KecelakaarDiri, pertanggungan

dimulai pada saat mana saja yang terjadi paling

akhir:

a. Keberangkata\ndadariRumahatau tempat
kerjaAndauntuk memulai perjalanan; atau

b. 3 (tiga) jam sebeluniadwal Keberangkatal
AndadenganTranspotasi yang Ditanggurg
atau

c. Tanggal dan Waktu EfektRolisAnda

dan berakhir di saat mana yang lebih dah
terjadi:

d. saatAndatiba di Rumahatau tempat kerja
Andg atau

e. 3(tiga) jam setelaAndatiba di bandar udarg
atau pelabuhan atau stasiun ataurmeinal
tujuan seperti yang tertera padaolis

Dalam hal auransi perjalanasatu arah asuransi
ini berakhir di saat yang mana ya lebih dah
terjadi :

f. Tanggal Berakhirnya Pelgnan Anda atau
g. Tanggal Berakhirny&olisAnda

Sehubungan dengan bagiagian Polis lainnya,
pertanggungan dimulai padéanggal dan Wakty
Efektif Polis Anda dan padaTanggal Dimulainyg
Perjalanan Anda dan Anda telah melewati
pemeriksaan untuk masuk ke ruang tung
keberangkatanuntuk memulai Perjalanan And
dan berakhir saamana saja yang lebih dahu
terjadi:
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a. After You leave airport, seaport, statio
terminal of Your Place of Residenger

b. Your Policy Expiry Dater
c. Your Tip End Date

The limit ofYour cover:

1. If You have bought insurance for single to cov
one person only, the limit which is shownYiour
Certificate of Insuranceapplies to one insureg
persons.

2. If You have bought insurance for a couple
cover two insured persons, the limit whidgh
shown in yourCertificate of Insuranceapplies
to each insured persons.

3. If You have bought insurance for a family th
covers You, Your Spouseand Child/Children
then We will pay:

a. For each insured person, is the limit sho
in Your Certificate of Insuance

b. For all insured persons, the total limit
250% times the limit shown inYour
Certificate of Insurance

Automatically Extending Cover

We will automatically extend Your period of
insurance under this Policy at no additional
Premium

a. for 10 (ten) consecutive days if throug
circumstances outsid& our control, You cannot
complete Your Trip when the Policy ends, and
You are not the cause of the delay; or

b. for 30 (thirty) consecutive days ifYou are
hospitalised or are quarantineds advised by
Medical Practitionerand the reason for suc
hospitalisation or quarantine is covered by yq
Policy;

It is a condition of cover thatou must make every
endeavor to return Home at the first available
opportunity.

a. Setelah Andaneninggalkarbangunan banda
udara, pelabuhan, stasiun, terminal di Temg
TinggalAndg atau

b. Tanggal Berakhirnya Pol&snda atau

c. Tanggal Berakhirnya Perjalanan Anda.

Batas atas pertanggunga@nda

1. JkaAndatelah membeliasuransi individu untuk
menanggung satu orang saja, batas ya
dinyatakan dalam Sertifikat Asuransi Andg
berlaku untuk 1 (satu)ertanggung

2. JikaAndatelah membeliasuransi 2(dua)orang
untuk menanggun@ (dua) Tertanggung batas
yang dinyatakan dalamSertifikat Asuransi
berlaku untuk masingnasingTertanggung

3. JikaAndatelah membeliasuransi untuk keluargyq
yang menanggunddnda, PasanganAnda dan
Anak yang masih bergantung,Kami akan
membayar:

a. Untuk setiap Tertanggung dengan batas
yang dinyatakan dalanSertifikat Asuransi
Anda

b. Untuk semua Tertanggung total batas
adalah 250% (dua ratus lima puluh persé
kali dari batas yang dinyatakan dalg
Sertifikat AsuransAnda

Perpanjangan Polis Secara Otomatis

Kamiakan memperpanjang otoatis periode asuransi
Anda, berdasarkanPolis ini tanpa tambahanPremi

a. untuk 10 (sepuluh) hari berturtturut jika terjadi
situasi diluar kendaliAnda, Anda tidak dapat
menyelesaikafPerjalanan Andgada saaPolisini
berakhir dan Anda bukanlah penyeba dari
keterlambatan tersebut; atau

b. untuk 30 (tiga puluh) hari berturtturut jika Anda
dirawat ingp di Rumah Sakiatau dikaranting
berdasarkan saradari Praktisi Medisdan alasan
rawat inap atau karantina tersebut ditanggur
dalamPolisini;

Sudah mejadi ketentuan dari pertanggungan bahw
Andawajib berusaha untuk kembali KRumahpada
kesempatan pertama yang tersedia.
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24 ¢ Hour Emergency Assistance Hotline

We have arranged wittDur Assistance Compantp

give You various 24hour emergency assistang
services. The services they provide include med
advice, referral to doctors, specialists, hospiaad

lawyersthat will help if You have lostYour Identity

Card, emergency medical evacuatiosendinghome

Your body or ashes, providing doctors and medici
compassionate visits, accompanyiivgur Qildren

and Hospital deposit guarantees.

You must pay for the costs and expenses of thg
services except for emgency medical evacuatior
sending a body or ashddome and accompanying
person visit which are covered under Sections B2
C ofYourPlanas shown in th@able of BenefitsWe
will only liable with coveragset out in theTable of
Benefits

For the abwe assistance, please contagétlianz

Indonesia or1500136or by sending an email tds at

travelclaim@allianz.co.id for emergency assistanc
and Claim related matters and to
travel@allianz.co.idfor general enquiries.

Product and Plan Selections

On Your Certificate of InsuranceYou will seeYour
selected Product,Policy Type Plan and covered
region.

1. Product:

This is a Domestic insurance product th
covers asingle Trip with minimum distance
100KM fromYour Place of Residenc&here
Youstart Your Tripto Yourplace of destination
during the Policy period up to the maximum
duration as shown on Your Certificate

Insurance.

This Product is also broken doviurther into
Plans

24 Jam Hotline Bantuan Darurat

Kamibekerja sama dengaRerusahaanAsistenKami
untuk memberikanAnda berbagai bantuan darura
medis selama 24am. Jasa yang diberikan termas
dengan saran Medis, rujukan kepada dokter, spesi
rumah sakit, dan pengacara yarakanmembantu jika
Anda kehilangan Kartu Identitas Anda, evakuasi
darurat medis, pemulangan jenazah atau abnda

menyediakan dokter dan obatobatan,
kunjungan/besuk, menemanAnak-Anak Anda dan

tanggungan deposit dkumah Sakit

Anda harus membayar biayhiaya dan pengeluara
yang timbul dari layanan ini, kecuali untuk evaku
darurat medis, pemulangan jenazah atau abu d
menemani orang berkunjung yang ditanggung dal
Bagian B2 dan €lan Anda sebagaimana tercantun
dalamTabelManfaat. Kami hanya bertanggung jawg
untuk jaminan yang tertera pada Tabel Manfaat

Untuk bantuan datas, harap hubundillianzindonesia
di nomor 1500136 atau dengan mengirimkan surg
elektronik kepadaKami di travelclaim@allianz.co.id
untuk bantuan darurat dan hdlal yang terkait dengar
Klaim dan ke travel@allianz.co.id untuk bantuan
umum lainnya.

Pilihan Produk dan Plan

Pada Sertifikat Asuransi AndaAnda akan melihat
produk Jenis Polis, PlapangAnda pilih dan wilayah
yang ditanggung.

1. Produk:

Ini  merupakan produk asuransi Perjalanan
domestik yang meanggungsatu kaliperjalanan
pulang pergidengan jarak minimal 100KM dg
Tempat Tinggal Andadimana Anda memulai
PerjalananAnda ke tempat tujuanAnda selama
periode Polis sampai dengan maksimum durg
Perjalanan sebagaimana yang tercantum pa
Sertifikat AsuransiAnda

Produk ini lebih lanjut dibagi menjadi bebera
Plan
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Plans

Youcan select from several types Blansunder
each Product. DifferentPlans have different
levels ofBenefits

Covered Region:
Republic of Indonesia

Policy Types

OnYourCertificate of InsurancgYou will also be
able to seeYourselectedPolicy TypeThePolicy
Type shows which people are insured. T
possiblePolicy Typesre single.

Singleg if You selected single cover, thRolicy
coversYou only.

Couplec if You selected couple cover, the Poli
covers two people traveng together for
the entire Trip on the same itinerary.

Family cover if You selected family cover, thg
Policy coversYou plus Your Spouse and
Child/Children named in the Certificate of
Insurancewho travel with You for the entire
Tripon the same itierary.

Groupc if You selectedGroupcover, the Policy
covers minimum 10 (ten) people in one gro
for traveling together for the entirdrip on the
same itinerary.

Plan

Andadapat memilih satu diantara beberapa jer|
Planyang ditawarkan dalam produk iftlanyang
berbeda memiliki nilaManfaat yang berbeda.

Wilayah yang Ditanggung:
Republik hdonesia

Jenisjenis Polis

PadaSertifikat AsuransiAnda, Andadapat juga
melihat Jenis Polisyang Anda pilih. Jenis Polig
menunjukan orangprang yang diasuransikal
Jenis Poliyang dapat dipilih adalah individu.

Individu ¢ Jika Anda memilih pertanggugan
Individu, Polisini hanya akan menanggurnda
saja.

Pasangan- jika Anda memilih pertanggungar
PasanganPolis ini akan menanggun@ (dua)
orang yang bepergian bersamama untuk
seluruhPerjalanandengan jadwal yang sama.

Keluarga- jika Anda memiih pertanggungan
keluarga, Polis ini akan menanggungAnda
ditambah dengarPasangamanAnak-AnakAnda
yang disebutkan dalarBertifikat Asuransiyang
bepergian dengaAndauntuk seluruhPerjalanan
dengan jadwal yang sama.

Grup - jika Anda memilih pertangunganGrup,
Polisini akan menanggung minimal 10 (sepull
orang yang bepergian bersamsama untuk
seluruhPerjalanandengan jadwal yang sama.

84



Allianz ()

PART Z, Coverage

Important information:

The coverage information under thRolicy is divided
into 3 pars:

1 BeforeYourtravel
91 DuringYourtravel
9 After Yourtravel

Before Your Travel

Section A¢ Trip Cancellation and Alteratioffpre-
departure from your Place of Residence to Sta
Your Trip)

1. Cancellation (preleparture)
a. Common CarrieCancellation

If You are prevented fron travelling due to the

reasons listedn Section AZnd are forced to

cancelYourCommon CarrietWe will paythe

following if You cannot get back such cos

from any other source

i. Cost of Booking ticket fromCommon
Carrier which You have paid or have
agreed to pay under the contract

b. Trip Cancellation
If You are prevented fron travelling due to the
reasons listedn Section AZnd are forced to
cancelYour Trip, We will paythe following if
You cannot get back such cost from any oth
source

i. Transportation and accommodatio
expenses whichYou have paid or have
agreed to pay under the contract;

ii. The cost of excursions, tours and activit
which You have paid for; and

Point 1 a. and b. are options of cover. Please refétdor
Tableof Benefitsin Your Certificate of Insuranctor the
Benefitapplicable foryourPolicy.

BAGIAN 2, Pertanggungan

Informasi penting:

Informasi pertanggungan berdasarkdlis ini dibagi
menjadi 3 bagian:

1 Sebelum PerjalanaaAnda
1 Selama Perjalanainda
1 Setelah PerjalanaAnda

Sebelum Perjalanan Anda
Bagian A Pembatalan dan Perubahan Perjalang
(sebelum keberangkatan dari Tempat Tingga
Anda untuk memulai PerjalanaAnda)

1. Pembatalan (sebelum keberangkaja
a. PembatalanAngkutan Umum
Jika Anda terhalang untuk melakukal
Perjalanansebagai akibat dari alasan terten
sebagaimana diatur dalam bagian A3 d
terpaksa membatalkanPerjalananan Anda
Kamiakan membayar biayhiaya berikut, jika
Andatidak dapat memproleh biaya tersebut
dari sumber manapun:
i. Biayabookingtiket Angkutan Umum yan
telah Anda bayar atau telah disepak:
untuk dibayar sesuai dengan kontrak;

b. PembatalarPerjalanan
Jika Anda terhalang untuk melakukalr
Perjalanansebagai akibat dari alasaertentu
sebagaimana diatur dalam bagian A3 d
terpaksa membatalkanPerjalananan Anda
Kamiakan membayar biayhiaya berikut, jika
Andatidak dapat memperoleh biaya tersebt
dari sumber manapun:

i. Biaya transportasi dan akomodasi yar
telah Anda bayar atau telah disepakati
untuk dibayar sesuai dengan kontrak;

ii. Biaya kunjungan wisata dan kegiatan yg
telah Andabayar; dan

Poin 1 a. dan b. adalah pilihan dari jaminan. Harap
mengacu paddabel ManfaatdalamSertifikat Asuransi
Andauntuk Manfaat yang berlakwntuk Polis Anda
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2. Alteration (predeparture)

a. Common CarrieAlteration
If You have to alterYourFlightdue to reasonsg
listed in Section A3we will pay the cost of
booking ticket inarred and paid byyou to re-
scheduleYourCommon Carriewith the limit as
shown in Your Table of Benefitsin Your

Certificate of Insurance.

. Trip Alteration
If You have to alterYour Trip due to reasong
listed in Section A3ve will pay the reasonablg
and necessary additional costs incurred a
paid byYou to re-scheduleYour Trip with the
limit as shown inYour Table of Benefits1 Your
Certificate of Insurance.

Point 2 a. and b. are options of cover. Please refétdor
Table of Benefitsn Your Cetificate of Insurancefor the
Benefitapplicable foryourPolicy.

Youcan onlyClaimunder section Al (cancellatior]
or section A2 (alteration), not both. The amouw
will payYou under section A2 will not be more tha
the amountwe would have paid uner section Al
above,with the maximum limit as shown iMour
Table ofBenefitsin Your Certificate of Insurance.

3. List of covered events

a. Major Travel Events
An event described in poin (i) to (v) below, th
first occurs after théPolicy Issue Date and Timg
and which within 7 (seven) consecutive days
Your Travel Start Date prevents You from
traveling toYour Main Trip Destination(spr to
commence theTrip as outlined inYour Trip
itinerary:

i. Natural Disaster and Extreme Weathe
Conditionsat YourMain Trip Destination(s)
Major industrial or Covered Transport
Accident
Civil unrest,Riot or commotion resulting in
cancellation of scheduled Covered

2. Perubahan (sebelum keberangkatan)

a. Perubahamngkutan Umum
JikaAndaharus mengubalPenerbangamnda
sebagai akibat dari alasalasan tertentu
sebagaimana diatur dalam bagian ARami
akan membayar, biaya tiket yang tel#@nda
bayarkan untuk menjadwal ulangAngkutan
Umum Anda, dengan batasan sesuai yal
tertera padaTabel Manfaatdalam Sertifikat
Asuransi Anda

PerubaharPerjalanan

Jika Anda harus mengubahPerjalanan Anda
sebagai akibat dari alasaasan tertentu
sebagaimana diatur dam bagian A3Kami
akan membayar, biaya tambahan yang wa
yang Anda bayarkan untuk menjadwal ulan
PerjalananAnda, dengan batasan sesuai yal
tertera padaTabel Manfaatdalam Sertifkat
AsuransiAnda.

Poin 2 a. dan b. adalah pilihan dari jaminan. Harap
mengacu paddabel ManfaatdalamSertifikat Asuransi
Andauntuk Manfaat yang berlaku untulolis Anda

Anda hanya dapat mengklaim sesuai bagian
(Pembatalan) atau A2 (Perubahan tidak keduar
Jumlah yang akarKami bayarkan berdasarka
bagian A2 tidak an melebihi jumlah dari yan
Kami harus bayarkan pada bagian Al di at
dengan batasan maksimal sesuai yang tertera p
Tabel ManfaatdalamSertifikat Asuransi Anda.

3. Daftar kejadiarkejadian yang ditanggung
a. Kejadian Besar terkait Perjalanan

Suatu kejathn yang diuraikan dalam poin
sampai (v) dibawah ini, yang terjadi setel
Tanggal Dan Waktu Diterbitkan Pol@an yang
terjadi dalam waktu 7 (tujuh) hari berturdtirut
dari Tanggal Dimulainya Perjalanafinda yang
mencegahAndabepergian kelujuan Pejalanan
Utama Andaatau untuk memulaiPerjalanan
seperti yang tercantum dalam jadwRérjalanan
Anda

i. Bencana Alam Dan Kondisi Cuaca Ekstin
Tujuan Perjalanan Utama Ancla
Kecelakaan atas industri besar
Transportasi yang Ditanggung;
Kerusuhan Huru-hara atau pergerakan
massa yang mengakibatkan pembatala

atal

86



Allianz ()

Transport or in an advisory against ne
essential travel issued by the Government|
Indonesia;

iv. Strikeresulting in cancellation of schedulg
Covered Transportor

v. Any unexpected event leading to th
destination airport closure.

. Other events
An event described (i) to (iii) Below that fir
occurs24 (twenty four) hoursafter the Policy
Issue Date and Timeand preventsYou from
taking theTrip as outlined inYourTripitinerary:

iv. Within 30 (thirty) consecutive days befo
Your Travel Start Datethe unexpected
death of; orSerious lliness or Injurto:

a) You;

b) YourFamily Member

c) YourTraveling Companionor

d) Rdative or friend living at your trip
destination who You had planned to
stay with for the majority of¥ourTrip.

V. You being unexpectedly made redunda
within 7 (seven) consecutive days befg
Your Travel Start Dateas long a¥ou had
been working atYou current place of
employment for a minimum continuou
period of 2 (two) years, and that at the da
and timeYou purchased this insurance covs
You had no reason to believe thabuwould
be made redundant. This cover does n
apply if You are selfemployed or accept]
voluntary redundancy or to payments mag
after You are aware of the redundancy.

vi. ThePoliceor relevant authority need/ou to
stay in Indonesia if within 7 (seven) da
beforeYourTravel Start DateYourHomeor

. KejadianKejadian lain

Your place of business is dictly impacted

layananTransportasi yang Ditanggungng
telah dijadwalkan atau peringatan vyar
dikeluarkan oleh pemerintah Indones
untuk tidak melakukan perjalanan tertentu
iv. Pemogokan yang menyebabkar
pembatalan layanan Transportasi yang
Ditanggungyang telah dijadwalkan; atau
v. Setiap kejadian yang mengakibatk
penutupan jalur lalu lintas udara ata
penutupan bandar udara.

Suatu kejadian yang dijabarkan poin (i) sam
(i) di bawah inyang pertamdali terjadi 24 (dua
puluh empat) jamsetelah Tanggal Dan Wakity
Diterbitkan Polisdan menghalangfhnda untuk
melakukan Perjalanan sebagaimana terterg
dalam jadwaPerjalananAnda

iv. Dalam 30 (tiga puluh) hari berturitirut
sebelum Tanggal Dimlainya Perjalanan
Anda, terjadi kematian yang tidak terdug
atau Penyakit Serius atau Cedergang
terjadi pada:

a) Anda

b) Anggota Keluarga;

¢) Teman Perjalana\nda;atau

d) Kerabat atau teman yang tinggal ¢
tempat tujuan yang Anda telah
rencanakan untuk tinggal dpsama
untuk sebagian besar wakterjalanan
Anda

v. Andamendadak dikeluarkan dari pekerjae
dalam waktu 7 (tujuh) hari bertureurut
sebelum Tanggal Dimulainya Perjalana|
Anda, selamaAndatelah bekerja di tempat
Anda berkerja saat ini untuk jangka wak{
minimal 2 (dua)tahun berturutturut dan
pada tanggal dan waktlAnda membeli
pertanggungan asuransi ini, Anda tidak
mengetahui bahwaAnda akan dikeluarkan
dari pekerjaan. Pertanggungan ini tid
berlaku jika Anda memiliki usaha sendir
atau secara sukat® mengundurkan dir
atau untuk pembayaran yang dilakuk
setelahAndamengetahui akan dikeluarkar

vi. Polisatau otoritas terkait memerlukaAnda
untuk tinggal di Indonesia, jika dalam kur
waktu 7 (tujuh) hari sebelumTanggal
Dimulainya PerjalanarAnda, Rumah Anda
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by fire, Natural Disaster and Extremg
Weather Conditions burglary or vandalism

Specific Exclusions applicable to Section A

In addition to the General Exclusiond/e shall not be
liable under this Section for arglaimarousing out of,
based upon or attributable to:

1. Costs which have been paid for or incurred on
behalf of a person other thaybu.

2. Any disinclination to travel or change in travel plg
on the part ofYou or Your Traveling Companion

3. Youare not advising the tour compangr travel
agent as soon a¥ou know You have to cancel o
alter YourTrip.

4. Where permissible under Law, any loss or even

liability which is covered under any other insuraf
Policy, scheme or act of government or is payable
any other source inclulg but not limited to a hotel
Covered Transporbr travel agent or any othe
provider of travel and/or accommodatiofye will

however pay the difference between what is paya
under the other insurancPolicy, scheme or act o
government or such otherosrce and whatYou
would be otherwise entitled to recover under tf
Policy

During Your Tip
Section BgMedical and Associated Expenses

Medical Expenses
We will reimburse You for the necessary ang
reasonabléMedical Expense¥ouincurred and paid
following anlnjury You suffered duringYour Trip.
Medical Expensesincluding but not limited to
hospital inpatient medical expenses, outpatien
specialist treatments or services byedical
Practicioner treatment or services provided b
Healthcare Professinal, and any medical relate
needed byYou

atau tempat usahaAnda secara langsun
terkena dampak dari kebakaraencana
Alam Dan Kondisi Cuaca Ekstripencurian
atau vandalisme.

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian A

Sebagai tambahan atas Pengecualian Umigamitidak
bertanggungawab berdasarkan Bagian ini untuk seti
Klaimyang timbul dari, berdasarkan atau terkait dengs

1. Biaya yang telah dibayar atau ditanggung at
nama orang lain selaiAnda.
2. Keinginan untuk tidak melakukan perjalanan at

perubahan rencana perjalanan dapihak Anda
atau Teman Perjalanan Anda

3. Anda tidak memberitahu perusahaan atau age
perjalanan segera setelalindamengetahui bahwa
Anda harus membatalkan atau menguba
PerjalananAnda

4. Sepanjang diperbolehkan oleh hukum, set

kerugian atau kejadian atatanggung jawab yang
ditanggung berdasarkan Polis asuransi lain,
program atau peraturan dari pemerintah atg
dibayar oleh pihak lain termasuk namun tid
terbatas pada hotelJransportasi yang Ditanggung
atau agen perjalanan atau penyedia perjalan
dan/atau penyedia akomodasi lain, maks&ami
akan membayar selisih antara apa yang dibayark
berdasarkan Polis asuransi lain, program ata
peraturan pemerintah atau pihak lain terseb
dengan apa yang Anda berhak dapatkan
berdasarkarPolisini.

Selama Perjalana
Bagian B; Biaya Medis dan Biaya Terkait Medis

Biaya Medis

Kami akan membayar kepadAnda untuk Biaya
Medis yang diperlukan dan wajar yanédnda
keluarkan atau bayarkan dikarenak&iderayang
Anda derita selamaPerjalanan Anda termasuk
namun tidak tebatas pada biaya medis rawat ing
di rumah sakit, rawat jalan/pelayanan da
pengobatan spesialis yang diberikan oleraktisi
Medis, pengobatan atau layanan yang diberik
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Important:

Emergency Medical related Expenses
a.

b. Accompanying Person

A per visit and per day limit may apply. Pleg
refer to theTable of Benefitdor details.

If You are entitled to receive payment of all g
part of the Medical Expense$rom any other
source, We will pay the difference betwee
what was actually incurred and paid lyu and
the amount You are entitled to receive from
such other source.

Emergency Medical Evacuation and Emerge
Medical Repatriation
When as the rsult of Injury or iliness occurring
while You are traveling onYour Trip and if in
Our opinion or Assistance Companyit is
judged medically appropriate to movéou to
another location for medical treatment, or g
Oursole discretion to either returgou to Your
Place of Residen¢#&Ve or Assistance Compan
shall arrange for the evacuation utilizing th
meansAssistance Companielieve to be the
most appropriate based on the medical sever
of Yourcondition.

We or Assistance Companyill arrange the
evaclation and all decisions as to the means
transportation and the final destination will b
madeby Usor Assistance Companyroumust
follow! & & A a i I y O SinsttuétivhsJan|
direction at all times. Covered expenses 4§
only those authorized byJs or Assistance
Company for transportation and medical
support services necessarily incurred and p
as a direct result of¥our emergency medica
evacuation or repatriation

If You are hospitalizedat Your Tripdestination

due to aSeriais lliness or Injuryand no adult

2.

oleh Petugas Kesehatan Profesionalan halg hal
terkait medis yang dibutuhkan dieAnda

Penting:

Biaya terkait Medis Darurat
a.

Batas per kunjungan dan per hari dag
diberlakukan. Silakan merujuk keTabel
Manfaat untuk rincian lebih lanjut.
JikaAndaberhak untuk menerima seluruh ata
sebagian pembayaraBiaya Medisdari pihak
lain, Kami akan membayar selisih aarta apa
yang sebenarnyAndakeluarkan dan bayarka
dan dengan jumlah yang berh&nda terima
dari pihak lain.

Evakuasi dan Repatriasi Medis Darurat

Jika akibat dariddera atau penyakit yang
terjadi saatAnda melakukanPerjalanan Anda
dan jika berdasarkan pendapaami atau
pendapat PerusahaanAsisten hal tersebut
secaramedis dinilai tepat untuk memindahka
Andake lokasi lain untuk perawatanedis atau
atas keputusarKamimengembalikamAnda ke
Tempat Tinggal AndaKamiatau Perusahaan
Asistenakan mengatur evakuasi menggunak
cara yang menuruPerusahaanAsistenpaling
sesuai berdasarkan tingkat keparahan kon
medisAnda

Kamiatau PerusahaanAsistenakan mengatur
evakuasi dari semua keputusan terkait sarg
transpottasi dan tujuan akhir evakuasi yar
akan dibuat oleh Kami atau Perusahaan
Asisten Anda harus mengikuti instruksi da
arahan dariPerusahaanAsisten setiap saat.
Biaya yang ditanggung hanya biaya Yy
disetujui olehKami atau PerusahaanAsisten
untuk layaran transportasi dan bantuan med
yang harus dikeluarkan dan dibayar seba
akibat langsung evakuasi medis darurat a
pemulangarAnda

Orang Yang Mendampingi
JikaAndadi Rawat Inap Rumah Sakdi tempat

tujuan Perjalanan And&arenaPenyakit Seris
atau Cederadan tidak adaAnggota Keluargg
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immediately Family Memberis with You on
YourTrip, We will pay:

i. The reasonable and necessaBommon
Carrier expenses (economy class retu
fare where available) for travélom Place
of Residenceand/or

i. The reasonable ral necessary hote
accommodation expenses (room char
only including mandatory taxes an
charges) incurred by aramily Memberor
Your Traveling Companiowho will attend
You at the placeYou are hospitalized.

iii. The reasonable and necessaryrip
amendmentexpenses in the event that th
accompanying person isfamily Member
and travels withYou and is required to
make travel changes due to yo
hospitalization.

Important:

i. ThisBenefit is only payable iiVe agree
that You require an adult to assisYou
with Yournursing care or recovery, or t
escortYou backHome

i. The transportation and accommodatia
services must be arranged and p
approved byUsor Assistance Company

iii. We will only cover one person. Wher
there is a disputeWe will only authorize
the Family Memberas the accompanyin
person under this cover unle¥ge receive
clear instruction fromYou to the contrary.

Child Guard

If You are hospitalizedat Your Tripdestination
and accompanied by our Child/Children and
if no other adult is travelfig with You, then
providing the Child/Children are also insureg
persons(s) under this Policy/e will pay:

i. the reasonable and necessa§ommon
Carrierexpenses (economy class return f

dekat yang sudah dewasa menyerfanda di
PerjalananAnda Kamiakan membayar:

i. Biaya yang wajar dan diperlukan dalg
Angkutan Umum(tarif kelas ekonomi perg
pulang jika tersedia) untuk perjalanatari
Tempat Thggal dan/atau
ii. Biaya akomodasi hotel yang wajar d
perlu (hanya biaya kamar termasuk paj
dan biaygbiaya yang wajib) yan
dikeluarkan olePAnggota Keluargalekat
atau orang yang mendampingi perjalan
Anda, yang akan menemasindadi Rawat
Inap RumatSakit

iii. Biaya perubaharPerjalananyang wajar
dan perlu dalam hal orang vyar
mendampingi Anda adalah Anggota
Keluargadan bepergian dengaAndadan
diharuskan untuk melakukan perubah
perjalanan karen&ndadirawat di rumah
sakit.

Penting:

i. Manfaatini harya dibayar jikd&Kamisetuju
bahwa Anda membutuhkan orang dewas
untuk membantu perawatan ata
pemulihan atau menemarninda kembali
ke Rumah

ii. Layanan transportasi dan akomodasi ha
diatur atau disetujui terlebih dahulu ole
Kamiatau Perusahaamsisten

iii. Kamihanya akan menjamin satu oran
Apabila ada perselisihakamihanya akan
mengizinkan Anggota Keluarga dekat
sebagai pendamping berdasarkan jamin
ini, kecualiKamimenerima instruksi yang
jelas dari Anda untuk melakukan
sebaliknya.

Perlindungarmnak

Jika Anda di Rawat Inap Rumah Sakitdi

tempat tujuan Perjalanan Anda dan

didampingi olehAnak Anda dan jika tidak adg
orang dewasa lain yang bepergian deng

Anda maka bilaAnak tersebut adalah orang

yang ditanggung dalan®olis ini, Kami akan

membayar:

i. Biaya yang wajar dan diperlukan dalg
Angkutan Umum (kelas ekonomi perg
pulang jika tersedia) untuk perjalanan d:
Indonesia; dan/atau
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where available) for travel from Indonesi
and/or
i. the reasonable and necessary hote
accommodation expenses (room charg
only including any mandatory taxes al
charges).
for an Family Memberresiding in Indonesia tg
take care of theChild/Childrenand accompany
them Home

. Within Indonesia Hospitalization CaBknefit

If a Medical Practitioner confines You to
Hospitalas an irpatient due toSerious lliness
or Injury first occurring whilst ora Trip, We will
pay you for each continuous 24 (twenty four
hour period of suchHospital Confinement

Payment will only be madafter the period of
Hospital Confinement supported by written
evidence of theHospital Confinementreason
and period.

Important:

A per day limit also applies and is set out in {
Table of Benefits

. Emergency Telephone Charges and Inter
Use
We will reimburse You for telephone charges
incurred and paid byou for the use ofYouror
I GKANR L) NIe&Qa LISNEH
internet use or of a phone using a standard L
line, for the sole purpose of engaginQur
services of Assistance Companyduring a
medical or travel emergencWe will verify the
call requirement and costs withAssistance
Companybefore We pay.

If You were required to purchase a prepaid ca
for this purpose thetwWewill reimburseYou the
cost of the card but only up to the amoui

. Biaya Pemakaian Telepon dan Internet Dary

ii. Biaya akomodasi hotel yang wajar d
perlu (hanya biaya kamar termasuk paj
dan biayabiaya yang wajib).

untuk Anggota Keluargalekat yang tinggal d
Indonesia untuk mengurusAnakAnak dan
menemani merek&ulang

Santunan Tunai Rawat Inap Rumah Sakiti
Indonesia

JikaPraktisi Medismengharuskam\ndatinggal
di Rumah Sakitsebagai pasien rawat ina
karena Penyakit Serius atau Cidera yang
pertama kali timbul dalanPerjalanan Kami
akan membayarAnda untuk setiap 24 (dug
puluh empat) jam terus menerus periog
Rawat Inap Rumah Sakiersebut.

Pembayaran hanya dapat dilakukan sete
periode Rawat Inap Rumah Sak didukung
dengan bukti tertulis perihal alasan dan perio
Rawat InapRumah Sakit.

Penting:
Limit per hari juga dapat diberlakukan d
tertera di dalamTabel Manfaat

Kami akan memberikan penggantian kegma
Andauntuk biaya telepon yang dikeluarkan d
dibayar olehAnda untuk penggunaan ponse
pribadi atau pihak ketiga dan penggunal
internet atau  telepon = menggunaka
sambungan LAN standar, hanya unt
mendapatkan layanan jaserusahaarAsisten
dalam kondsi Medis daruratatau perjalana
darurat. Kami akan melakukan verifikasi atg
kebutuhan dan biaya panggilan terseb
dengan Perusahaan Asisten sebelum Kami
bayar.

Jika Anda diminta untuk membeli kartu pra
bayar untuk tujuan ini makaKami akan
memberikan gnggantian kepada&nda untuk
biaya kartu tetapi hanya sampai dengan jum
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Specific Exclusions applicable to Section B

In addition to the General Exclusiond/e shall not be
liable under this Section for an@laim arising out of,
based upon or attributable to:

. Routine dental care or lack thereof.

which is reasonable, necessary and appropri
for the intended use.

Emergency Dental Expenses

We will reimburse You for all the reasonablg
emergencyDental Expensesecessarily incurreg
and paid following annjury to sound and natura
teeth sustainedfrom an Accidentoccurring during
YourTrip.

If You are entitled to receive payment of all or pa
of the Dental Expensefrom any other sourceWe

will pay the difference between what was actua
incurred and the amount paid by such other sour

Important:

The amount payable under Section B4 is part of,
in addition to the B1 sum insured limit.

. Experimental, elective or investigative procedures
any cosmetic surgery, apart from reconstruct
surgery required by a covereficcident that You

suffer whilst on afrip.

. Routine eye care or lack thereof including &inged

vision and side effects from softlenses unl
resulting from arinjury sustainedwhilst on aTrip.

. Anylnjury due to unsound and unnatural teeth.

. Anylnjury to teeth occurring during eating activitie
(e.g. biing and chewing).

Pengeculian Khusus berlaku untuk Bagian B

Sebagai tambahan dari Pengecualian UmKamitidak
bertanggung jawab berdasarkan bagian ini untuk se
Klaimyang timbul dari, berdasarkan atau terkait dengg

yang wajar, perlu dan sesuai untuk penggunz
yang dimaksudkan.

Biaya Perawatan Gidbarurat

Kamiakan memberikan penggantian kepadada
untuk semuaBiaya Perawatan Gigilarurat yang
wajar dan perlu dikeluarkan dan dibayarkan a
Cideraterhadap gigi yang alami dan wajar akik
dari Kecelakaanyang terjadi selamaPerjalanan
Anda

Jika Anda berhak untuk menerima pembayara
untuk seluruh atau sebagidBiaya Perawatan Gig
dari pihak lain,Kamiakan membayar selisih anta
apa yang sebenarnya dibayarkan dengan jum
yang berhak didapatkan dari pihak lain tersebut.

Penting:

Jumlah yang dibayarkan berdasarkan Bagian
merupakan tambahan dari jumlah limil
pertanggungan B1.

Prosedur eksperimental, elektif atau prosec
investigag atau bedah kosmetik, tidak termast
untuk operasi rekonstruksi yang dibutuhkan al
Kecelakaaryang dijamin, yang\ndaderita sewaktu
di Perjalanan

Perawatan mata rutin atau akibat kurangny
perawatan termasuk gangguan penglitan dan
akibat lensa kordk kecuali akibatCdera yang
diderita sewaktu dPerjalanan

Perawatan gigi rutin atau akibat kurangny
perawatan.

Uderayang timbul karena adanya gigi yang tidg
alami dantidak sehat.

Odera pada bagian gigiyang terjadi selamg
kegiatan makan (misalnya menggigit dan
mengunyah).
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6. Nonemergency medical checip or routine medica
checkup; health advisory travel related vaccinatio
and any resultant complications.

7. Any expenses incurred and paid for by serv
provided by another party for whickou are not
liable to pay, or any expenses already included in
cost ofYourscheduledTrip.

8. Any expenses for a service not approved
arranged byUsor Assistance Companexcept that
this exclusion shall not apply in the event thati or
Your Traveling Companionannot for any reason
beyond Your control notify Us or Assistance
Companyduring an emergency situation.

In any eventWe reserve the right to reimburséu

only for those expenses incurred and services pai
which We or Our authorized representativevould

have provided under the same circumstances uj
the actual amount incurred and at all times tf
applicable maximum sum insured limit shown in {
Table of Benefitshall apply.

9. Any expense relating to dnjury or illness which is
incurred more tha 90 (ninety) days from the tim
the Injury or illness was first sustained.

10.Any expense not supported by written medi
reports from the applicable medicakrvice Provider

11.Any expenses for external prosthetic applianceg
devices which includes butnist limited to artificial
limbs, hearing aids, contact lenses, lenses, glas
artificial teeth and dental bridges or wheelchair
walking aids.This does not includeheelchairs and
similar equipment or equipment that you rent at
use on the instructioss of aMedical Practitioner
during a period oHospitalConfinement

Section C¢ Repatriation of Mortal Remains o
Funeral Expenses

If You unexpectedly die as the result of &erious lllnesg
or Injury while You are travelling on &rip, We will pay
the reasonable and necessary expenses incurreqg
repatriate Your mortal remains to Your Place of
Residencer for a funeral or cremation at the location

6. Pemerikasan Medis yang bukan darurat at
pemeriksaan Medis yang rutin; vaksinasi yg
terkait dengan kesehatan perjalanan dan adan
hasil komplikasi karenanya.

7. Biayabiaya yang timbul dan dibayar untuk layan:
yang diberikan keh pihak lain yang man#&nda
tidak bertanggung jawab untuk membayar, atz
biayabiaya yang sudah termasuk dengan bia
PerjalananAnda.

8. Setiap pengeluaran untuk layanan yang tid

disetujui dan diatur oletKami atau Perusahaan
Asisten pengecualian ini intidak berlaku apabila
dikarenakan hahal yang diluar kekuasaaAnda
atau Teman Perjalanan Anda tidak dapat
memberitahu Kami atau Perusahaan Asisten
selama situasi darurat.
Dalam hal apapurKamiberhak untuk memberikal
penggantian kepad&ndahanya untk biaya yang
dikeluarkan dan layanan yang dibayar dimatami
atau perwakilan resmKami akan berikan untuk
situasi yang sama sampai dengan jumlah ye
sebenarnya dikeluarkan, dan dalam kondisi apaj
diberlakukan batas jumlah pertanggungan sepe
yang tecantum dalamTabel Manfaat.

9. Biayaapapun yang berhubungan dengdPedera

atau penyakit yang terjadi lebih dari 90 (sembil

puluh) hari dihitung dari waktuCedera atau
penyakit pertama kali diderita.

Biaya apapun tanpa didukung dengan lapor

medis tertuis dariPenyedia Layanaterkait.

Setelah biaya untuk peralatan atau perangk

prostetik eksternal yang termasuk namun tid

terbatas pada anggota tubuh buatan, alat ban
dengar, lensa kontak, lensa, kacamata, gigi pg
dan jembatan gigi (dental bridges}tau kursi roda
atau alat bantu berjalan. Ini tidak termasuk ku
roda dan peralatan atau alat bantu sejenis ya
disewa dan Anda gunakan atas instruksi da
seorangPraktisi Medisselama periode Rawat Ina
di Rumah Sakit.

10.

11.

Bagian C¢ Pemulangan Jenazalatau Biaya
Pemakaman

JikaAndameninggal dunia secara mendadak akibat @
Penyakit Seriusatau Cidera saat Anda melakukan
Perjalanan Kamiakan membayar biaya yang wajar d
perlu yang dikeluarkan untuk memulangkan jenaz
Andake Tempat Tinggal Andatau untuk pemakaman
atau kremasi di lokasi kematiainda sampai dengar
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Yourdeathup to the amountWWewould have paid i our
mortal remains was repatriated toYyour Pace of
Residencelt is a condition of cover that:

i. This event must occur within 90 (ninety) consecut
days of sustaining th&erious llinessor Injury or
during a period of continuoudospital Confinement
commencing during th&@Trip and arising from such
Serious llines9or Injury; and

ii. You were medically fit and able to undertake th
planned travel wherYou commenced theTrip.

We or Assistance Companghall make the necessa
arrangements for the return ofourmortal remains to
Your Place of ResidenandWe will also pay directly o
reimburseYourestate for service and supplies provide
by a mortician or undertaker, including but not limited
the cost of a casket, the embalming or cremation if
elected.

Specific Exclusions applicable to SectiGn

In addition to the General Exclusiond/e shall not be
liable under this section for anlaim arising out of,
based upon or attributable to:

1. Any expenses incurred and paid for religious rig
or ceremonies.

2. Any expenses incurred and paid for t
transportation of Your mortal remains and relate
services not approved or arranged hys or
Assistance Company

3. Any expenses incurred for body retrieval or recov

jumlah yangKamiakan bayarkan jika jenaz#mdaakan
dipulangkan keTempat Tinggal Anda Jaminan ini
berlaku dengan ketentuan:

i. Kejadian ini terjadi dalam 90 (sembilan puluh) h
berturut-turut sejak Penyakit Seriusatau Cidera
atau selama period®awat InapRumah Sakiyang
terus menerus yang timbul saat melakuk
Perjalanandan sebagai akibat daHenyakit Serius
atau Ciderg dan

ii. KetikaAndamemulaiPerjalananAndadinilai layak
dan mampu secara Medis untuk melakuk
Perjalananyang direncanakan.

Kami atau Perusahaan Asisten akan membuat
pengaturan yang diperlukan untuk memulangk
jenazahAnda ke Tempat TinggalAnda dan Kamijuga
akan membayar langsung atau memberikan penggan
kepada ahli warisAnda untuk biaya yang dikeluarka
atas layanan dan perlengkapan yang disediakan
pengurus jenazah, termasuk namun tidak terbatas p
biaya peti mati, pembalseman atau kremasi apal
dikehendaki.

Pengecualian Khusus berlaku unt@agian C

Sebagai tambahan dari Pengecualian Umiamitidak
bertanggung jawab berdasarkan bagian ini untuk se
Klaimyang timbul dari, berdasarkan atau terkait dengz

1. Segala biay#iaya yang timbul dan dibayar untu
upacara keagamaan atau upacaranaya.
Segala biaydiaya yang timbul dan dibayar untu
pengangkutan jenazalnda dan layanan terkait
yang tidak disetujui atau diatur oleKami atau
PerusahaarAsisten

Segala biaya yang timbul untuk perolehan jenaz:
atau pemulihan tubuh.
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Section D¢ Early Return Home

1. If after Your Trip has commencedou to have to
curtail You Tripand returnHomeearlier thanYour
original planned return datelue to the reasons
stated inSection D2We will pay forthe following
if You cannot get back the expenses incurred frd
any other source

a. forfeited travel expenses specified below:

i. transportation and accommodatio
expenses whictyou have paid for or are
legally required to pay under a contract;

ii. the cost of excursions, tours and activiti

which You have paid for;

or

b. Tripalteration expenses specified below:

i. additional cost of aComma Carrier
economy class fare to return téourHome

ii. additional accommodation costs (roo
charges only) reasonably and necessa
incurred and paid byou.

You can only claim under point D.1.a or D.1.b,
both

2. List of covered events:
a. Major Travel Eents
One or more of the listed events below that fir]
occurs atYour Main Trip Destination(swhen
You are travelling on &rip:

i. Natural Disaster and Extreme Weathe
Conditions

ii. major industrial or Covered Transport
Accident

iii. civil unrestRiotor commofon resultingn:

a) cancelling of scheduledCovered

Transportservices; or

Bagian D¢ Kepulangan Lebih Awal

1.

Jika setelah Anda memulai Perjalanan Anda
mengurangi Perjalanan Anda dan kembali ke
Rumah lebih awal dari tanggal kembalinya ya
sudahAndarencanakan sebelumnya sebagai akil
dari alasaralasan yang tercantum dalam Bagian [
Kami akan membayar hatal berikut ini jikaAnda
tidak dapat memperoleh biaya tersebut dari pih
lain:

a. biayabiaya Perjalanan yang hangus seper
yang disebutkan di bawah ini :

i. biaya transportasi dan akomodasi yal
telah Andabayar atau berdasarkan kontra
secara hukum wajib dibayar;

ii. biaya kunjungan, wisata dan kegiatan yg

telah Andabayar;

atau

b. biaya perubahan Perjalanan seperti
disebutkan dibawah ini :

yang

i. biaya tambahan untukAlat Transportasi
Umum kelas ekonomi untuldndakembali
ke Rumah

ii. biayaakomodasi tambahan (hanya biay
kamar) yang wajar dan perlu yang tel
dibayarkan olefAnda

Anda hanya bisa mengajukan klaim untuk poin O
atau D.1.b, tidak keduanya.

Daftar Kejadiarkejadian yang dijamin:

a. Kejadian Besar terkait Perjalanan
Satu atau lebih kejadian yang tercantur
dibawah ini yang pertama kali terjaditémpat
Tujuan Wisata UtamaAnda ketika Anda
melakukanPerjalanan
i. Bencana Alam dan Kondisi Cuaca Ekstri
i. Kecelakaan atas industri besar ata
Transportasi yang Ditanggung

iii. kerusuhan, Huru-hara atau pergerakan
massa yang mengakibatkan:

a) pembatalan layanan Transportasi
yang Ditanggung yang telah
dijadwalkan; atau
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b.

Other events
If while YourTrip:

b) in an advisory against nesssential
travel issued by Government (
Indonesia aftetyou have departed for
YourTrip.

Strike not publically notified prior to

departure on Your Trip resulting in

cancellation  of schedule Covered

Transportservices; or

any unexpected event leading to th
destination airport closure which was n¢
otherwise reasonably known beforgou
have departed orYourTrip.

You sustan a Serious llinessor Injury
during theTrip. This is conditional updds
or Assistance Companggreeing that it ig
necessary based on the nature of tk
Serious llinessor Injury condition that
You return Home

Unexpected death orSerious lliness of

Injury occurs to any of the following

persons:

a) anFamily Member or

b) Your Travelling Companigror

c) a Relativeor friend livingat the Trip
destinationto whom Youhad planned
to stay with for the majority ofYour
Trip.

Your Place of Residence Indonesia ig
rendered uninhabitable following a fire @
Natural Disaster and Extreme Weathe
Conditions

Your Home or place of business i
Indonesia is the subject of burglary
vandalism and the police requir&our
urgent attendance or the burglary g
vandalism rendes YourPlace of Residenc
in Indonesia uninhabitable.
TheConveyanc@ whichYou are travelling
as a fare paying passenger htjack or
Hijackedwhile Youare on board and as
direct consequence of the traum&ou
suffer from theHijackor Hijackedand You
are unable to continu&/ourTrip.

KejadianKejadian lain
Jika saaPerjalananAnda

b) peringatan yang dikeluarkan ole
pemerintah Indonesia setelah Ang
berangkat untukPerjalanan Anda

Pemogokan yang tidak diummkan
sebelum keberangkataRerjalanan Anda
yang menyebabkan pembatalan layan
Transportasi yang Ditanggungang telah
dijadwalkan; atau

setiap kejadian yang mengakibatki
penutupan jalur lalu lintas udara ata
penutupan bandar udara yang tide
mungkin diletahui sebelunAndamemulai
PerjalananAnda

Anda menderita Penyakit Seriusatau
Cidera selama Perjalanan Atas
persetujuan Kami atau Perusahaan
Asisten dengan mempertimbangkal
kondisi dariPenyakit Seriusatau Cidera
yang mengharuskamnda kembali ke
Rumah

Kematian mendadak ata®enyakit atau
Cidera Seriuyang terjadi pada salah sat
dari:

a) Anggota Keluargaekat; atau
b) Teman Perjalanan Andatau
c) Kerabatatau teman yang tinggal ¢

tempat tujuan Perjalaran yangAnda
telah rencanakan untuk tingga
bersama untuk sebagian besar wak
PerjalananAnda
Tempat TinggalAnda di Indonesia tidak
dapat dihuni akibat kebakaran atg
Bencana Alam dan Kondisi Cuaca Ekstr

Rumah atau tempat usaha Anda di
Indonesia megalami pencurian atay
vandalisme dan kepolisian memerluk:
kehadiran Anda segera atau pencuria
atau vandalisme membudtempat Tinggal
Andadi Indonesia tidak dapat dihuni.
Alat Transportasili manaAndabepergian
sebagai penumpang yang membayar tik
telah Dibajak saat Anda berada di
dalamnyadansebagai akibat langsung dg
Pembajakan tersebut Anda menderita
trauma dan tidak dapat melanjutka
PerjalananAnda
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Specific Exclusions applicable to Section D

In addition to the General Exclusiond/e shall not be
liable under this Section for an@laim arising out of,
based upon or attributable to:

1. Costs which have been paid for imcurred on
behalf of a person other thaybu.
2. Disinclination tatrip or change irtrip plans on the

part of You or Your Traveling Companidg).

Youare not advising theCommon Carrieprovider,
tour company or travel agent as soon ¥su know
You haveto cancel or alteiyourTrip.

Where permissible under Law, any loss or eve
liability which is covered under any other insurai
Policy scheme or act of government or is payable
any other source.We will however pay the
difference between what isgyable under the othe
insurancePolicy, scheme or act of government

such other source and whabu would be otherwise
entitled to recover under thBolicy.

Section E ¢ Trip
Connection

Interruption and Missed

1. If whilst traveling Your Trip is unexpetedly
interrupted for more than 24 (twenty four)
consecutive hours due tieasons stated iection E,

and You incurred and paid additional:

a. Common Carriecost to rearrangeyour travel
to reachYourintended destination;

b. accommodation costs becaus&ou were
stranded on ardomesticconnection;

c. accommodation costs becausé&’ou were
stranded onYourreturn journeyHome

d. airport, seaport, station, terminal vehicl
parking costs in your Place of Residen
because ofvourlate arrival,

e. kennel or cattery fees ilndonesia because @

Yourlate arrivalHome

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian D

Sebagai tambahan dari Pengecualian UmKamitidak
bertanggung jawab berdasarkan bagian ini untuk se
Klaimyang timbul dari, berdasarkan atau terkait deng:

1. Biaya yang telah dibayar atau dikeluarkan at
nama orang lain selaiAnda
Keinginan untuk tidak melakukan perjalanan at
perubahan rencana pgdanan dari pihakAnda

atau Teman Perjalanarinda.

2.

Anda tidak memberitahu penyedia layana
Angkutan Umum perusahaan atau age
perjalanan segera setelalindamengetahui bahwa
Anda harus membatalkan atau menguba
PerjalananAnda
Sepanjang diperbolehkan letn hukum, setiag
kerugian atau kejadian atau tanggung jawab ya
dijamin berdasarkarPolis asuransi lain, progran
atau peraturan dari pemerintah atau dibayar olg
pihak lain. MakaKami akan membayar selisi
antara apa yang dibayarkan berdasarkapPolis
asuansi lain, program atau peraturan dal
pemerintah atau pihak lain tersebut dengan a
yang seharusny#@nda peroleh sebagai hak untu
dijaminkan berdasarkaRolisini.

BagianE ¢ Gangguan Perjalanan dan Kehilang
Transportasi Lanjutan

Jika selama melakanPerjalanan Perjalanan Anda
secara tidak terduga terganggelama lebih dari 24
(dua puluh empat) jam berturdiurut karena
kejadian sebagaimana tercantum pada Bagian
Andamengalami dan membayar tambahan:

a. biaya Transportasi Umumuntuk mengatur
kembdi perjalanan Anda untuk mencapai
tujuan yangAndarencanakan;

b. biaya akomodasi karenandaterdampar saat
akan melakukamperjalananlanjutan;

c. biaya akomodasi karenandaterdampar saat
melakukanPerjalananpulang

d. biaya parkir kendaraan dbandar udara,
pelabuhan, stasiun, terminal di Tempat Tingg
karenaAndaterlambat tiba;

e. penitipan hewan di Indonesia, Kkarer

keterlambatanAndatiba diRumah
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Then in relation to these expenses (a) to (e) ab
We will reimburseYou up to the sum insured limi
shown in theTable of Benefitsfor Your selected
plan for additional, necessary and reasonable:

Common Caiier costs equivalent to ar
economy class fare to gefou to the place
whereYou would have been in accordance wi
Your pre-trip itinerary had it not been for the
interruption event.

ii. Accommodation costs (room charges only).

iii. Costs to extend car parking arkknnel or
cattery periods in Indonesia. This maximy
period You canClaimfor is 10 (ten) consecutiv
days.

In caseCommon Carrietnteruption option, we will
only liable for theCommon Carriecost as per point
l.a..

Under this sectiofyou can onlyChim if You are not
Claimingunder anyTrip Delay or Early Retutdome
Section for the same event. You are entitled to
receive payment of all or part of the travel expens
from any other sourceWe will pay the difference
between what was actually incred and paid byou
and the amountYou are entitled to receive from
such other source.

Missed Connections

If during the Trip You miss Your scheduled
Common Carrierconnection and are unable t
arrive at Your destination by the time originally
intended dueto reasons stated in section E, thg
We will pay up to the sum insured limit shown
the Table of Benefitdor Yourselectedplan for the
necessary and reasonable expenses incurred
enableYou to use and alternativ€ommon Carrier
to arrive atYourdestination in time. The minimun
time (hours) gap betweerYour arrival and next
departure for connecting Trip is as specified
Certificate of Insurance.

Selanjutnya terkait dengan biaya ini (a) sampai
di atas, Kami akan membayarAnda sampai nilai
pertanggunga yang tercantum pada Tabel
Manfaat untuk Plan yang Anda pilih atas biaya
tambahan yang diperlukan dan wajar:

BiayaTransportasi Umumsetara dengan tari
kelas ekonomi untuk mengantarkafinda ke
tempat dimanaAndaseharusnya berada sesu
dengan jadwal pgalanan sebelumnysg
seandainya Anda tidak pernah mengalam
gangguan kejadian.

ii. Biaya akomodasi (hanya biaya kamar).

iii. Biaya untuk memperpanjang waktu park
mobil dan penitipan hewan di Indonesi
Periode maksimum yang dapa&nda Klaim
adalah 10 (sepuluh) higberturut-turut.

Dalam hal gangguadngkutan Umum kami
hanya bertanggung jawab terhadap bia
Angkutan Umum seperti yang dijelaskan pad
point 1.a.i.

Pada bagian inAnda hanya dapat mengajuka
Klaim jika Anda tidak mengajukanKlaim untuk
Penundaan Perjalanan atau Kepulangan Lebi
Awal untuk kejadian yang sama. Jikadaberhak
untuk menerima seluruh atau sebagia
pembayaran biaya perjalanan dari pihak ladami
akan membayar selisih antara apa yang sebenal
Andakeluarkan dan bayarkan dengan juimlgang
berhakAndaterima dari pihak lain.

Kehilangan Transportasi Lanjutan

Jika selamaPerjalanan Anda ditinggalkan oleh
transportasi umum lanjutan yang teld
dijadwalkan dan tidak dapat tiba di tujuan sest
yang telah dijadwalkan karena kejadian
sebag@mana tercantum pada BagianmaakaKami
akan membayar sampai dengan ni
pertanggungan seperti yang tercantum pababel
Manfaat untuk Plan yang Anda pilih atas biayd
yang diperlukan dan wajar yang dikeluark
sehingga memungkinkan bagiAnda untuk
mengguakan transportasi umum alternatif untu
tiba tepat waktu di tempat tujuan. Jarak minimu
antara waktu kedatangamnda dengan waktu
keberangkatan Perjahan lanjutan adalal
sebagaimana telah ditetapkan diSertifikat
Asuransi.
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3. List of Covered Events
a. Major Travel Events
One or more of the listed events below that fir]
occurs & Your Main Trip Destination(swhen
You are travelling on &rip:

i. Natural Disaster and Extreme Weather

Conditions

i. Major industrial or Covered Transport
Accident

iii. Civil unrest,Riot or commotion resulting
in:
a) cancellation of scheduledCovered

Transportservices; or

in an advisory against neessential
Trip issued by the Government d
Indonesia.

b)

Strike resulting in cancellation o0
scheduledCovered Transporservices; or

v. Any unexpected event leading to th
destination airport closures.

b. Other events
i. YourunexpectedSerious lliness or Injury|
We or Assistance Compamggree thatYou

should stay wheré&ou are;

ii. UnexpectedSerious lliness or Injuryof
Your Traveling Companion

Specific Exclusions applicable to Section E

In addition to the General Exclusign&/e shall not be
liable under this Section for an@laim arising out of,
based upon or attributable to:

1. Costs which have been paid for or incurred
behalf of a person other thavbu.
2. Disinclination to travel or change in travel plans
the part ofYou or Your Traveling Companion

3. Daftar Kejadian yang Ditangayyl
a. Kejadian Besar terkait Perjalanan
Satu atau lebih kejadian yang tercantum
bawah ini yang pertama terjadi di temp;i
Tujuan Utama Perjalanan Anda ketika Ar
melakukan Perjalanan:

i. Bencana AlandanKondisi Cuaca Ekstrim

i. Kecelakaan atas industri besar atau
Transportasi yang Ditanggung
iii. Huruc¢ hara Kerusuhan atau pergerakan
masa yang mengakibatkan:
a) pembatalan layanan Transportasi
yang Ditanggungatau
peringatan yang dikeluarkan ole
pemerintah Indonesia untuk tida
melakukan Perjalanan yang tidak
periu.

b)

Pemogokan yang menyebabkat
pembatalan layanan atauTransportasi
yang Ditanggung/ang telah dijadwalkan
atau

v. Setiap kejadian yang mengakibatk
penutupan bandara tujuan yang tidg
diperkirakan sebelumnya.

b. Kejadian Lain

i. Penyakit atau Cidera Seriugang tak
terduga yangAnda derita, Kami atau
PerusahaanAsisten menyetujui bahwal
Andaharus tetap berada di tempat;

ii. Penyakit atau Cidera Seriuyang tak
terduga yang diderita oleh Teman
PerjalananAnda

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian E

Sebagaidmbahan atas Pengecualian Umugamitidak
bertanggung jawab atas Bagian ini untuk setidpim
yang timbul dari terkait dengan:

1. Biaya yang telah dibayar atau dikeluarkan at
nama orang lain selaiAnda

2. Keinginan untuk tidak melakukaPerjalananatau
perubahan rencanaPerjalanan dari pihak Anda
atau Teman Perjalanainda.
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3. You not advising theCommon Carrierprovider,
travel agent or compangs soon a¥ou know You
have to cancel or alteYour Trip

4. Where permissible under Law, any loss or even
liability which is covered under any othasilirance
Policy, scheme or act of government or is payable
any other source.We will however pay the
difference between what is payable under the ott
insurancePolicy, scheme or act of government
such other source and whabu would be otherwise
entitled to recover under thiBolicy.

Section F¢Delay

In the event that the prébooked and paidCovered
Transportin whichYou have arranged tdripisdelayed
from the departure or arrival time specified in th
itinerary provided toYou by the Covered Transport
provider, then We will pay for each minimum delay
period as stated inTable of Benefitdn YourCertificate
of Insurancethe amount according toYour selected
Plan up to the applicable maximum limit, as shown
the Table of Benefits

1. Calculéion of Departure Delay

Departure delay will be calculated based on t
information provided by theCovered Transport
provider and from theéScheduled Departure Time

a. printed on the itinerary issued t¥ou; or

b. if no itinerary is issued then appearingather
formal documentation applied or published
the Covered Transportprovider for Your
Covered Transportjourney to which this|
insurancePolicycover relates;

3. Anda tidak memberitahu penyedia layana
Angkutan Umum perusahaan atau age
Perjalanansegera setelalh\ndamengetahui bahwa
Anda harus membatalkan atau menguba
PerjalananAnda

4. Separing diperbolehkan oleh hukum, seti
kerugian atau kejadian atau tanggung jawab ya
dijamin berdasarkarPolis asuransi lain, progran
atau peraturan dari pemerintah atau dibayar olg
pihak lain. MakaKami akan membayar selisi
antara apa yang dibayarkan b#asarkan Polis
asuransi lain, program atau peraturan dg
pemerintah atau pihak lain tersebut dengan a
yang seharusnya diperoleh sebagai Raldauntuk
dijaminkan berdasarkaPolisini.

Bagian ¢ Penundaan

Dalam hal AlaTransportasi yang Ditanggungng telah
dipesan dan dibayar dimana telalnda atur untuk
perjalanan, tertunda dari waktu keberangkatan ata
kedatangan yang ditentukan dalam jadwal perjalar
yang diberikan kepadaAndaoleh penyedidl ransportasi
yang DitanggungmakaKamiakan membayasejumlah
nilai untuk setiap minimum periode penundaagesuai
denganTabel Manfaat dalam Sertifikat AsuransiAnda
sesuai jumlah berdasarkdlanyangAndapilih sampai
batas maksimum yang berlaku seperti yang ditujul
padaTabel Manfaat

1. Perhitungan Bnundaan Keberangkatan.

Penundaan  keberangkatan akan  dihitu
berdasarkan informasi yang diberikan ol
penyedia Transportasi yang Ditanggundan dari
Jadwal Keberangkatgn

a. yang dicetak dalam jadwal perjalanan ya
diterbitkan untukAnda atau

b. jika tidk ada jadwal perjalanan yan
diterbitkan maka dapat dicantumkan dala
dokumen formal lainnya yang diberikan at
diterbitkan oleh penyedialransportasi yang
Ditanggung terkait perjalanan Anda yang
mengunakan Transportasi yang Ditanggun
oleh Polisasuransini;
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2. Arrival delay will be calculated based on f

. List of covered events

until the actual departure time of:

c. the Covered Transportor
d. The first available alternaté transportation
offered by thatCovered Transporprovider.

information provided by theCovered Transport
provider and from theScheduled Arrival Time

a. printed on the itinerary issued t¥ou; or

b. if noitinerary is issued then appearing in oth
formal documentation applied or published |
the Covered Transportprovider for Your
Covered Transportjourney to which this|
insurancePolicycover relates;

until the actual arrival time of:

c. the Covered Transportor
d. The first available alternative transportatia
offered by thatCovered Transporprovider.

One or more of the listed events below that fir
occur after Your Trip has commenced

a. Natural Disaster and Extreme Weather
Conditions or

b. Less severe but delay impacting weath
conditions not included in a. above; or

c. Major industrial
Accident; or

or Covered Transport

d. Civil unrestRiotor commotion resulting in the
delay of scheduled Covered Transport servid
or

2. Penundaan kedatangan akan dihitung berdasar

sampai waktu keberangkatan yang sebenart
dari:

c. Transportasi yang Ditanggungtau

d. Alternatif transportasi pertama yang tersed
yang ditawarkan oleh penyedi@ransportasi
yang Ditanggung

informasi  yag diberikan oleh  penyedi
Transportasi yang Ditanggunglan dari Jadwal
Kedatangan

a. yang dicetak dalam jadwal perjalanan ya
diterbitkan untukAnda; atau

b. jika tidak ada jadwal perjalanan yar
diterbitkan maka dapat dicantumkan dala
dokumen formal lainga yang diberikan ata
diterbitkan oleh penyedialransportasi yang
Ditanggung terkait perjalanan Anda yang
mengunakan Transportasi yang Ditanggun
oleh Polisasuransi ini;

sampai waktu kedatangan yang sebenarr
dari:

c. Transportasi yang Ditanggungtau

d. Alternatif transportasi pertama yang tersed
yang ditawarkan oleh penyedi@ransportasi
yang Ditanggung

Daftar Kejadian yang dijamin
Satu atau lebih kejadian yang tercantum daf

dibawah ini yang pertama terjadi setelah Perjalar
Anda dimulai:

a. BencanaAlam atau Kondisi Cuaca Ekstrim

b. keadaan cuaca yang tidak terlalu parah nan

mengakibatkan keterlambatan yang tidz
termasuk pada poin (a) di atas;
c. Kecelakaan atas industri besar ataAlat

Transportasi yang Ditanggung

d. Kerusuhan, huru hara atau pergkem masa

yang mengakibatkan penundaan Al
Transportasi yang Ditanggung yang te
dijadwalkan;
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e. Strike resulting irdelay of schedule€overed
Transportservices; or

f. Any unexpected event leading to the airpg
closure; or

Mechanical breakdown, equipment failure
structural defect of the Covered Transport.

Specific on air conveyance, we extend to co
any events that leads/cause the fligh
scheduled to be delayed

Special Conditions applicable to Section F

Written proof must be provided by the Cover
Transport provider clearly stating the reason for {
delay and the period of the delay, with th
exception ofir conveyance / flight ticket.

2. Youcan onlyClaimunder this Section F ¥ou are

not Claimingunder Section A.

Special Exclusions applicable to Section F

In addition to the General Exclusion&/e shall not be
liable under this Section for an@laimsarising out of,
based upon or attributable to:

1. any loss arising from delay of:

a. ataxior shuttle service.

b. a cruise or tour bus service, or any |
conveyance used for touring purposes, eve
such services are regularly scheduled.

2. Any loss arising fra the timeYou fail to take the

first available alternative transportation offered &
the administration of the relevantCovered
Transportprovider.

e. Pemogokan yang menyebabkan penundz
layanan darAlat Transportasi yang Ditanggun

f. setiap kejadian yang tidak terduga vya
mengakibatkan penutupan bandargng tidak
diperkirakan sebelumnya; atau

kerusakan mesin, kegagagalan peralatan a
cacat sruktural atas Alat Transportasi ya
Ditanggung.

Khusus untuk Alat Transportasi udara, ke
memberikan  perluasan untuk menjam
peristiwva  apapun yang mengakibatks
tertundanya jadwal penerbangan.

Ketentuan Khusus berlaku untuk Bagian F

Bukti tertulis harus disediakan oleh penyedia A
Transportasi yang Ditanggung yang menyatal
secara jelas alasan keterlambatan dan periode ¢
keterlambatan, dengan pengecumlii pada
Transportasi Udara / tiket penerbangan.

2. Andahanya dapat mengajukaldlaim berdasarkan
bagian F ini apabilAndatidak mengajukarKlaim
berdasarkan Bagian A.

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian F

Sebagai tambahan atas Pengecualian Uniamitidak
bertanggung jawab berdasarkan bagian ini untuk se
Klaimyang timbul dari, berdasarkan atau terkait dengz

setiap kerugian yang timbul dari keterlambatan:

a. taksi atau layanan antajemput.

b. kapal pesiar atau layanan bus pariwisata, at
alat transportasi lain sejenis untuk tujug
pariwisata, bahkan jika layanan terseb
memiliki jadwal rutin.

setiap kerugian yang timbul karenAnda gagal

mengambil alat transportasi alternatif pertam

yang tersedia, yang ditawarkan oleh administr:
penyediaTransmrtasi yang Ditanggungersebut.
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Section G Baggage Cover

1.

Any consequential loss arising from the late arri
of a precedingCommon Carrietthat causes the
subsequat delay or missed connection of eal
Covered Transporin whichYouhave arranged to
travel during the course ofour Trip

Any loss arising from over booking due to m
calculation or failure o€ommon Carrie

Loss or damagyof Personal Baggage Items

If Your personal baggage items taken Mpu or
purchased byrou during Your Trip are subjected to
loss or damage arising:

a. from theft, robbery or burglary; or

b. when in the custody and control of @overed
Transportor paid accommodation provider.

We will at Our sole discretion choose to either:

i.  Pay Reimburs¥ou for the purchase cost of an
lost personal baggage items; or

ii. Reimburse the repair cost of any damal
personal baggage items; or

iii. Replace Your lost or damaged persons
baggage item.

A pair or set of items that belong together ar
cannot be used or worn separately for the purpo
intended shall be considered as one item (e.g. a
of earrings, a camera body and one lens or a s€
golf clubs). If part of the pair or sds lost or
damaged,We will at Our sole discretion, replace
compensate or repair the part that is lost

damaged and such loss or damage will not
considered a total loss of the pair or set. If the |
or damaged part cannot be replaced or repaiset
the remainder of the pair or set is as a conseque

Bagian G; Jaminan Bagasi

1.

Setiap kerugian berikutnya yang ditimbulkan d
keterlambatan  Angkutan Umum  yang
mengakibatkan keterlambatan atau koneksi ya
tertinggal dariTransportasi yang Ditanggungang
telah Andarencanakan untulPerjalanan Anda

Setiap kerugian yang timbul dari ovdrooking
karena salah perhitungan atau kegagalan d
Angkutan Umum

Kehilangan atau kerusakan Bardmgyang Bagas
Pribadi

Jika barandparang pribadi yangAnda bawa atau
Anda beli selama Perjalanan Anda mengalami
kerugian dan kerusakan yang timbul:

a. pencurian atau perampasan atau perampokd
atau

b. ketika dalam penjagaan dan pengawasan ¢
Alat Transportasi yang Ditanggungatau
penyedia layanan akomodasi yang sud
dibayar.

Atas kebijakanKami sendiri, Kami akan memiliki
wewenang untuk memilih:

i. memberikan penggantian atas bia)
pembelian dari barang bagasi pribaéihnda
yang hilang; atau

ii. memberikan penggantian atas biay
perbaikan dari setiap barang bagasi prib
Andayang rusak; atau

iii. menga@nti barang bagasi pribadindayang
hilang atau rusak

Barangbarang yang merupakan 1 (satu) set at
pasangan dan dalam penggunaannya hg
digunakan secara 1 (satu) set atau pasangan, n
akan dianggap sebagai 1 (satu) jenis barang (con
sepasang aimng, kamera, 1 (satu) set perlengkap
golf). Apabila salah 1 (satu) pasang atau bagian
barangbarang tersebut hilang atau rusak, at
kebijakan Kami sendiri, akan menggantikar
memberikan ganti rugi atau memperbaiki bagi
tersebut dan kehilangan atakerusakan tersebu
tidak akan dianggap sebagai kehilangan a
kerusakan seluruhnya. Apabila kehilangan a
kerusakan atas bagian tersebut tidak day
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unworkable or unbearabl&/e will treat such loss o
damage as a total loss of the pair or set.

Iltem Limit

The maximum amourtiVe will pay for each item ig
the item limit specified for each item imé Table of
Benefitsunder Section G1 for thielanYou selected.

Section Limit

The maximum amount payabM/e will pay for all
Claimsunder this Section is the limit specified in tf
Table of Benefitainder Section G1 for thelanYou
selected.

Baggage Day
If during theTrip, Yourbaggage is delayed by th
airline for a minimum period of delay as stated in t
Table of Benefitsin Your Certificateof Insurance
after Your arrival on the destination of Your Trip,
will pay for each minimum delay period sisown in
the Table of Benefits of Your Certificate of
Insurance

Important:

If You baggage is permanently lost or damag
during the delayWe will deduct any paymeniVe
make for the delayed baggage froxour overall
Claim for personal baggage under $en G and
vice versa.

Fraudulent Use of Credit Card

If duringYour Trip, Your credit cards are stolen b
any person other thanYour Relative or your
Travelling Companiomand You are legally liable for
payment arising out of the unauthorized useXafur
credit cards which occurs 1x24 hours beforeu
inform/report to the issuer bank to block the cred
card, We will pay up to the sum insured limit show
in the Table of Benefitsfor the nonrecoverable
legal liability and/or the cost of replacing cred
cards.Youmust submit the blocking report from th
credit card issuer bank confirming date and time
credit card blocking and evidence of unauthoriz

digantikan atau diperbaiki, maka bagian tersek
tidak dapat digunakan sendiri daKami akan
menganggp hal tersebut sebagai kehilangan at
kerusakan atas keseluruhan atau bagian terseby

Batasan Barang

Jumlah maksimumManfaat yang akan Kami
bayarkan atas setiap bagian dan keseluruhan
barang tidak melebihi jumlah pertanggung
sebagaimana tercantumdalam Tabel Manfaat
bagian G1 untullanyangAndapilih.

Batasan peBagian

Jumlah maksimum yang akdtami bayar untuk
semuaKlaim berdasarkan bagian ini adalah ni
yang tercantum didalam Tabel Manfaat
berdasarkan Bagian G1 untBkanyangAndapilih.

Penundaan Bagasi

Jika selama Perjalanan Anda mengalami
penundaan bagasi olelmaskapai penerbanga
untuk minimum periode penundaan seperti ya
tertera pada Tabel Manfaat pada Sertifikat
Asuransi Andasetelah kedatangaAndadi tempat
tujuan Perjalanan Anda Kamiakan membayar pe
minimum periode penundaan sesukabel Manfaat
padaSertifikat Asuransi Anda

Penting:
Jika bagasiAnda secara permanen hilang ata
rusak selama penundaan penerbang&amiakan
mengurangi pembayaran yarigami berikan ats
penundaan bagasi dariKlaim Anda secara
keseluruhan untuk barang bagasi pribe
berdasarkan Bagian G dan sebaliknya.

Penyalahgunaan Kartu Kredit

Jika selamaPerjalanan Anda, kartu kredit Anda
dicuri oleh orang lain selaiKerabatatau Teman
Perjalanan Anda dan Anda bertanggung jawakl
secara hukum untuk pembayaran yang timbul d
penggunaan yang tidak sah dari kartu kreditda
yang yang terjadi 1x24 jam sebelumnda
menginformasikan / melaporkan ke bank pener
untuk memblokir kartu kredit, Kami akan
membayar sampai dengan nilai pertanggung
yang tercantum padaTabel Manfaat untuk
tanggung jawab hukum yang tidak dapat digantik
dan/atau biaya penggantian kartu kredifnda
harus memberikan laporan pemblokiran dari ba
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Specific Conditions applicabke Section G

2. For loss or damage to personal baggage items

use of the blocked credit card t€laim for this
Benefit

Loss of Travel Documentation

If Your Identity Cardis stolen or damaged durin
Your Trip, We will pay up to the sum insured lim
shown it theTable of Benefitsfor the reasonable)
and necessary schedule transportatio
accommodation and replacement charges 1
covered elsewhere under thiolicy; and whichYou
actually pay duringYour Trip to secure an
emergency relevant documentation thatlow You
to either continue with theTrip or return to Your
Place of Residence

Theft of Personal Money

If Yourpersonal money items (i.e. cash, bank not
travSt SNR& OKSOla yR Y2
taken with'You on the Trip, are lost during thdrip

as a direct result of theft or burglarywe will

reimburseYou up to the sum insured limit shown i
the Table of Benefits

All Claim settlements will be subject to du
allowance for wear, tear and depreciatig
determined atOur sole discretion.

to the Service Provideor other responsible party:

a. AnyClaimfor compensation must first be mad
against the Service Provideror responsible
party; and

b. AnyClaimsubmitted tous shall contain proof
of compensation received from th&ervice
Provider or responsible party and if suc
compensation is denied, anglaim submitted
to Usshall contain written proof of such denig

Ketentuan Khusus berlaku untuk Bagian G

penerbit kartu kerdit tersebut gng menyatakar
tanggal dan waktu pemblokiran kartu kredit dz
bukti atas penggunaan yang tidak sah dari kg
kredit tersebut untuk pengajuanKlaim atas
Manfaat ini.

Kehilangan DokumeRerjalanan

JikaKartu ldentitas Andadicuri atau rusak selam
Perjalanan Anda, Kami akan membayar samps
dengan nilai pertanggungan yang tercantum pg
Tabel Manfaatuntuk biaya transportasi yang wajs
dan terjadwal, akomodasi dan biaya penggant
yang wajar dan perlu, yang tidak dijamin di bag
lain dalamPolis ini, danyang Anda benarbenar

bayar untuk mengamankan  dokum@si
perjalanan  darurat  yang relevan yang
memungkinkan Anda dapat = melanjutkan

Perjalananatau kembali kd&Rumah

Pencurian Uang Pribadi

Jika uang pribadAnda (terbatas pada uang tuna|
bank notes, celperjalanan dan wesel saja) yal
Anda bawa dalam Perjalanan hilang selamz
Perjalanansebagai akibat langsung dari pencuri
atau perampokanKami akan membayar kepad
Anda sampai dengan jumlah nilai pertanggung
yang tercantumkan dalamabel Manfaat.

Semua penyelesaiafklaim akan tunduk kepadg
penyisihan atas keausan pemakaian, keusangan
depresiasi yang Kami tentukan berdasarkar
kebijakanKami

Untuk kerugian atau kerusakan barang bag
pribadi karenaPenyeda Layananatau pihak lain
yang bertanggung jawab:

a. Setiap Klaim ganti rugi harus pertama kal
diajukan kepad@enyedia Layanaatau pihak
yang bertanggung jawab; dan

b. SetiapKlaimyang diajukan kepaddamiharus
melampirkan bukti kompensasi yang diterin
dari Penyedia Layananatau pihak yang
bertanggung jawab dan jika kompens:
tersebut ditolak, setiapKlaim yang diajukan
kepadaKamiharus menyertakan bukti tertuli
dari penolakan tersebut.
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3. Any loss of personal baggage items, personal mq

Specific Exclusions applicable to Section G

In addition to the GenellaExclusionsWe shall not be
liable under this Section for arlaimsfor or out of:

items or travel documents:

a. Must be reported to the police or relevarn
authority such as theService Provideror
responsible party having jurisdiction ahe
place of loss within 24 (twenty four) hours
the incidence of loss; and

b. Must be accompanied by writte
documentation  from  such  authoritie
pertaining to the circumstances of the loss.

. You must take every possible step and reasona
precaution toensureYour personal baggage items
personal money items or travel documents are ké
safe during theTrip, properly carried and secure
and are not leftUnattendedin aPublic Place

Surfboards, bicycles and snow equipment and
other forms of sporting equipment (includin
clothing and accessories) whilst in use; and any I3
sea or air motorized conveyance and/or itg
accessories.

Perishable andonsumableltems; hired or leaseg
equipment; business goods and samples
equipment of any kind.

Furniture, collectables, antiques, artifacts, paintin
objects of art and any object with intrinsic vally
musical instruments and manuscripts and jewelry

Cash, travel documents, credit cards, finan
securities and instruments of any kind, curre
notes or travelers check®Jastic Money(included
credit card loaded values), title deeds, driving lieg
and Identity Cards and data recorded on tape

3. Setiap kehilangan atas barang bagasi pribadi, u

Pengecualian Khusus untuk Bagian G

Sebagai tambahan dari Pengecualian Umiamitidak
bertanggung jawab berdasarkan Bagian ini untuk se
Klaimyang timbul gas:

. Papan selancar, sepeda, peralatan salju, dan se

cards, discs, USB or any other form of device (fo

pribadi atau dokmen perjalanan:

a. Kehilangan barang harus dilaporkan ke pg
atau otoritas yang berwenang sepelRenyedia
Layananatau pihak berwenang yang memili
yurisdiksi di tempat kejadian kerugian dals
waktu 24 (dua puluh empat) jam sejak kejadi
kehilangan tesebut; dan

b. Harus disertai dengan dokumen tertulis d
pihak berwenang yang berkaitan deng
kejadian.

Anda harus melakukan pencegahan yang wa
untuk memastikan baranbarang bagasi pribad
uang pribadi atau dokumen perjalan@mdatetap
aman selamd&erjalanan dibawa dengan baik dal
aman dan tidak ditinggalkamanpa Penjagaamli
Tempat Umum

bentuk lain dari peralatan olahraga (termast
pakaian dan aksesoris) ketika digunakan, dan se
alat pengangkut bermotor baik darat, laut ata
udara dan/atau aksesorisnya.

Barangbarang yang Mudah Rusak dan Habis
Pakai, peralatanperalatan yang disewakan
barangbarang bisnis apapun.

Furnitur, barang koleksi, barang antik, artefa
lukisan, benda seni, dan setiap benda dengan |
intrinsik, alat musik, manuskrip, dan perhiasan.

Uang tunai, dokmen perjalanan, kartu kredit, surg
berharga, instrumen keuangan apapun, mata ug
kertas atau cek perjalanatjang Plastik(termasuk
kartu kredit), surat bukti kepemilikan, Slilan

Kartu Identitas dan data yang terekam pada kase
kartu, CD, USB atau bk perangkat sejeni
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purpose of clarity this exclusion does not apply to
G4 and G5 above).

Fraudulent use of credit card without submission
a card blocking reportrém issuer bank confirmin
date and time of credit card blocking ar
unauthorized use of the blocked credit card.

External prosthetic appliances or devices wh
includes but is not limited to artificial limbs, heari
aids, contact lenses, lenses, glassartificial teeth
(including dentures) or dental bridges.

Personal baggage items
a. sentin advance or with someone else, maileq
shipped separately; or

b. given to someone else to look after who is ng
member of Your traveling party or an
authorized peson such as hotel or transpo
representative.

c. Personal baggage items, personal money itg
and travel document lefUnattended in any
Public Placeor other form of public transpor
(other than in a storage compartment &
required by the Covered Transpoud)

Personal baggage items other than those referen
in point 7 above taken from anUnattended
private or hired motor vehicle. This exclusion d
not apply to theft, loss or damage that occy
between the hours of sunrise and sunset when
peronal baggage items are completely out of sig
in a covered compartment or trunk of a fully lock
vehicle with all windows closed and there is vis
evidence of forced entry.

Valuables Technology Itemspersonal money item

and travel documents:

a. that are leftUnattendedin a private vehicle a
any time; or

b. are checked in with th€overed Transportor

c. left Unattended at any other time unles
secured in a safe or strong room at the time
loss provided at the paid accommodation
whichYou are stayiny.

lainnya (pengecualian ini tidak berlaku bagi bag
G3, G4 dan G5 diatas).

Penyalahgunaan kartu kredit tanpa konfirmg
waktu dan tanggal laporan pengajuan blokir kar
kredit tersebut dari bank penerbit dan penggunal
kartu kredityang tidak sah.

Perangkat prostetik eksternal yang termas
namun tidak terbatas pada anggota tubuh buata
alat bantu dengar, lensa kontak, lensa, kacama
gigi palsu dan kawat gigi.

Barangbarang bagasi pribadi:

a. Dikirim terlebih dahulu atau dibawa amng lain,
dikirim melalui pos atau dikirim secara terpiss
atau

b. Dititipkan kepada orang lain yang bukg
anggota rombongan perjalanarAnda atau
orang yang berwenang seperti perwakilg
hotel atau transport.

c. Barangq barang bagasi pribadi, uang pribag
dan dokumen perjalanan yang ditinggalka
Tanpa Penjagaandi Tempat Umum atau
Angkutan Umumlainnya (selain dalam tempa
penyimpanan di penyedidransportasi yang
Ditanggung); atau

Barangbarang bagasi pribadi selain yar
tercantum dalam poin ¥ di atas diabil dari
sebuah kendaraan pribadi atau sewaan yaragnpa
Penjagaan Pengecualian ini tidak berlaku unty
pencurian, kehilangan atau kerusakan yang ter;j
ketika barangbarang bagasi pribadi terseby
benarbenar tidak terlihat di dalam tempat tertutu
atau bagasi kendaraan sepenuhnya terku
dengan semua jendela tertutup dan terdapat bu
nyata adanya orang yang memaksa masuk.

Barang - barang Berharga Barangbarang

Teknologj uang pribadi dan dokumen perjalanan

a. yang ditinggalkanTanpa Penjagaardi ddam
kendaraan pribadi atau sewaan; atau

b. yang sudah diperiksa oleh
Transportasi yang Ditanggungatau

c. ditinggalkan Tanpa Penjagaan kecuali
disimpan di tempat yang aman atau lemari bg
di Andatinggal.

penyed
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10.

11.

12.

13.

14.

Any personal baggage items that are checked in
the Covered Transportontrary to the terms ang
conditions of theCovered Transporprovider.

Wear, tear or damage due to any process of rep
gradual deterioration, moths, vermin, atmosphe
or weather condition or damage sustained due
any process or while actually being cleaned
worked upon or resulting therefrom, mechanical
electrical failure or breakdown; or any shortage d
to error, omission, exchange transaction
depreciation irvalue.

The cost of any consultations with third parti
including but not limited to the cost of a medig
consultation to replace prescribed medication.

Nor willWe pay under this section for:

any Claimsfor items where receipts or eviden
of purchaseand ownership cannot be providg
at the time ofClaim AtOursole discretionWe
may agree to receive other proof deem
reasonable byJs of ownership for items bein
Claimed.

b. personal baggage items, personal money ite
and Trip documents that are seced,
destroyed, damaged, quarantined
confiscated by any customers or oth
regulations or any property which is contraba
or which is or has been illegally transported
traded.

Any loss of personal baggage items, personal mo
items or travel docments:

a. Must be reported to the police or relevar
authority such as the Service Provider
responsible party having jurisdiction at th
place of loss within twenty four (24) hours
the incidence of loss; and
Must be accompanied by writte
documentation from such authoritieg
pertaining to the circumstances of the loss

10.

11.

12.

13.

14. Setiapkehilangan atas barag bagasi pribadi, uang

Setiap barangharang bagasi pribadi yang suldg
diperiksa oleh penyedia Transportasi yang
Ditanggung yang bertentangan dengan syara
syarat dan ketentuasketentuan dari penyedig
Transportasi yang Ditanggung

Pemakaian atau kerusakan karena pros
perbaikan, kerusakan bertahap, ngengat, ku
kondisiatmosfer atau cuaca atau kerusakan ya
terjadi karena suatu proses atau kerusakan ket
sedang dibersihkan atau digunakan, kerusak
atau kegagalan mekanis atau listrik, kelalaig

transaksi pertukaran nilai mata uang ata
depresiasi.
Setiap biaya kondtasi dengan pihak ketiga yan

termasuk tetapi tidak terbatas pada biay
konsultasimedis untuk penggantian Obatbatan.

Kami juga tidak akan melakukan pembayara
berdasarkan bagian ini untuk:
a. setiap Klaim untuk barangbarang yang tidak
disertai kwitansatau bukti pembelian dan buk
kepemilikan pada saaKlaim. Atas kebijakan
Kami Kami mungkin setuju untuk menerim
bukti-bukti lain, yang dianggap wajar ole
Kami sebagai bukti kepemilikan untuk barar
yang diKlaim.

b. barangbarang bagasi pribadi, uang ipadi,
dan dokumen perjalanan yang diamanka
dihancurkan, dirusak, dikarantina atau disi
oleh bea cukai atau berdasarkan peraturan Ig
atau properti yang diselundupkan atau yatr
diangkut atau diperdagangkan secara ilegal.

pribadi atau dokumen Perjalanan:

a. Kehilanganbarang harus dilaporkan ke Pol
atau otoritas yang berwenang yang memil
yurisdiksi di tempat kejadian kerugian dala
waktu 24 (dua puluh empat) jam sejak kejadi
kehilangan tersebutlan

b. Harusdisertai dengan dokumen tertulis da
pihak berwenang yang berkaitan deng:
kejadian
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Section Hc Personal Accident Cover

AccidentalDeath andPermanent Disablement
We will pay/reimburseYou the Benefit using the
Table of Benefitbelow, if Yousuffer aninjury from
anAccident that causesrouto sustainPartial/Total
Permanent Disability and/or death within 12
(twelve) months from the date of thAccidentwith
written confirmation from aMedical Practitioner

Table of Benefits Percentage

Percentage of surmsured
Event Benefits limit shown in theTable of
Benefitsfor the selected
plan
1 Death 100%
Permanent Total
0,
2 Disablement 100%
Permanent and
3 Incurable Paralysis of a 100%
limbs
4 PermanentLoss of Sight 100%
5 PermanentLoss oLimb 100%
Permanent Loss of
Speechand Permanent
6 Loss of Hearing 100%
Permanent Loss of
Hearingin:
7 a) 75%
a) both ears
b) one ear b) 15%
8 PermanentLoss of Sight 50%
qone eye
Permanent Loss dfimb .
9 cone limb 50%
Equal to or greater|
than 8% damage of
. the total head
10 Third Degree Bumso surface area 100%
the Head

Bagian H; Jaminan Kecelakaan Diri

Kematian AkibaKecelakaardanCacat Tetap
Kami akan membayarkeimburse Anda Manfaat
dengan menggunakarTabel Manfaat dibaweh,
apabilaAnda Cideradalam suatuKecelakaaryang
mengakibatkan Anda menderita Cacat Tetap
Sebagian/Totaldan/atau meninggal dalam kuru
waktu 12 (dua belas) bulan dari tangé@celakaan
dengan keterangan tertulis daPraktisi Medis

4. Tabel Persentase Whfaat

Persentase dari batas
nilai pertangungan dalam

Kel:d'a Manfat Daftar Manfaat untuk
Plan yang dipilih
0,
1 Kematian 100%
100%

2 Cacat Total Tetap

KelumpuhanTetapdan
tidak dapat 100%
disembuhkan atas

seluruh anggota badan

Kehilangan Peglihatan 100%
secaraletap

Kehilangamngota 100%
badansecaraletap

Kehilangan
Kemampuan Berbicara
secaraletapdan 100%
Kehilangan
Pendengararsecara
Tetap

Kehilangan
Pendengararsecara
7 Tetappada:

c) kedua telinga

d) satu telinga

a) 75%
b) 15%

Kehilangan Penglihatan 50%

8 secardl etap- satu mata
Kehilangan anggota 50%
9 badansecaraTetapg
satu tungkai
Sama atau

lebih besar
daripada 8%

0,
kerusakan dari 100%
i .| total luas
10 Luka Bakar Tingkat Tig permukaan
pada kepala. kepala
Sama atau

lebih besar 75%
daripada 5%
tetapi kurang
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Equal to or greater|
than 5% but lesg
than 8% damage o
the total head
surface area 75%

Equal to or greater|
than 2% but less
than 5% damage o
the total head
surface area

50%

Third Degree Burngo | Equal to or greater|
the Body éxcluding| than 20% damage
Head surface area) of the total body

0,
surface area 100%

Equal to or greater|
than 15% but lesg
than 20% damagg
of the total head

1 surface area 75%

Equal to or greater|
than 10% but lesg
than 15% damagg
of the total head| 50%
surface area

The maximum total Benefit payable for all
Partial/Total Permanent Disabilitiesuffered by an
Insured Persondue to one Accident shall not
exceed 100% (one hundred percent) of the s
insured regardless if the total perceages of these
Partial/Total Permanent Disabilitieexceed 1009
(one hundred percent). For exampléVe will

pay/reimburse thelnsured Persoronly 100% (one
hundred percent) of the sum insured fboss of Use
of one limb and_oss of Sightf both eyes suffexd

due to the saméAccident

dari 8%
kerusakan dari
total luas
permukaan
kepala

Sama atau
lebih daripada
2% tetapi

kurang dari 5% 50%
kerusakan dari
total luas
permukaan
kepala

Sama dengan
atau lebih
besar daripada|
20% kerusakan
dari total luas
permukaan
tubuh

Sama atau
lebih besar
daripada 15%

100%

Luka Bakar Tingkat Tig teta_pl kurar:)g 75%
1 untuk badan (tidak| ﬂzearrijsakan 23;&
termasuk  permukaan
kepala) total luas
permukaan
tubuh
Sama atau

lebih besar
daripada 10%
tetapi  kurang
dari 15%
kerusakan dari
total luas
permukaan
tubuh

50%

Jumlah maksimurManfaat yang dibayarkan untu
semuaCacat Tetap Sebagian/Totglang diderita
Tertanggungakibat dari suatuKecelakaantidak
melebihi 100% (seratus persen) dari juml
pertanggungan  mddpun  jumlah  seluruh
persentase dari Cacat Tetap Sebagian/Totg
tersebut melebihi 100% (seratus perse
Contohnya, Kami akan membayarkimburse
Tertanggung hanya 100% (seratus persen) d
jumlah pertanggungan untukehilangan Kegunaal
dari satu anggota ubuh dan Kehilangan
Pengelihatandari kedua mata yang diderita akib
dariKecelakaaryang sama.
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Specific Conditions applicable to Section H
Compensation

1.

ForAccidentaldeathBenefit, Wewill pay 100% (one
hundred percent) of the sum insured.

We will reduce anyBenefit payable forAccidental
death by any payment/reimbursement whidle
have already made torou under the Tabk of
Benefitswithin the samePeriod of Insurance

If more than 1 (one) of thénjury Events 1 to 11
listed in Section H¢ Table of Benefits are
applicable,We will pay the Event that has th
highest amount due, and if two or more Even
present the same amountWe will at Our sole
discretion choose the Event under which @k&im
would be settled.

This Policy shall terminate upon the occurrence (¢
any loss for which indemnity is payable undery 3
one of the above Events listed in Sectio Mable
of Benefits but such termination shall be withou
prejudice to any Claim originating out of the
Accidentcausing such loss.

Exposure

If by the reason of any coveregiccidentoccurring
during theTrip, You are unavoidably exposed to th
elements including but not limited to prolonged ar
rigorous weather or environmental conditions, af
as a direct and unavoidable result of such expos
sustain and Event 1 tbl above within 90 (ninety
days from the dte of theAccident We will pay the
compensation specified for that Event in accordar
with the terms and conditions of thBolicySection.

Disappearance
If during aTrip You disappear as a result of th
Accidental disappearance, sinking or wrecgirof

UntukManfaat meninggal dunia akibd€ecelakaan
Kamiakan membayar 100% (seratus persen) «
jumlah pertanggungan.

Kami akan mengurangi setiapManfaat yang
dibayarkan untuk meninggal akibatecelakaan
dengan segalgpembayaranfeimbursementyang
telahKamilakukan kepad&ndaberdasarkarTabel
Manfaat dalamPeriode Poliyfang sama.

Ketentuan Khusus berlaku untuk Bagian H

Kompensasi

1.

Jika lebih dari 1 (satWJiderapada Kejadian -11
yang tercantum dalam Bagian dHdTabel Manfaat
yang berlakuKamiakan membayar atas kejadig
yang memiliki nilai tertinggi, dan jika dua atau lel
Kejadian memiliki nilai yang sama, atas kebija
Kamisendiri,Kamiakan memilitatas Kejadian man
yangKlaimnya akan diselesaikan.

Polisini akan berakhir pada saat terjadinya kerug
yang mana penggantian dibayarkan atas salah

kejadian yang tercantum dalam Bagian HPabel
Manfaat, namun penghentian tersebut tanp
mengurargi tanggung jawab ataKlaim yang
berasal dari Kecelakaan yang menyebabkar
kerugian tersebut.

Paparan Cuaca Ekstrim

Jika dikarenakarKecelakaanyang dijamin yang
terjadi selama Perjalanan Anda tidak dapat
menghindar dari paparan elemezilemen termasuk
namun tidak terbatas pada cuaca atau kong
lingkungan yang berkepanjangan dan ekstrim, ¢
sebagai akibat langsung dan tidak dapat dihing
dari pengaruh  paparan cuaca terseb
mengakibatkan Kejadian 1 samgdidi atas dalam
waktu 90 (sembilan puluh) hiarsejak tangga
Kecelakaan Kami akan membayar kompensa
yang ditentukan untuk Kejadian yang sesuai den
syarat dan ketentuan dari Bagi&olisini.

Hilang

Apabila Anda hilang selamaPerjalanan karena
Kecelakaan tenggelam atau hancurny|
Transportasi ¥ng Ditanggung/angAndagunakan
pada saat\ndamengalamiKecelakaapdan:
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the Covered Transporin whichYou were travelling

at the time of theAccident and:

a. Remain missing after 12 (twelve) consecut
months from the date of thé\ccident and

b. Wehave reason to believe thafou died in the
Accident

ThenWewill pay the RrsonalAccidentCover Death

(Events 1), subject to receipt of a signed undertak

by the personal representative &four estate that

any such payment shall be refundedusif it is later

discovered thatYou did not die as a result of thg

Accident

Fecial Exclusions applicable to Section H

In addition to the General ExclusioMde shall not be
liable under this Section for arlaim arising out of,
based upon or attributable to illness or infectio
disease.

Section Ig Personal Liability

Wewill reimburseYou up to the sum insured limit show
in the Table of Benefitdor:

1. Compensatory damagé®u become legally liable tq
pay because duringourTrip, You injured someone,
caused someone to die, or lost or damag

42YS2ySQa LINRPLISNI@&®

Your reasonalle legal costs and expenses f
settling and defending th€laimmade againsiyou
as long a¥ou have incurred and paid them witbur
approval.

Specific Exclusions applicable to Section |

We shall not be liable under this Section for a@laim
arising ot of, based upon or attributable to:

1. Injuryto Your Travelling Companioor to aRelative

or employee of either of any of the aforementione

a. Dinyatakan hilang setelah 12 (dua belas) bu
berturut-turut sejakKecelakaandan
b. Kamimemiliki alasan untuk meyakini bahw
Andameninggal dalaniKecelakaan
Kami akan melakukan pwayaran atasManfaat
Anda sesuai Tabel Manfaat bagian 1 untuk
meninggalnya Anda karena Kecelakaan, den
ketentuan adanya pernyataan yang ditandatang
oleh Ahli Waris bahwa pembayaran Manfg
tersebut harus dibayarkan kembali kepada Kami
dikemudian hari diketahui bahwa Tertanggur|
tidak meninggal akibat Kecelakaan

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian H

Tambahan atas Pengecualian UmunKami tidak
berkewajiban melakukan pembayaran atas Bagian
untuk setiapKlaim yang timbul terkait penyakiaitau
penyakit menular.

Bagian Ic Tanggungjawab Pribadi

Kami akan melakukan pembayaran atdsda sesuai
Tabel Manfaatatas:

1. Kompensasi atas kerugian yang secara huk
menjadi tanggung jawabAnda karena dalam
Perjalanan kedaerahtujuan Andamenyebabkan
seseorang terluka atau meninggal, menghilangk

atau merusak barang seseorang.

Segala biaya hukum dan pengeluaran waada
untuk menyelesaikan dan mempertahank&mim
yang diajukan kepadaAnda yang telah Anda
bayarkan berdasarkan persetujuan dgemi

Pengecualian khusus berlaku untuk Bagian |

Kamitidak berkewajiban melakukan pembayaran alf
Bagian ini untuk setiadlaimyang timbul atas:

1. Cederayang dialami oleiTeman Perjalanan Andg
atau Kerabatatau karyawan dari salah satu yan
tersebut di atas.
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Loss ofor damage to property belong to or in th
care or control ofYou, a Relative of yours, Your
Travelling Canpanion, or an employee of any of th
aforementioned.

A Claim against You arising out of ownership
custody, or use of any motor vehicle or mechanig
propelled vehicle, any aircraft, watercraft, firearn
or animals.

A Claim arising from the conduct of #&usiness,
profession or trade, includingYou providing
professional advice or service.

A Claim which would be covered under worke
compensation legislation, an industrial award

agreement, oAccidentcompensation legislation, @
any similar legislatio or regulation.

Any fine or penalty.
Punitive, aggravated or exemplary damages.

Any Act of terrorismor any loss arising out of th
international use of military force to intercep
prevent or mitigate any known or suspectadt of
Terrorism

A judgmen which is not, in the first instance, eith
delivered by or obtained from a court of competg
jurisdiction within Indonesia or in the country
which theClaimevent occurred given rise téour
liability.

Any contract unless such liability would havisiag
in the absence of that contract.

10.

Section X, Rental VehicleDeductibleCharges ang
Rental Vehicle Return Charges

We will reimburseYou up to the limit specified in the
Table of Benefitsfor Car RentaDeductible Chargesor
Car Rental Vehicle Retn Costssubject to all of the
following:

a) TheRental Vehiclemust be rented from a license
rental car agency;

b) Youare a named driver or edriver of the Rental
Vehicle

¢) You have adhered to all terms and conditiof
stipulated in the rental car agreement;

Kehilangan atau kerusakanproperti atau dalam
perawatan atau kontrol mililtAinda, KerabatAnda,
Teman Perjalanan Andaatau karyawan dari salal
satu yang tersebut di atas.

Klaim terhadap Anda yang timbul terkait
kepemilikan, pengurusan, atau penggunaan &et]
kendaraan bermotor atau kendaraan mekan
pesawat, perahu, senjata api, atau hewan.
Klaim yang timbul dari pelaksanaan bisnis, proft
atau perdagangan, termasuk apabilaAnda
memberikan nasihat atau jasa professional.
Klaim yang akan ditanggung dalam ndang
undang kompensasi tenaga kerja, penghargg
atau perjanjian industrial, atau undangndang
kompensaskKecelakaanatau undangundang atau
peraturan sejenis lainnya.

6. Denda atau penalti.

7. Ganti Rugi, Kerusakan yang diperburuk, a
kerusakan yang diseagp

8. SetiapTindakan Terorismeatau kehilangan yang

timbul dari pengunaan internasional dari kekuat
militer untuk menahan, mencegah, atg
mengurangi Tindakan Terorismeyang diketahui
atau dicurigai.

Putusan yang disampaikan oleh atau diperoleh ¢
pengadlan yang berwenang di Indonesia até
negara di mana terjadinya Klaim yang
menimbulkan tanggung jawalAnda

10. Kontrak kecuali tanggung jawab tersebut ak
muncul tanpa adanya kontrak.

Bagian Jg¢ Biaya Risiko Sendiri Atas Kendara
yang Disewa dan Biaya Pgembalian Kendaraa
yang Disewa

Kamiakan melakukan pembayaran kepaflada sesuai
Tabel Manfaat untuk Biaya Risiko Sendiri ata
Kendaraan yang Disewatau Biaya Pengembaliar
Kendaraan yang Disewalengan ketentuan sebag:q
berikut:

a) Kendaraan yang Disewgsarus dari agen penyewaal
kendaraan berlisensi resmi;

b) Andatercatat sebagai sopir atau rekan sopir d
Kendaraan yang Disewa

¢) Anda harus menaati atas syaralyarat dan
ketentuanketentuan yang tercantum dalar
perjanjian sewa kendaraan;
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d) You are using theRental Vehiclesolely for the
carriage of norfare paying passengers and are T
using it for the carriage of commercial goods;

You have purchased comprehensive mot
insurance for theRental Vehicleduring the car hire
period and You have adhered to all terms an
conditions stipulated in the comprehensive mot
insurancePolicy.

Specific Exclusions applicable to Section J

In addition to the General Exclusioige are not obliged
to pay of the Benefit to¥ ouof:

1. Contravention ofhe terms and conditions stipulate
in the rental car agreement.

Road or traffic violations or violations of any la
and regulations of the countryou are in.

Any vehicle which is:

a. any vehicle designed to be used for commer
purposes.

classed as a capervan, motor home or an
other vehicle that is used for bot
accommodation and transportation purposes
motorcycles, watercraft and aircraft of an
kind.

Wear and tear and gradual deterioration, dama
from insects or vermin, inherent vice, latent def
or damage.

2.

3.

b.

C.

Loss or damage which occurs beyond the limit
any public roadway or on any roadway inaccess
to two-wheeldrive cars.

d) AndamenggunakariKerdaraan yang Disewhanya
untuk mengangkut penumpang tidak berbayar d
tidak digunakan untuk pengangkutan barar
barang komersial;

Andatelah membeli asuransi kendaraan bermot
dengan jaminan komprehensif untuKendaraan
yang Disewaersebut selama periogl penyewaan
danAndatelah mematuhi semua syaratyarat dan
ketentuanketentuan yang tercantum dalarRolis
asuransi kendaraan bermotor dengan jamin
komprehensif tersebut.

e)

Pengecualian Khusus berlaku untuk Bagian J

Tambahan atas Pengecualian UmurKami tidak
berkewajiban melakukan pembayaran atddanfaat
kepadaAndaatas:

1. Bertentangan dengan syarat dan ketentuan ya

ditetapkan dalam perjanjian sewa mobil.

2. Pelanggaran lalu lintas atau pelanggaran hukt
dan peraturan negara dimanandaberada.
3. Setiap lendaraan yang:

a. didisain untuk digunakan untuk tujua
komersial;

b. digolongkan sebagai mobil pondoké
(campervan), mobil caravan atau kendara
lain yang digunakan baik untuk tujug
akomodasi dan transportasi.

c. sepeda motor, perahu dan pesawat terba

apapun.
Keausan karena pemakaian dan penurunan kual
secara bertahap, kerusakan karena serangga a
hama, sifat yang melekat, cacat atau kerusak
tersembunyi.

Kerugian atau kerusakan yang terjadi di batas |
dari setiap jalan umum atau pada setiap jalan ga
tidak dapat diakses oleh mobil dengan dua ro
penggerak (twewheeldrive cars).
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PART 3 z General Definitions,
Exclusions and Policy Conditions
General Definitions

Accidentor Accidentalmeans a sudden, violent, an
unexpected event which happens dig the Period of
Insuranceand which must be the only causelojfury.

Act of Terrorismmeans an act (which may inclug
using or threatening force or violence) by any persor
group, committed for political, religious, ideological
similar purposes,with the aim of influencing any
government or to put the public, or any section of th
public, in fear. Act of Terrorismalso includes any ag
which is confirmed by the relevant government as
Act of Terrorism

Assistance Companyneans the companyVe have
appointed to provideYou with various emergency
assistance services.

Benefit means the respective amount specified in t
Schedule that each Insured Personis entitled to
receive under the terms and conditions of tifislicy.

Business  Associat means any  directors
commissioners or shareholders named oviour
business registration document.

Burns means: Third DegreeBurns means burns that
have destroyed the full skin thickness, extend
through the entire dermis

Car Rental Deductible Chargeseans deductible of
own risk underYour Rental Vehiclemotor insurance
policy whichYou become legally liable to pay in respe
of loss or damage caused by Aocidentto the Rental
Vehicleduring YourTrip.

BAGIAN 3 ¢ Pengertian Umum
Pengecualian Umum dan Ketentu

Polis
Pengertian Umum

Kecelakaarberarti peristiwa/kejadian diluar kehenda
yang muncul secara tibidba, merupakan suatt
kekerasan dan tidak terduga sebelumnya yang ter
dalamMasaAsuransidan yang merupakan penyebg
dariCidera.

Tindakan Terorisméerarti suatu tindakan (yang dap¢
termasuk menggunakan atau mengancam den
paksaan atau kekerasan) oleh orang atau kmkeok
orang, yang dilakukan karena tujuan polit
keagaaman, ideologi atau tujuan lainnya yang seje
untuk mempengaruhi suatu pemerintahan ats
menimbulkan ketakutan bagi masyarakat umum al
suatu bagian dari masyarakat umunilindakan
Terorisme juga termasuk setiap tindakan yan
dinyatakan oleh pemerintah terkait sebaggindakan
Terorisme.

Perusahan Asistenberarti perusahaan yang<ami
tunjuk untuk menyediakan berbagai layanan bantu
darurat untukAnda

Manfaat berarti masingmasing jumlah yang
dinyatakan dalam Sertifikat Asuransi dan setiap
Tertanggung berhak  untuk  mendapatkanny.
berdasarkan dengan syarasyarat dan ketentuan
ketentuandidalamPolis

Rekan Bisnisberarti setiap direktur, komisaris atal
pemegang saham yang namanya tercantum p
dokumen pendaftaran usahanda

Luka Bakarberarti: Luka Bakar Tingkat Tiga berarti
Luka bakar telamerusakseluruh jaringan kuljtmeluas
ke seluruh lapisan dermis.

Biaya Risiko Sendiri Atas Kendaraan yang Dis€
berarti setiap resiko sendiri yang beshrkanPolis
AsuransiKendaraan yang Disewaleh Anda dimana
Anda secara hukum berkewajiban untuk membay
sehubungan dengan kerugian atau kerusakan
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Car Rental Vehicle Return Costseans any chaes
incurred and paid for returninyour Rental Vehiclego
the nearest rental car depot in the event th#bu are
not able to returnYourRental VehicleluringYourTrip
due toYourHospitalConfinement

Certificate of Insuranceneans a document/eissue to
You after You have purchasedrour insurancePolicy
with us. It contains thePolicydetails showing the type
of insurance productyou have purchasedTable of
Benefis I LILX A OF 6f S Ay adzaNBR
where applicable and any other spelcierms and
conditions applicable t&ou.

Child Childrenmeans any person who is dependent

the Insured Persorincluding legally adopted and stej
child/step-children and is aged 14 (fourteen) days up
17 (seventeen) yeargbefore 18 years oldand not

married.

Claimmeans a request byou to us to avail of the
range ofBenefitsthat are available under thiBolicy.

Competition Sportameans any involvement, includin
training, in an organized sport event or contest
physically demanding, acrobatiand/or combative
nature except sports which organized and approved
the authorized forChild/Children

Common Carriermeans a commuter bus, ferry
hovercraft, hydrofoil, train, tram, and any fixed wir
aircraft:

a) Authorized pursuant to any statue, relgtion,
by law or equivalent thereof for the
transportation of fare paying passengers; at

b) Which operate to fixed, established and regu

schedules and routes.

Covered Transportmeans any land, water or a
conveyance operating under a valid license

conveyance of fare paying passengers and wi

disebabkan oleKecelakaarierhadapKendaraanYang
DisewaselamaPerjalananAnda.

Biaya PengembaliafKendaraan yang Disewhberarti
setiap biaya yang timbul dan dibayarkan unt
mengembalikarKendaraan yang Disewaleh Andake
tempat sewa mobil terdekat apabilandatidak dapat
mengembalikanKendaraan yang Disewaleh Anda
selama Perjalanan Anda dikarenalan Anda harus
Rawat Inap Rumah Sakit

Sertifikat Asuransi berarti dokumen yang Kami
terbitkan kepadaAnda setelah Anda membeli Polis
AsuransiAnda dari Kami Dokumen ini berisi rincia
Polis yang menunjukkan jenis produk Asuransi ye
Anda beli, Tabel Maraat yang berlaku, rinciar
tertanggung, risiko sendiri yang diberlakukan @
syarat khusus lainnya yang berlaku bagda.

Anak/Anak-Anak berarti setiap orang yang mas
bergantung kepad&ertanggungtermasuk Anak yan
diadopsi secara hukum atau Anak tan berumur 14
(empat belas) hari sampai dengan 17 (tujuh be
tahun (sebelum usia 18 tahumjan belum menikah.

Klaim berarti permintaan Anda kepada Kami untuk
memperoleh berbagai Manfaat yang diberikan
berdasarkarPolisini.

Kompetisi Olahragaberatti keterlibatan, termasuk
pelatihan, dalam sebuah kegiatan olahraga terorgar|
atau pertandingan yang menuntut fisik, akroba
dan/atau bersifat agresif kecuali olahraga ya
terorganisir dan diizinkan oleh pihak berwenang un
Anak/Anak-Anak

Angkutan Umum berarti bus komuter, kapal feri
hovercraft, hydrofoil, kereta api, trem, dan setid
pesawat udara bersayap:

a) Diizinkan sesuai dengan undaungdang,
peraturan, hukum atau yang setara, unt
transportasi penumpang berbayar; dan

b) Yang beroperasi dengaute tetap, terjadwal dan

teratur.

Transportasi Yang Ditanggundperarti setiap alat
angkutan yang beroperasi di darat, air atau ud
dengan lisensi yang sah untuk angkutan penump
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operate to fixed, established and regular schedules
routes.

Chronic means any condition that persists, or

expected to persist for longer than a year and after tl
time is likely to recur. These incledbut are not limited
to: arthritis, cardiovascular disorders, epilepsg
hemophilia, lupus, motor neuron disease, multig
a0t SNRraAa RA&aSlIasSsz Ydz
disease, renakidney disease, respiratory disorder.

Dental Expensemeans thenecessary and reasonab
expenses incurred and paid tdental practitionerfor

dental treatment carried out by Bental practitioner.

All treatment including specialist treatment must
prescribed or referred by Bental practitionerin order
for expengs to be reimbursed under thRRolicywhich

reimbursement will not exceed the usual level

charges for similar treatment, dental services

supplies in the location where the expenses wg
incurred and paid, had this insurance no existed.

Dental Pracitioner meansany person registered an
legally qualified as ®ental Practitionerby a medical
degree in western medicine and authorized by t
medical licensing authority of that country to provig
medical or surgical service within the scope of th
license and trainingThe attendindental Practitioner
should not beYou or Your Family Memberor Your
Travelling Companion

Endorsemenimeans an authorized amendment to th
Policyissued byJs

Existing Health Conditiomeans:

a) Any illness, disease orther condition, including
symptoms thereof suffered byou which in the one
(1) year period before th&ravel Start Datewithin
the period ofyour Policy Effective Date and Tim
andYour Policy Expiry Date

i. First manifested itself, worsened, became acl
or exhibited symptoms which would hay
caused an ordinarily prudent person to se
diagnosis, care or treatment;

berbayar dan yang beroperasi dengan rute tet
terjadwal dan teratur.

Kronisberarti kondisi apapun yang bertahan lama, at
diharapkan untuk bertahan selama lebih dari s:
tahun dan setelah waktu itu akan kambuh. Ini termag
namun tidak terbatas pada: arthritis, ganggu
kardiovaskular, epilepsi, hemofilia, lupus, penyz
syaraf motorik, penyakit sclerosis multipel, distr
otot, penyakit Parkinson, penyakit gagal ginj
gangguan pernapasan.

Biaya Perawatan Gigdierarti biaya yang diperlukan da
wajar yang terjadi dan dibayarkan kepaDakter Gigi
untuk perawatan gigyang dilakukan olebokter Gigi

Semua perawatan termasuk perawatan spesialis hg
diresepkan atau dirujuk olelDokter Gigiagar biaya
tersebut dapat diganti berdasarkaRolis ini dimana
biaya penggantiannya tidak akan melebihi tingkat ha
pada umumnyauntuk jenis perawatan yang sam
biaya jasa perawatan atau perlengkapan yang sam
lokasi dimana biaya terjadi dan dibayarkan, sete
Asuransi ini tidak ada.

Dokter Gigiberarti orang yang terdaftar dan memili
kualifikasi berlisensi yang diakui beshrkan hukum
yang berlaku sebagddokter Gigiberdasarkan gela
medis di pengobatan barat dan diizinkan oleh otori
perizinan medis di negara untuk menyediakan laya
Medis atau operasi dalam lingkup lisensi d
pelatihannya.Dokter Gigiyang merawat idak dapat
Anda atau Anggota Keluarga Andaatau Teman
Perjalanan Anda

Endosemerberarti perubahan yang resmi darolisini
yang dikeluarkan oleKami

Kondisi Kesehatan Saat lberarti:

a) Setiap sakit, penyakit atau kondisi lain, termag
gejala daripadnya yang diderita olelAnda yang
dalam periode satu (1) tahun sebeluifanggal
Dimulainya Perjalanaibalam masa Antaranggal
dan Waktu Efektif Polis Andadan Tanggal
Berakhirnya Polis Anda
i. Untuk pertama Kkali terjadi, memburuk

bertambah akut atau menuokkan gejala
gejala yang dapat menyebabkan seorg
meminta dilakukannya diagnosis, perawat
atau pengobatan;
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ii. Required taking prescribed drugs or medicil
or tests or further investigation had beeg
recommended by dMedical Practitioner

iii. Was treated bya Medical Practitioner or

treatment had been recommended by

Medical Practitioner

b) It shall also mean any congenital, heredita

chronic or ongoing condition ofyours or your

Travelling Companionwhich You or they are

aware of, or could reasonably beected to be

aware of, before theéTravel Start Datewithin the
period ofYour Policy Effective Date and Tiraed

Policy Expiry Date

Expeditionmeans any journey to high risk, inaccessi
and/or inhospitable locations including but not limitg
to privately organized kayakingripsaround the coast
of a country ofTripsto generally inaccessible interiof
of a country or areas previously unexplored

unchartered, or Trips undertaken for scientific
research or political purposes to such locationToips
to Antarctica or similar remote or inhospitab
locations. It does not mean trekking and travel, outs
of these previously given examples, provided

recognized tour operator that are accessible to t
general public without restrictions (other than mgeral
health or fithess warnings), but always providing th
You are acting under the guidance and supervision
qualified guides and/or instructors of the toy
operator.

Extreme Sports And Sporting Activitiesieans any|
sport or sporting activitieshiat present a high level g
inherent danger (i.e. involves a high level of experti
exceptional physical exertion, highly specialized ged
stunts) including but not limited to big wave surfin
winter activities like luging, bobsleighing, ski or sn
board jumping or stunts; bicycle, motor, air or sea cf
speed trials or stunts; canoeing down rapids; ¢
jumping; horse jumping; horse polo; and stunts. It dg
not mean usual tourist activities that are accessible
the general public without restrtion (other than
height or general health or fitness warnings) and wh
are provided by a recognized local to
operator/activity provider but always providing thg

ii. Diperlukan mengambil obaibatan yang
diresepkan, atau tes atau penyelidikan lek
lanjut yang telah direkomendasikan ol
seorangPraktisi Medis

Dirawat oleh seorangPraktisi Medis atau
pengobatan yang telah direkomendasik
oleh seorand’raktisi Medis

b) Hal ini juga berarti segala kondisi bawaan la
keturunan, kondiskronisatau kondisi yang sedan
berlangsung padaAnda atau Teman Perjalanarn
Anda yang manaAnda atau mereka sadari, ata
cukup dapat diharapkan untuk menyada
sebelum Tanggal Dimulainya Perjalanan dala
masa antara Tanggal dan Waktu Efektif Polis An

danTanggal Berakhirnya Polis Anda.

Ekspedisi berarti setiap perjalanan berlgd tinggi,
lokasi tidak dapat diakses dan/atau lokasi yang ti
bersahabat termasuk namun tidak terbatas pa
Perjalanankayak pribadi yang terorganisir di sekit
pantai suatu negara atatPerjalananke pedalaman
yang pada umumnya tidak dapat diakses degara
atau daerah yang sebelumnya belum dimanfaatk
atau tidak tersentuh, atauwPerjalananyang dilakukan
untuk tujuan ilmiah, penelitian atau tujuan politik k
lokasi tersebut atatPerjalananke Antartika atau lokas
terpencil dan tidak bersahabat yarspma. Ini tidak
berarti penjelajahan dan perjalanan wisata, di IU
contoh-contoh yang diberikan sebelumnya, ya
disediakan oleh operator tur yang diakui yang da|
diakses oleh masyarakat umum tanpa pembata
(selain dari kesehatan umum atau peringat
kebugaran), tetapi selalu mensyaratkan bah#ada
bertindak di bawah bimbingan dan pengawasan o
pemandu yang berkualitas dan/atau instruktur d
operator tur.

Olahraga dan Kegiatan Olahraga Ekstierarti setiap
olahraga atau kegiatan olahraga yangnmmbulkan
tingkat bahaya yang tinggi (yaitu melibatkan keahl
tingkat tinggi, aktivitas fisik yang luar biasa, perala
atau pertunjukan ketangkasan yang sangat khus
termasuk namun tidak terbatas pada berselancar|
ombak besar, kegiatan musim dingseperti luging,
bobsleighing, ski atau snow board atau pertunjuk
ketangkasan lainnya yang sejenis; sepeda, motor
kecepatan kendaraan udara dan laut atau pertunjuk
ketangkasan lainnya yang sejenis; kano menyu
jeram; lompat tebing; lompat kudapolo kuda; dan
pertunjukan ketangkasan lainnya yang sejenis. Ini ti
berarti kegiatan wisata pada umumnya yang da
diakses oleh masyarakat umum tanpa pembata
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You are acting under the guidance and supervision
qualified guides and/or instructorsof the tour
operator/activity provider when carrying out sud
tourist activities.

Family Member means Your husband or wife,
Child/Children parents, brothers and sisters, parent
in-law, brothersin-law, sisterdn-law, grandparents

grandparentsin-law, daughtersn-law, sonsin-law,
legal guardian or grandchildren.
Financial Default means insolvency, bankruptc

provisional liquidation, liquidation, financial collaps
appointment of a receiver, manager or administratd
entry into any official o unofficial scheme o
arrangement, statutory protection, restructuring ¢
composition with creditors, or the happening
anything of similar nature under the laws of a
jurisdiction.

Group is the relationship or interaction betwee
several people to fon cooperation

Healthcare Professionaheans a registered herbalis
acupuncturist, chiropractor, bonesetter or osteopal
licensed under any applicable laws. The attend
Healthcare Professionashould not beYou or Your
Family Memberor YourTravellingCompanion

Hijackor Hijackedmeans someone who takes, by for
or threat of force or violence, a vehicle in whi¢buare
travelling.

HomemeansYourprimary residence within Indonesia

Hospital means an establishment which is register|
under the elevant national laws and regulations
care for and treat sick aridjured people as begaying
patients and which:

- has organized facilities for diagnosis, treatment g
major surgery;

- provides nursing services by registered nurses
(twenty four) hoursa day;

(selain tinggi badan atau kesehatan umum a
peringatan kebugaran) dan yang disediakalehg
operator tur lokal yang diakui tetapi sela
dipersyaratkan bahwaAnda bertindak di bawah
bimbingan dan pengawasan pemandu g
berkualifikasi dan/atau instruktur da
operator/penyedia jasa tur ketika melakukan kegiat
wisata tersebut.

Anggota Keluega berarti suami atau istriAnda,
Anak/Anak-Anak, orang tua, saudara lakaki dan
perempuan, mertua, saudara ipar ld&ki dan
perempuan, kakekenek, kakelnenek mertua,
menantu perempuan, menantu lakiki, wali secarg
hukum atau cucu.

Kegagalan Fingsial berarti insolvensi, kebangkrutar
likuidasi sementara, likuidasi, keruntuhan finans
penunjukan penerima, manajer atau administrat
terikat ke dalam skema atau pengaturan yang re
atau tidak resmi, perlindungan menurut undan
undang, restruktusasi atau komposisi denga
kreditur, atau terjadi hahal yang sama menury
hukum yurisdiksi manapun.

Grupberarti hubungan atau interaksi antara bebera
orang untuk membentuk kerjasama

Petugas KesehatanProfesional berarti herbalis
terdaftar, acupunturist, chiropractor, bonesetter atat
osteopatis berlisensi sesuai hukum yang berlg
Petugas Kesehatan Profesioni#diak bolehAndaatau
Anggota Keluarga Andatau Teman Perjalanan Anda

Pembajakan berarti seseorang yang mengamb
dengan paksa atau dgan ancaman atau denga
kekerasan, suatu kendaraan yaAgdatumpangi saat
berpergian.
Rumah berarti utama Anda di
Indonesia.

tempat tinggal

Rumah Sakisebuah sarana yang terdaftar berdasark
hukum nasional dan undangndang yang berlakl
untuk merawatdan mengobati orang yang sakit ati
Ciderasebagai pasien rawat inap dan:

- memiliki fasiltas yang
mendiagnosa, merawat
pembedahan besar;

- menyediakan pelayanan perawat oleh suster yé
terdaftar selama 24 (dua puluh empgm per hari;

terorganisir  unty
dan melakuk
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